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ERRATA

1
Informamos a realização de errata no Pregão Eletrônico nº 109/7066-2012, conforme abaixo:

a)
Adequação do quadro de anexo constante no item 1 do edital, excluindo a menção sobre o ANEXO III-A.

	ANEXO III-A
	Demanda Mensal Estimada


b)
Inclusão do anexo VII - Modelo de Declaração de Revenda Autorizada, mencionado no quadro de anexos, mas que não havia sido incluído no edital.
	ANEXO VII
	Modelo de Declaração de Revenda Autorizada


c)
renumeração dos anexos VI, VII e VIII.
Brasília, 31 de outubro de 2012

Atenciosamente,

Giselda Paes Cardoso

Pregoeira
RESPONSABILIDADE SOCIAL EMPRESARIAL

A CAIXA está orientada para gerir seus negócios com base nos princípios da Responsabilidade Social, de forma a gerar resultados sustentáveis ao longo do tempo.

Para o aprofundamento das práticas de Responsabilidade Social, a CAIXA estabeleceu as seguintes premissas para a gestão de seus negócios:

· Estimular o monitoramento e cumprimento dos valores e princípios do Código de Ética no ambiente interno e fomentar a replicação deles em toda a cadeia produtiva dos parceiros externos;

· Fortalecer a incorporação das variáveis sociais e ambientais atreladas aos direitos humanos, às declarações de princípios da Organização Internacional do Trabalho, aos Princípios do Pacto Global e às Metas de Desenvolvimento do Milênio, intensificando o trato das críticas e sugestões advindas das partes que se relacionam com a Empresa; 

· Fazer constar no Balanço Social as dimensões sociais, ambientais e econômicas, os resultados favoráveis e desfavoráveis, os desafios e metas, devendo esses dados subsidiar o planejamento estratégico;

· Promover com seus fornecedores a discussão acerca do desenvolvimento das competências na sobrevivência e proteção das crianças, buscando o envolvimento com políticas públicas voltadas à promoção dos direitos da infância;

· Fomentar, em toda a sua cadeia produtiva, o repúdio a todas as atitudes preconceituosas relacionadas à origem, raça, gênero, cor, idade, religião, ao credo, classe social, incapacidade física e quaisquer outras formas de discriminação, estimulando a utilização dos meios de comunicação disponíveis para os registros de ocorrências que atentem contra o Código de Ética da CAIXA e a legislação específica em vigor;

· Empreender ações que permitam que as questões ambientais tenham caráter de transversalidade e sejam incluídas no Plano Estratégico, além da existência da Política Ambiental Corporativa da CAIXA e do Comitê CAIXA de Política Ambiental;

· Considerar nos negócios os princípios e as oportunidades relacionados à sustentabilidade ambiental;

· Contribuir para a conscientização dos danos causados ao ambiente em decorrência da intervenção humana, com abrangência a todas as partes interessadas da Empresa;

· Formar parceria com fornecedores com foco na melhoria de processos de gestão ambiental;
· Definir sistemática que permita verificar a origem e a cadeia de produção dos insumos madeireiros e florestais, estimulando o mercado de forma que a CAIXA utilize no seu processo produtivo materiais com certificação de origem e Certificação da Cadeia de Custódia;
· Definir meios que contribuam para redução do consumo dos recursos naturais utilizados na Empresa, adotando medidas adequadas à destinação de resíduos, sem prejuízo das condições de trabalho e sem alteração do padrão tecnológico atual;
· Incluir na política de relacionamento com fornecedores, observadas as exigências legais, como variáveis de seleção e avaliação, as questões referentes às relações trabalhistas, ao trabalho infantil, ao trabalho escravo ou análogo e aos padrões ambientais, estimulando os fornecedores a replicarem essas considerações em relação aos seus próprios fornecedores, criando um círculo virtuoso de conscientização social;

· Priorizar, nos limites legais, os fornecedores que não comungam com práticas que infrinjam os direitos humanos e, também, que contribuam para a conservação ambiental e para a proteção à biodiversidade e que combatam a exploração ilegal e predatória das florestas;

· Contribuir para erradicação do trabalho infantil, do trabalho forçado ou análogo ao escravo, promovendo discussão acerca da questão com fornecedores e estimulando-os a cumprirem a legislação;

· Definir meios que permitam a realização de campanhas de conscientização para todos os fornecedores, de forma que seja e fique explicitado o repúdio da CAIXA à mão-de-obra infantil e à mão-de-obra escrava;

· Contribuir para a erradicação das políticas ilegais, imorais e antiéticas, promovendo a divulgação e educação de todas as partes interessadas, como fornecedores, clientes e consumidores, entre outros, em iniciativas de combate à corrupção e propina, disseminando o tema e/ou ensinando sobre a utilização de ferramentas correlatas;

· Estimular os fornecedores na utilização dos Indicadores Ethos, constante no endereço www.ethos.org.br, como ferramenta de uso interno da empresa para avaliação da gestão no que diz respeito à incorporação de práticas de Responsabilidade Social.

NOSSOS VALORES ÉTICOS

A CAIXA elaborou o seu Código de Ética, que tem por objetivo sistematizar os valores éticos que devem nortear a condução dos negócios, orientar as ações e o relacionamento com os interlocutores internos e externos.

Compartilhamos com você, que poderá ser um parceiro da CAIXA, os valores éticos que nortearão a nossa relação. 

RESPEITO

· As pessoas na CAIXA são tratadas com ética, justiça, respeito, cortesia, igualdade e dignidade.

· Exigimos de dirigentes, empregados e parceiros da CAIXA absoluto respeito pelo ser humano, pelo bem público, pela sociedade e pelo meio ambiente.

· Repudiamos todas as atitudes de preconceitos relacionadas à origem, raça, sexo, cor, idade, religião, credo, classe social, incapacidade física e quaisquer outras formas de discriminação.

· Respeitamos e valorizamos nossos clientes e seus direitos de consumidores, com a prestação de informações corretas, cumprimento dos prazos acordados e oferecimento de alternativa para satisfação de suas necessidades de negócios com a CAIXA.

· Preservamos a dignidade de dirigentes, empregados e parceiros, em qualquer circunstância, com a determinação de eliminar situações de provocação e constrangimento no ambiente de trabalho que diminuam o seu amor próprio e a sua integridade moral.

· Os nossos patrocínios atentam para o respeito aos costumes, tradições e valores da sociedade, bem como a preservação do meio ambiente.

HONESTIDADE

· No exercício profissional, os interesses da CAIXA estão em 1º lugar nas mentes dos nossos empregados e dirigentes, em detrimento de interesses pessoais, de grupos ou de terceiros, de forma a resguardar a lisura dos seus processos e de sua imagem.

· Gerimos com honestidade nossos negócios, os recursos da sociedade e dos fundos e programas que administramos, oferecendo oportunidades iguais nas transações e relações de emprego.

· Não admitimos qualquer relacionamento ou prática desleal de comportamento que resulte em conflito de interesses e que estejam em desacordo com o mais alto padrão ético.

· Não admitimos práticas que fragilizem a imagem da CAIXA e comprometam o seu corpo funcional. 

· Condenamos atitudes que privilegiem fornecedores e prestadores de serviços, sob qualquer pretexto.

· Condenamos a solicitação de doações, contribuições de bens materiais ou valores a parceiros comerciais ou institucionais em nome da CAIXA, sob qualquer pretexto.

COMPROMISSO

· Os dirigentes, empregados e parceiros da CAIXA estão comprometidos com a uniformidade de procedimentos e com o mais elevado padrão ético no exercício de suas atribuições profissionais.

· Temos compromisso permanente com o cumprimento das leis, das normas e dos regulamentos internos e externos que regem a nossa Instituição.

· Pautamos nosso relacionamento com clientes, fornecedores, correspondentes, coligadas, controladas, patrocinadas, associações e entidades de classe dentro dos princípios deste Código de Ética.

· Temos o compromisso de oferecer produtos e serviços de qualidade que atendam ou superem as expectativas dos nossos clientes.

· Prestamos orientações e informações corretas aos nossos clientes para que tomem decisões conscientes em seus negócios.

· Preservamos o sigilo e a segurança das informações.

· Buscamos a melhoria das condições de segurança e saúde do ambiente de trabalho, preservando a qualidade de vida dos que nele convivem.

· Incentivamos a participação voluntária em atividades sociais destinadas a resgatar a cidadania do povo brasileiro.

TRANSPARÊNCIA

· As relações da CAIXA com os segmentos da sociedade são pautadas no princípio da transparência e na adoção de critérios técnicos.

· Como Empresa pública, estamos comprometidos com a prestação de contas de nossas atividades, dos recursos por nós geridos e com a integridade dos nossos controles.

· Aos nossos clientes, parceiros comerciais, fornecedores e à mídia dispensamos tratamento equânime na disponibilidade de informações claras e tempestivas, por meio de fontes autorizadas e no estrito cumprimento dos normativos a que estamos subordinados.

· Oferecemos aos nossos empregados oportunidades de ascensão profissional, com critérios claros e do conhecimento de todos.

· Valorizamos o processo de comunicação interna, disseminando informações relevantes relacionadas aos negócios e às decisões corporativas.

RESPONSABILIDADE

· Devemos pautar nossas ações nos preceitos e valores éticos deste Código, de forma a resguardar a CAIXA de ações e atitudes inadequadas à sua missão e imagem e a não prejudicar ou comprometer dirigentes e empregados, direta ou indiretamente.

· Zelamos pela proteção do patrimônio público, com a adequada utilização das informações, dos bens, equipamentos e demais recursos colocados à nossa disposição para a gestão eficaz dos nossos negócios.

· Buscamos a preservação ambiental nos projetos dos quais participamos, por entendermos que a vida depende diretamente da qualidade do meio ambiente.

· Garantimos proteção contra qualquer forma de represália ou discriminação profissional a quem denunciar as violações a este Código, como forma de preservar os valores da CAIXA.

GILOG – Gerência de Filial Logística

GELIC – Gerência Nacional de Licitações

SUCOT – Superintendência Nacional de Contratação

GERÊNCIA DE FILIAL LOGÍSTICA – GILOG/BR

PREGÃO ELETRÔNICO 204/7066-2012 – GILOG/BR, tipo MENOR PREÇO
AVISO DE LICITAÇÃO
PUBLICADO NO D.O.U. E NO JORNAL VALOR ECONÔMICO EM 22/10/2012
A CAIXA ECONÔMICA FEDERAL, daqui por diante denominada simplesmente CAIXA, por intermédio da sua Gerência de Filial Logística em Brasília – GILOG/BR, representada por Pregoeiro designado mediante portaria, leva ao conhecimento dos interessados que realizará licitação na modalidade PREGÃO, na forma eletrônica, do tipo MENOR PREÇO GLOBAL – POR ITEM, cuja sessão pública será realizada na Internet, objetivando a contratação de empresa(s) para o fornecimento descrito no item 1 abaixo, esclarecendo que a presente licitação e conseqüente contratação serão regidas pelos Decretos 7.174, de 12/05/2010, 6.204, de 05/09/2007, 5.450, de 31/05/2005, e 3.555, de 08/08/2000, pelas Leis nº 10.520, de 17/07/2002, 8.666, de 21/06/1993, 8.429, de 02/06/1992 e 12.440, de 07/07/11, pela LC 123, de 14/12/2006, pela IN MPOG nº 02, de 11/10/2010, pela Resolução nº 44, de 20/11/2007 do Conselho Nacional de Justiça e as respectivas alterações posteriores, bem como pelas disposições fixadas neste Edital e Anexos.

O CREDENCIAMENTO para este Pregão deverá ser efetuado até às 23h59min do dia 01/11/2012 - HORÁRIO DE BRASÍLIA/DF, exclusivamente por meio eletrônico, conforme formulário disponibilizado no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Editais”, escolher a “Abrangência (OK)” e clicar no link “Edital”, na coluna “Credenciamento/Impugnação” referente a este Pregão Eletrônico.

As PROPOSTAS COMERCIAIS poderão ser enviadas depois de efetuado o CREDENCIAMENTO e serão recebidas até às 13 horas do dia 07/11/2012, HORÁRIO DE BRASÍLIA/DF, exclusivamente por meio eletrônico, conforme formulário disponibilizado no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Propostas”, escolher a “Abrangência (OK)” e enviar a proposta por meio do ícone “$” referente a este Pregão Eletrônico.

A SESSÃO PÚBLICA, para todos os efeitos, inclusive para o fim de impugnação do Edital, se inicia com a fase de recebimento das propostas, no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico.
A etapa de RECEBIMENTO DOS LANCES na Internet estará aberta das 14 horas até às 15 horas do dia 07/11/2012 - HORÁRIO DE BRASÍLIA/DF, no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Lances”, escolher a “Abrangência (OK)” e enviar o lance para este Pregão Eletrônico.

Poderá ser apresentada IMPUGNAÇÃO ao Edital deste Pregão até 02 dias úteis antes da data da sessão pública, exclusivamente por meio eletrônico, no endereço www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Editais”, escolher a “Abrangência (OK)” e clicar no link “Edital”, na coluna “Credenciamento/Impugnação” referente a este Pregão Eletrônico.
Pedidos de ESCLARECIMENTOS poderão ser feitos até 03 dias úteis antes da data da sessão pública, exclusivamente por meio eletrônico, no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Editais”, escolher a “Abrangência (OK)”, clicar no ícone “?”, na coluna “FAQ”, referente a este Pregão Eletrônico, e em seguida “PERGUNTAR”.
1
DO OBJETO

1.1
Contratação de empresa especializada para a prestação de serviços de manutenção corretiva, preventiva e assistência técnica, com o fornecimento de peças em equipamentos de autoatendimento PROCOMP, instalados nas unidades da CAIXA em todo território nacional, tudo em conformidade com as disposições deste Edital e de seus Anexos, que o integram e complementam, conforme abaixo: 

	ANEXO I
	Termo de Referência*

	ANEXO I - A
	Especificações Técnicas dos Equipamentos*

	ANEXO I - B
	Descrição das Especificações Técnicas*

	ANEXO I - C
	Prazos Máximos para Solução do Atendimento*

	ANEXO I - D
	Modelo de RAT – Relatório De Atendimento Técnico*

	ANEXO I – E 
	Unidades Operacionais da CAIXA e Bases De Atendimento*

	ANEXO I – F 
	Modelo de Termo de Responsabilidade de Software*

	ANEXO I – G 
	Modelo de Termo de Responsabilidade de Hardware*

	ANEXO I – H 
	Relação dos Locais de Instalação dos Equipamentos*

	ANEXO I – I 
	Relação Completa dos Componentes e Partes Aplicadas no Serviço de Assistência Técnica – Fora de Garantia*

	ANEXO I – J 
	Relação Completa dos Componentes e Partes Aplicadas no Serviço de Assistência Técnica – “Não Cobertos pela Garantia*

	ANEXO I – K
	Leiaute Ticket Eletrônico – Abertura e Fechamento*

	ANEXO II
	Preços Máximos que a Administração se Propõe a Pagar

	ANEXO III
	Proposta Comercial

	ANEXO IV
	Minuta de Contrato

	ANEXO V
	Planilha de Composição de Preços

	ANEXO VI
	Modelo de Declaração de Aparelhamento e Pessoal Técnico

	ANEXO VII
	Modelo de Declaração de Revenda Autorizada

	ANEXO VIII
	Declaração de Vedação ao Nepotismo*


(*) anexos do contrato

1.1.1
Este objeto é composto por um único item, conforme Termo de Referência (Anexo I do Edital).
1.2
As especificações do objeto, os locais de prestação dos serviços e a forma de execução do contrato constam do(s) Anexo(s) I ao Anexo I-K deste Edital. 

2
DA PARTICIPAÇÃO
2.1
Podem participar desta licitação as empresas cujo objeto social seja pertinente e compatível com o objeto desta licitação, que estejam credenciadas e cadastradas em cada nível do SICAF – Sistema de Cadastramento Unificado de Fornecedores ou apresentem toda a documentação legalmente exigida para habilitação, indicada no item 8, além de atender às demais exigências constantes deste edital.

2.1.1
O Credenciamento da empresa no Sistema de Cadastramento Unificado de Fornecedores – SICAF e o cadastramento em cada nível são válidos para a comprovação dos requisitos da Habilitação Jurídica, Regularidade Fiscal e Qualificação Econômico-financeira.

2.1.2
As empresas que ainda não estiverem cadastradas no SICAF e tenham interesse em fazer parte do referido Sistema, previamente à realização da licitação poderão providenciar tanto o credenciamento quanto o cadastramento nos diversos níveis do Sistema em qualquer Unidade Cadastradora do SICAF.”

2.1.3
Os documentos exigidos, bem como os procedimentos e as instruções de preenchimento dos formulários para efetuar o registro no Sistema constam no manual do SICAF, que poderá ser obtido por meio da Rede Internet, no endereço www.comprasnet.gov.br., onde devem ser acessadas as seguintes opções: “Publicações”, “Manuais” e “Manual de Cadastramento de Fornecedores – SICAF”. 

2.2
A licitante enquadrada como Microempresa (ME) ou Empresa de Pequeno Porte (EPP), nos termos do art. 3º da LC 123/2006, desde que não esteja inserida nas hipóteses do § 4º do mesmo artigo, terá assegurado o tratamento diferenciado previsto na referida LC, observadas as condições estabelecidas neste edital.

2.2.1
Para fins deste Edital, as microempresas e empresas de pequeno porte serão identificadas como MPE.

2.2.2
A empresa que se enquadra como MPE deve apresentar declaração nos termos da Proposta Comercial - Anexo III, para fins do tratamento diferenciado previsto na LC 123/2006.

2.3
Ainda, será assegurada preferência à licitante que comprove possuir, na seguinte ordem e exclusivamente em relação ao Bens/serviço objeto desta licitação, observadas as condições estabelecidas neste edital:

I)
Bens e serviços com tecnologia desenvolvida no País e produzidos de acordo com o Processo Produtivo Básico (PPB), na forma definida pelo Poder Executivo Federal;

II)
Bens e serviços com tecnologia desenvolvida no País; e

III)
Bens e serviços produzidos de acordo com o PPB, na forma definida pelo Poder Executivo Federal.

2.3.1 
As MPE que atendam ao disposto nos incisos acima terão prioridade no exercício do direito de preferência em relação às médias e grandes empresas enquadradas no mesmo inciso.

2.3.2
A comprovação do atendimento ao PPB dos bens de informática e automação ofertados será feita mediante apresentação do documento comprobatório da habilitação à fruição dos incentivos fiscais regulamentados pelo Decreto nº 5.906, de 26 de setembro de 2006, ou pelo Decreto nº 6.008, de 29 de dezembro de 2006.
2.3.2.1
A comprovação prevista no subitem 2.3.2, verificada previamente à concessão do direito de preferência, conforme subitem 7.11.4, será feita:

I)
Eletronicamente, por meio de consulta ao sítio eletrônico oficial do Ministério da Ciência e Tecnologia ou da Superintendência da Zona Franca de Manaus - SUFRAMA; ou

II)
Por documento expedido para esta finalidade pelo Ministério da Ciência e Tecnologia ou pela SUFRAMA, mediante solicitação do licitante.
2.3.3
A empresa que atende aos requisitos legais estabelecidos nos Incisos do subitem 2.3 deve inserir declaração na proposta, conforme modelo do Anexo III, indicando em qual(is) inciso(s) se enquadra para o exercício do direito de preferência.

2.4
Não é admitida nesta licitação a participação de empresas:
2.4.1
em recuperação judicial ou extrajudicial, ou em processo de falência, sob concurso de credores, em dissolução ou em liquidação;

2.4.2
que estejam com o direito de licitar e contratar com a CAIXA suspenso, ou que tenham sido declaradas inidôneas pela Administração Pública, no âmbito Federal, Estadual, Municipal ou do Distrito Federal, enquanto perdurarem os motivos determinantes da punição ou até que seja promovida a reabilitação;

2.4.3
que estejam reunidas em consórcio, sejam controladoras, coligadas ou subsidiárias entre si.

2.4.4
cujo(s) sócio(s), dirigente(s), administrador(es) seja(m) empregado(s) da CAIXA ou possua(m) vínculo familiar (cônjuge, companheiro ou parente em linha reta ou colateral, por consangüinidade ou afinidade, até o terceiro grau) com:

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem em área da CAIXA com gerenciamento sobre o contrato ou sobre o serviço objeto da presente licitação;

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área demandante da licitação;

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área que realiza a licitação;

■ autoridade da CAIXA hierarquicamente superior às áreas supra-mencionadas.

3
DO CADASTRO, DA CERTIFICAÇÃO E DO CREDENCIAMENTO

3.1
Para a certificação e o credenciamento, primeiramente a empresa deve providenciar seu cadastramento no site da CAIXA, caso esse ainda não tenha sido efetuado, acessando o endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, escolher a opção “Cadastre-se”, após concordar com o Contrato de Adesão, deverá ser informado todos os dados solicitados.

3.1.1
Após essa providência, a empresa receberá, via e-M@il, o código de acesso para ser combinado com a senha temporária. Só a combinação da senha temporária com o código de acesso permitirá o cadastramento da senha definitiva, pessoal e intransferível, para fins de navegação no Sistema. A mesma senha usada no cadastramento do fornecedor poderá ser confirmada como a senha definitiva para uso no site.

3.1.2
De posse da senha, a empresa deverá acessar novamente o mesmo endereço eletrônico, no link “Certifique-se”, para providenciar a elaboração da procuração necessária à certificação da empresa, conforme modelo ali disponibilizado, bem como para o preenchimento de informações complementares solicitadas na página.

3.1.2.1
A referida procuração deve ser elaborada por meio de instrumento público ou particular com firma reconhecida e deve ser acompanhada de documento comprobatório da capacidade do outorgante para constituir mandatários.

3.1.2.2
Sendo proprietário da empresa, sócio, dirigente ou assemelhado, deverá apresentar cópia autenticada, ou cópia acompanhada dos originais, do respectivo Estatuto ou Contrato Social, no qual estejam expressos seus poderes para exercer direitos e assumir obrigações em decorrência de tal investidura.

3.1.3
Após digitar seus dados no site www.caixa.gov.br, o fornecedor será convocado, via e-M@il, a comparecer a uma das Agências da CAIXA ou a uma GILOG, munido dos documentos mencionados nos subitens 3.1.2.1 ou 3.1.2.2, conforme o caso, para efetivar a sua certificação.

3.1.3.1
O representante legal da empresa, identificado com a Carteira de Identidade ou Documento equivalente, deverá se apresentar ao Gerente Empresarial da Agência ou da GILOG/BR, que, após verificar a autenticidade dos documentos e das informações prestadas, efetuará a certificação da empresa interessada.

3.1.4
Após essa etapa a licitante deverá providenciar o credenciamento específico para este pregão, no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Editais”, escolher a “Abrangência (OK)” e clicar no link “Edital”, na coluna “Credenciamento/Impugnação”, referente a este Pregão Eletrônico, até às 23:59 horas do dia 01/11/2012, conforme informado no preâmbulo deste Edital.

3.1.4.1
Decorrido esse prazo não mais será admitido o credenciamento para a participação neste Pregão Eletrônico.

3.1.5
Para todos os efeitos legais, caso esteja enquadrada nas definições de MPE, nos termos do art. 3º da LC 123/2006, e desde que não esteja inserida nas hipóteses do § 4º do mesmo artigo, a licitante deve selecionar a opção “SIM” na tela “Termo de Responsabilidade - Lei Complementar nº 123/2006”, constante da opção Credenciamento, no endereço eletrônico citado no subitem 3.1.4, para usufruir dos benefícios previstos na referida LC, indicados no subitem 3.1.5.2 abaixo.

3.1.5.1
O sistema somente identificará a licitante como MPE caso ela faça a opção indicada no subitem 3.1.5.

3.1.5.2
Este é o ÚNICO momento em que o sistema oportuniza à licitante declarar sua condição de MPE, requisito indispensável para que possa exercer o direito de preferência e de comprovação posterior da regularidade fiscal estabelecidos na LC nº 123/2006, conforme previsto neste edital.

3.1.5.2.1
Finalizado o credenciamento não haverá outra oportunidade para a alteração dessa declaração e, portanto, para exercer os direitos de que trata o subitem 3.1.5.2.

3.1.6
Caso o cadastro efetuado pela licitante nos termos do subitem 3.1, esteja divergente da opção assinalada no credenciamento deste Pregão, o sistema emitirá mensagem informando essa divergência.

3.1.6.1 
Nesse caso a MPE deve providenciar a atualização do seu cadastro, clicando no link apresentado na mensagem ou acessando o endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, escolher a opção “Alteração de Cadastro”.
3.1.7
A validação do credenciamento dar-se-á quando a empresa informar o seu CPF/CNPJ, senha de acesso e receber e-M@il confirmando o credenciamento.

3.1.8
Os procedimentos para cadastramento, citados no subitem 3.1 acima, devem ser adotados apenas pelas empresas não cadastradas no site da CAIXA.
3.2
As empresas cadastradas no Portal de Compras CAIXA, e interessadas em participar do presente certame, que não possuem senha de acesso ou a esqueceram, devem acessar o endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, escolher a opção “Alteração de Cadastro” em seguida clicar no link “Esqueci minha senha”, digitar uma nova senha provisória e enviar, para em seguida adotar os procedimentos descritos nos subitens 3.1.1 e seguintes.

3.2.1
As empresas cadastradas no site da CAIXA e que já possuem a senha de acesso, mas não providenciaram a certificação, devem adotar os procedimentos descritos nos subitens 3.1.2 e seguintes.

3.2.2
As empresas cadastradas no site da CAIXA e que já providenciaram a certificação, conforme subitens 3.1.2 e 3.1.3 acima, devem adotar os procedimentos para participação no presente certame a partir do subitem 3.1.4 acima.

3.3
A certificação possibilitará a participação em todos os Pregões Eletrônicos da CAIXA, sendo que o credenciamento é específico para cada Pregão Eletrônico, devendo a empresa se credenciar todas as vezes que tiver interesse em participar de um pregão eletrônico realizado pela CAIXA.

3.4
O link “Editais” no endereço eletrônico mencionado no subitem 3.1.4 permite que os visitantes acessem todos os pregões eletrônicos que estão na fase de Credenciamento, possibilitando a visualização do Edital, e das informações do objeto da licitação.

3.4.1
Ao clicar em “Edital” no Pregão Eletrônico de escolha, serão apresentadas as seguintes opções: “Visualizar Edital”, “Visualizar Retificação do Edital”, caso o edital tenha sido modificado, “Credenciamento” e “Impugnação” caso ainda esteja no prazo. 

3.4.2
O link “Visualizar Edital” permite a leitura do edital, impressão e/ou baixa do arquivo (clicar com o botão direito do mouse sobre o link “Visualizar Edital” e escolher a opção “Salvar destino como...”).

4
DO SISTEMA ELETRÔNICO 

4.1
A licitante será responsável por todas as transações que forem efetuadas em seu nome no sistema eletrônico, assumindo como firmes e verdadeiras sua proposta e seus lances.

4.2
Se o Sistema do Pregão Eletrônico da CAIXA ficar inacessível por problemas operacionais exclusivamente do Sistema CAIXA, com a desconexão de todos os participantes no decorrer da etapa competitiva do pregão, o certame será suspenso e retomado somente após a comunicação via e-M@il aos participantes, e no próprio endereço eletrônico onde ocorria a sessão pública.

4.3
No caso de desconexão apenas do Pregoeiro, no decorrer da etapa competitiva do pregão, o sistema eletrônico permanecerá acessível às licitantes para recepção dos lances, retomando o Pregoeiro, quando possível, sua atuação no certame, sem prejuízo dos atos realizados.

4.3.1
Quando a desconexão do Pregoeiro persistir por tempo superior a 10 minutos, a sessão do pregão será suspensa e reiniciada somente após comunicação via e-M@il aos participantes.

4.4
Caberá à licitante:
4.4.1
acompanhar as operações no sistema eletrônico durante o processo licitatório, responsabilizando-se pelo ônus decorrente da perda de negócios diante da inobservância de quaisquer mensagens emitidas pelo sistema ou de sua desconexão, inclusive no que tange aos subitens supra.

4.4.2
comunicar imediatamente à CAIXA, por meio do Help Desk – 0800-7260104, qualquer acontecimento que possa comprometer o sigilo ou a inviabilidade do uso da senha, para imediato bloqueio de acesso.

4.4.3
solicitar o cancelamento da chave de identificação ou da senha de acesso por interesse próprio.

4.5
O uso da senha de acesso pela licitante é de sua responsabilidade exclusiva, incluindo qualquer transação efetuada diretamente ou por seu representante, não cabendo à CAIXA responsabilidade por eventuais danos decorrentes de uso indevido da senha, ainda que por terceiros. 

4.6
O credenciamento junto à CAIXA implica a responsabilidade legal da licitante e a presunção de sua capacidade técnica para realização das transações inerentes ao pregão na forma eletrônica.

4.7
A licitante descredenciada no SICAF terá sua chave de identificação e senha suspensas no Portal de Compras da CAIXA.

5
DA PROPOSTA COMERCIAL 
5.1
A Proposta Comercial (Anexo III) deve ser enviada eletronicamente, até o dia e hora indicados no preâmbulo deste Edital, por meio do endereço ELETRÔNICO www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Propostas”, escolher a “Abrangência (OK)” e enviar a proposta por meio do ícone “$”, referente a este Pregão Eletrônico.

5.2
A Proposta Comercial com PREÇO GLOBAL deve ser anexada em arquivo único e com tamanho limitado a 8Mb (megabytes), antes da digitação da Proposta de Preço, caso contrário, ao anexar o arquivo contendo a referida Proposta Comercial, os valores digitados no campo Proposta de Preço serão perdidos e deverão ser digitados novamente.

5.2.1
A PROPOSTA DE PREÇO é o valor que deve ser digitado após a anexação da PROPOSTA COMERCIAL (Anexo III do edital) e corresponde ao VALOR GLOBAL que consta da Proposta Comercial.

5.2.2
O VALOR lançado na PROPOSTA DE PREÇO e o constante da PROPOSTA COMERCIAL (Anexo III) deverão ser coincidentes, sob pena de desclassificação, consoante o disposto no subitem 6.5.4 deste Edital.

5.3
A Proposta Comercial (Anexo III) deverá ser apresentada em uma única via, sem emendas, ressalvas, rasuras ou entrelinhas em suas partes essenciais, contendo os seguintes elementos:
5.3.1
Menção ao número do Edital, com a identificação da empresa proponente, CNPJ, endereço completo (rua, número, bairro, cidade, estado), números de telefone, fax e e-mail;

5.3.2
Preços Unitários e Global de acordo com o modelo de proposta do Anexo III, atentando-se para o disposto no subitem 6.5.3.1.
5.3.2.1
Os preços propostos deverão ser expressos, obrigatoriamente, em moeda corrente nacional, neles incluídas todas as despesas de qualquer natureza tais como frete, embalagens, transportes, seguros, impostos, taxas, encargos sociais, trabalhistas, previdenciários, e todos os demais custos necessários ao perfeito cumprimento das obrigações objeto desta licitação, conforme as especificações e condições constantes deste edital e seus anexos;

5.3.2.1.1
Os tributos, contribuições sociais, trabalhistas e previdenciárias devem ser cotados nos percentuais estabelecidos em legislação ou norma vigente.

5.3.2.1.2
Não podem ser incluídos nos preços propostos os custos relativos ao IRPJ (imposto de Renda Pessoa Jurídica) e à CSLL (Contribuição Social sobre o Lucro Líquido), seja na composição do BDI (Benefícios e Despesas indiretas), seja como item específico da planilha de composição do preço.

5.3.2.1.3
A empresa optante do Simples Nacional deve excluir do percentual da correspondente alíquota definida nos Anexos da LC 123/06 os percentuais relativos ao IRPJ e à CSLL.

5.3.2.1.4
Em caso de renúncia de parcela ou de totalidade da remuneração relativa a materiais ou instalações de sua propriedade, a licitante deve indicar e comprovar essa propriedade.

5.3.2.2
Não será admitido no preço o fracionamento de centavo que ultrapassar duas casas decimais, desprezando-se a fração remanescente, sem arredondamentos. 

5.3.3
Prazo de validade da proposta: não inferior a 60 (sessenta) dias, contados a partir da data limite fixada para recebimento das propostas;

5.3.4
Declaração da licitante de que:
I)
se responsabiliza pelas transações efetuadas em seu nome, assumindo como firmes e verdadeiras suas propostas e lances, inclusive os atos praticados diretamente ou por seu representante, não cabendo à CAIXA responsabilidade por eventuais danos decorrentes de uso indevido da senha, ainda que por terceiros.

II)
seu(s) sócio(s), dirigente(s), administrador(es) não é(são) empregado(s) da CAIXA e não possui(em) vínculo familiar (cônjuge, companheiro ou parente em linha reta ou colateral, por consangüinidade ou afinidade, até o terceiro grau) com:

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem em área da CAIXA com gerenciamento sobre o contrato ou sobre o serviço objeto da presente licitação;

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área demandante da licitação;

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área que realiza a licitação;

■ autoridade da CAIXA hierarquicamente superior às áreas supra-mencionadas.

III)
nos preços propostos estão inclusos todos os impostos, taxas, fretes, embalagens, seguros, emissão de laudos e todas as demais despesas necessárias ao perfeito cumprimento da obrigação objeto da licitação em referência;

IV)
concordam e se submetem a todos os termos, normas e especificações do pertinente do edital, bem como, às leis, decretos, portarias e resoluções cujas normas incidam sobre a presente licitação; 

V)
cumprem plenamente todos os requisitos de habilitação exigidos no neste Pregão Eletrônico.
5.3.5
Declaração da licitante de que se enquadra no direito de preferência:
I)
Que se enquadra na condição de ME ou EPP, nos termos do Art. 3º, Inciso I (se microempresa) ou II (se empresa de pequeno porte) da LC 123, de 14 de dezembro de 2006, e não está inserida em nenhuma das excludentes hipóteses do § 4º do mesmo Artigo, estando apta a usufruir do tratamento favorecido em licitações, previsto na referida Lei Complementar.

II)
Para fazer uso do direito de preferência ao que determina o Decreto nº 7.174 de 12/05/2010, declara que:

■Os bens e serviços ofertados utiliza tecnologia desenvolvida no País e são produzidos de acordo com o Processo Produtivo Básico (PPB), na forma definida pelo Poder Executivo Federal; OU

■Os bens e serviços ofertados utiliza tecnologia desenvolvida no País; OU

■Os bens e serviços ofertado são produzidos de acordo com o PPB, na forma definida pelo Poder Executivo Federal.

5.3.6
Termo de Compromisso de Combate À Corrupção e ao Conluio entre Licitantes e de Responsabilidade Sócio-Ambiental

5.3.7
Local, data, nome e assinatura (com a devida identificação) por quem de direito.

5.4
Assim que a proposta for acatada pelo sistema, será criado um Número de Registro, o qual será informado ao licitante no e-M@il de confirmação de recebimento da proposta.

5.4.1
O Número de Registro servirá como comprovante de que a proposta foi registrada, devendo ser utilizado, obrigatoriamente, em eventuais recursos ou questionamentos. 

5.4.2
Segue abaixo o detalhamento do Número do Registro:

	Formato: 
	CCCCC.III.AAAA.UUUU.NNNNNN 

	Legenda: 
	CCCCC = Nº do Pregão Eletrônico 
III = Nr. do item 
AAAA = Ano do Pregão Eletrônico 
UUUU = Unidade condutora do Pregão Eletrônico 
NNNNNN = Nº Seqüencial da proposta 

	Exemplo: 
	00059.002.2008.7855.000001


5.5
As licitantes poderão retirar ou substituir a proposta anteriormente apresentada até a data e hora marcadas para a abertura da sessão pública.

5.5.1
Caso haja a substituição da Proposta Comercial, após a anexação do arquivo contendo a nova Proposta Comercial, a Proposta de Preço deve ser novamente digitada, conforme subitem 5.2.

6
DO JULGAMENTO DAS PROPOSTAS 
6.1
Após o encerramento do horário definido para a entrega de propostas, o sistema organizará automaticamente as propostas recebidas, que serão apresentadas em ordem crescente de preços. 

6.2
Em seguida, o Pregoeiro verificará as propostas apresentadas, desclassificando, motivadamente, aquelas que não estejam em conformidade com os requisitos estabelecidos neste Edital.

6.3
As propostas serão analisadas observando as condições do subitem 6.5 e seguintes e demais critérios do edital.
6.4
As propostas classificadas pelo Pregoeiro serão ordenadas automaticamente pelo sistema, para a participação da disputa por meio de lances eletrônicos.

6.5
Será desclassificada a proposta que:
6.5.1

não atenda as especificações, os prazos e as condições definidos neste Edital;

6.5.2

apresente preço ou vantagem baseados em outras propostas;

6.5.3
apresente preço excessivo ou manifestamente inexeqüível;

6.5.3.1
Transcorrida a etapa de lances e negociação, será considerado excessivo o preço GLOBAL do último lance, ou da proposta comercial da licitante no caso de não haver lances, que apresentar-se superior ao máximo admitido pela CAIXA, conforme a estimativa de custos constante do Anexo II.

6.5.3.1.1
Consideram-se preços máximos todos os valores unitários, mensais, total e global que compõem a planilha do anexo II - Preços Máximos que a Administração se Propõe a Pagar.
6.5.3.2
Será considerado manifestamente inexeqüível o preço que não venha a ter demonstrada sua viabilidade para a perfeita execução do contrato, com a comprovação de que os custos dos insumos são coerentes com os de mercado.

6.5.4
informe na Proposta de Preço valor diferente do indicado na Proposta Comercial, conforme subitem 5.2.2;

6.5.5
apresente na planilha de composição de preço cotação de itens em desacordo com as condições estabelecidas no edital;

6.5.5.1
no caso de eventuais divergências entre percentuais e valores informados na planilha de composição de preços (Anexo V) e aqueles decorrentes da legislação ou norma específica e/ou ausências de provisão de valor, em razão de isenção ou benefício fiscal, a licitante deverá apresentar nota explicativa, bem como a documentação que comprove essa condição;

6.5.5.2
havendo divergências, por erro material, entre percentuais e valores informados na planilha de composição de preços e aqueles estabelecidos em legislação ou norma vigente, a licitante poderá corrigir o item, compatibilizando-o com a legislação ou norma aplicável, mantido o preço vencedor. 

6.6
A desclassificação da proposta será fundamentada e registrada no sistema, com acompanhamento em tempo real por todos os participantes. 

6.7
A licitante cuja proposta for desclassificada ficará impedida de participar da sessão de lances, podendo fazer sua manifestação de intenção de recurso após a divulgação do vencedor do certame, conforme item 11 deste edital.

6.8
No julgamento das propostas, o Pregoeiro poderá sanar erros ou falhas que não alterem a substância das propostas, mediante despacho fundamentado, registrado em ata e acessível a todos os participantes, atribuindo-lhes validade e eficácia para fins de classificação.
6.9
Se todas as propostas forem desclassificadas, o Pregoeiro poderá fixar às licitantes o prazo de 08 (oito) dias úteis para a apresentação de novas propostas, escoimada(s) da(s) causa(s) da desclassificação.

6.9.1
Neste caso, o prazo de validade das propostas será contado a partir da nova data fixada para sua apresentação.

7
DA SESSÃO PÚBLICA DE LANCES 
7.1
Classificadas as propostas, terá início a fase competitiva para recebimento de lances, no endereço eletrônico e no dia e horário informados no preâmbulo deste Edital, quando então as licitantes poderão encaminhar lances exclusivamente por meio do sistema eletrônico, de valor correspondente ao PREÇO GLOBAL.
7.1.1
Assim que o lance for acatado pelo sistema, a licitante será informada por e-M@il do respectivo horário, preço e Número de Registro de recebimento do lance.

7.1.1.1
O Número de Registro servirá como comprovante de que o lance foi registrado, devendo ser utilizado, obrigatoriamente, em eventuais recursos ou questionamentos.

7.1.1.2
O Número do Registro será gerado de forma similar ao mencionado no subitem 5.4.2.

7.2
Não poderá haver desistência dos lances ofertados, sujeitando-se a licitante desistente às penalidades constantes no item 16 deste Edital.

7.3
As licitantes poderão oferecer lances sucessivos, observado o horário fixado e as seguintes condições:

7.3.1
a licitante somente poderá oferecer lance inferior ao último por ele ofertado e registrado pelo sistema;

7.3.2
no caso de lances de mesmo preço, prevalecerá aquele que for recebido e registrado em primeiro lugar;

7.3.3
os lances a serem ofertados devem corresponder ao PREÇO GLOBAL. 

7.4
Durante o transcurso da sessão pública, as licitantes serão informadas, em tempo real, do valor do menor lance registrado, vedada a identificação da detentora do lance.

7.5
Na fase de lances, no caso de evidente equívoco de digitação pelo licitante, em que este equívoco der causa a preço incompatível ou lance manifestamente inexeqüível, o preço incompatível ou lance manifestamente inexeqüível poderá, motivadamente, ser excluído do sistema.

7.6
Ao término do horário definido no preâmbulo deste edital para o Recebimento dos Lances, o Sistema eletrônico emitirá aviso na página de Lances, informando que o certame entrou em horário randômico, com duração de até 30 (trinta) minutos, aleatoriamente determinado pelo sistema, findo o qual será encerrada a recepção de lances.

7.6.1
O horário randômico tem por objetivo disponibilizar tempo extraordinário aos interessados para que possam registrar seu(s) último(s) lance(s).

7.6.2
Por isso, o intervalo do horário randômico poderá ser suficiente ou não para o registro de um ou mais lances, uma vez que o seu encerramento será efetuado de forma automática pelo sistema.

7.7
Após a apresentação da proposta e dos lances não caberá desistência, salvo se por motivo justo, decorrente de fato superveniente e aceito pelo Pregoeiro.

7.8
Encerrada a etapa de lances, o sistema divulgará o nome da licitante cujo preço foi o menor. 

7.9
Caso o menor preço seja ofertado por uma MPE, o pregoeiro abrirá a etapa de negociação em conformidade com o subitem 7.14.

7.10
Caso o menor preço não seja apresentado por uma MPE observar-se-á o seguinte:

7.10.1
Se houver proposta apresentada por MPE de valor igual ou até 5% superior à melhor proposta, será oportunizado o exercício do direito de preferência à MPE.

7.10.1.1
O direito de preferência consiste na possibilidade de a licitante apresentar proposta de preço inferior à da empresa melhor classificada que não se enquadra como MPE.

7.10.2
O Pregoeiro dará início à fase para oportunizar o direito de preferência à MPE apta a exercê-lo, em data e horários a serem informados após o encerramento da etapa de lances. 

7.10.2.1
O novo valor proposto pela MPE deve ser apresentado no prazo máximo de 5 (cinco) minutos a contar da convocação do Pregoeiro, sob pena de perda do direito de preferência.

7.10.3
Havendo o exercício de preferência pela MPE o pregoeiro passa à etapa de negociação, em conformidade com o subitem 7.14 abaixo, observando-se os demais procedimentos subseqüentes estabelecidos para cada etapa deste certame.

7.10.4
Caso a MPE não exerça o direito de preferência ou não atenda às exigências do edital serão convocadas as MPE remanescentes, cujas propostas se enquadrem no limite de 5% (cinco por cento) estabelecido no subitem 7.10.1, obedecida a ordem de classificação, para o exercício do mesmo direito, e assim sucessivamente.

7.10.5
Se houver equivalência de valores apresentados por MPE, dentre as propostas de valor até 5% (cinco por cento) superior à proposta de menor preço ofertada pela empresa não enquadrada como MPE, o Sistema realizará sorteio eletrônico para identificação daquela que terá preferência na apresentação de nova proposta.

7.11
Na hipótese de nenhuma MPE exercer o direito de preferência ou não atender às exigências do edital, será concedido o direito de preferência previsto no subitem 2.3, observando-se os seguintes procedimentos:

7.11.1
O pregoeiro verifica se há proposta apresentada por licitante que atenda a um dos requisitos legais estabelecidos no subitem 2.3, procedendo à classificação daquelas que estejam situadas em até 10% acima da melhor classificada, obedecida a ordem de classificação, para a comprovação e o exercício do direito de preferência;

7.11.2
O direito de preferência consiste na possibilidade de a licitante enquadrada no subitem 7.11.1 oferecer nova proposta ou novo lance para igualar ou superar a melhor proposta classificada; 

7.11.2.1
Para o exercício desse direito o Pregoeiro convocará as licitantes obedecendo a seqüência estabelecida nos Incisos do subitem 2.3 e a prioridade da MPE em relação às médias e grandes empresas enquadradas nos mesmos Incisos; 

7.11.2.2
Não sendo exercida a preferência por licitante enquadrada no Inciso I, são convocadas as que se enquadram no Inciso II, aplicando-se a mesma regra para o inciso III;

7.11.2.3
A convocação dar-se-á na própria plataforma de execução do pregão, por meio do mecanismo de prorrogação dos lances, sendo permitido apenas à licitante enquadrada no subitem 7.11.1 e apta a exercer o direito de preferência conforme seqüência prevista nos subitens 7.11.2.1 e 7.11.2.2, ofertar nova proposta ou lance de valor igual ou inferior ao preço ofertado pela empresa melhor classificada.

7.11.3
A proposta ou lance ofertado por empresa que não esteja no uso da prerrogativa do direito de preferência, será excluído pelo pregoeiro.

7.11.4
Previamente ao exercício do direito de preferência, será verificado o atendimento ao requisito legal previsto nos Incisos do subitem 2.3, mediante consulta à documentação relacionada no subitem 2.3.2.1, conforme segue:

7.11.4.1
Para a consulta prevista no inciso I, o pregoeiro acessará o sítio eletrônico oficial do Ministério da Ciência e Tecnologia ou da Superintendência da Zona Franca de Manaus - SUFRAMA;

7.11.4.1.1 Não sendo possível constatar o atendimento mediante a consulta ao site, a licitante poderá enviar o correspondente documento eletronicamente ou por fax, conforme subitem 7.11.4.2;

7.11.4.2
No caso do inciso II, a licitante deve encaminhar o documento no prazo de até 30 (trinta) MINUTOS a contar da solicitação, por fax ou eletronicamente, na forma indicada pelo Pregoeiro.

7.11.5
Havendo o exercício de preferência, o pregoeiro passa à etapa de negociação, em conformidade com o subitem 7.14 abaixo, observando-se os demais procedimentos subseqüentes estabelecidos para cada etapa deste certame.

7.11.6
Caso a licitante não exerça o direito de preferência ou não atenda às exigências do edital, a licitante que inicialmente apresentou o menor preço permanece na posição de melhor classificada, iniciando-se com ela a fase de negociação.

7.11.7
Se houver empate de preços apresentados por licitantes que se enquadram em um mesmo Inciso do subitem 2.3, será realizado sorteio em hora marcada, após comunicação aos licitantes, para identificação da licitante que terá preferência na apresentação de nova proposta ou lance.

7.12
Finalizada essa etapa e identificada a empresa que apresentou o menor preço e preencheu todos os requisitos do edital, inicia-se com ela a fase de negociação.

7.13
O percentual de redução do preço proposto, decorrente dos lances e negociação, bem como do preço proposto quando do exercício dos direitos de preferência, deve incidir de forma linear sobre os preços unitários propostos na forma deste Edital.

7.14
Esgotadas as etapas anteriores, o Pregoeiro poderá negociar com a licitante melhor classificada para que seja obtido preço melhor, sendo essa negociação realizada no campo próprio para troca de mensagens no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, escolher a opção “Negociação”, selecionar a “Abrangência (OK)”, na coluna “Negociações”, clicar em “Visualizar/Responder”, referente a este Pregão Eletrônico, podendo ser acompanhada pelas demais licitantes.

7.15
A desistência em apresentar lance eletrônico implicará a manutenção do último preço apresentado pela licitante, para efeito de ordenação das propostas.

7.16
Caso as licitantes classificadas não apresentem lances, será verificada a compatibilidade da proposta inicial de menor preço com o valor estimado para a contratação, hipótese em que o Pregoeiro poderá negociar diretamente com a proponente visando obter preço melhor, observadas todas as exigências estabelecidas anteriormente para o tratamento diferenciado das MPE.

7.17
No caso de propostas com valores iguais, não ocorrendo lances, e depois de observadas todas as exigências estabelecidas para o exercício dos direitos de preferência previstos neste Edital, para efeito de classificação, é assegurada a preferência para o bem ou serviço objeto dessa licitação:

I
produzido no País; 

II
produzido ou prestado por empresa brasileira; 

III
produzido ou prestado por empresa que invista em pesquisa e no desenvolvimento de tecnologia no País.

7.17.1
Permanecendo o empate entre propostas será realizado sorteio em hora marcada, após comunicação aos licitantes, depois do que, o pregoeiro poderá negociar com a proponente, em conformidade com o subitem 7.14 acima.

7.18
Encerrada a etapa de lances e negociação, o Pregoeiro solicitará da licitante detentora do menor preço o envio da proposta comercial referida no subitem 5.3 e a Planilha de Composição de Preços mencionada no item 9, com os respectivos valores adequados ao preço do lance vencedor, e verificará a aceitabilidade do preço ofertado observando os seguintes critérios:

■condições do subitem 6.5 e seguintes, e

■compatibilidade do preço ofertado com os praticados no mercado, coerentes com a execução do objeto desta licitação.

7.18.1
A proposta e a planilha de preços adequadas devem ser encaminhadas no prazo de até 30 (trinta) minutos a contar da solicitação do Pregoeiro por e-mail, no qual constará o número do fax para envio dos documentos.
7.19
Se a proposta ou o lance de menor preço não for aceitável ou se a licitante não atender às exigências editalícias, o Pregoeiro examinará as ofertas subseqüentes, na ordem de classificação, observando-se o direito de preferência estabelecido para as MPE, verificando sua aceitabilidade e procedendo à sua habilitação, e assim sucessivamente, até a apuração de uma proposta que atenda a todas as exigências, sendo a respectiva licitante declarada vencedora e a ela adjudicado o objeto desta licitação.

8
DOCUMENTAÇÃO NECESSÁRIA PARA HABILITAÇÃO
8.1
Para fins de habilitação ao certame, as licitantes terão de satisfazer os requisitos relativos a:

■ habilitação jurídica;

■ regularidade fiscal e trabalhista;

■qualificação econômico-financeira;

■ qualificação técnica;

■ cumprimento do disposto no inciso XXXIII do art. 7º da Constituição Federal

8.1.1
O Credenciamento da empresa no Sistema de Cadastramento Unificado de Fornecedores – SICAF e o cadastramento em cada nível são válidos para a comprovação dos requisitos da Habilitação Jurídica, Regularidade fiscal e Qualificação Econômico-financeira.

8.1.1.1
Havendo algum documento vencido no SICAF, este deverá ser apresentado pelo interessado na forma dos subitens 8.7 e 8.9.

8.1.1.2
A comprovação do credenciamento e cadastramento em cada nível do SICAF, dar-se-á mediante a verificação da validade dos documentos necessários, por intermédio de consulta ‘on line’ no SICAF, opção “Situação do Fornecedor”, depois de verificada a aceitabilidade da proposta. 

8.1.1.3
Para fins de habilitação, a verificação pelo órgão promotor do certame nos sítios oficiais de órgãos e entidades emissores de certidões constitui meio legal de prova.

8.2
A documentação relativa à habilitação jurídica consistirá em:

8.2.1
ato constitutivo, estatuto ou contrato social em vigor, devidamente registrado, em se tratando de sociedades comerciais, e, no caso de sociedades por ações, acompanhado de documentos de eleição de seus administradores;

8.2.2
inscrição do ato constitutivo, no caso de sociedades civis, acompanhada de prova de diretoria em exercício;

8.2.3
decreto de autorização, em se tratando de empresa ou sociedade estrangeira em funcionamento no País, e ato de registro ou autorização para funcionamento expedido pelo órgão competente, quando a atividade assim o exigir.

8.3
A documentação relativa à regularidade fiscal e trabalhista consistirá em:

8.3.1
prova de inscrição no Cadastro Nacional de Pessoa Jurídica (CNPJ);

8.3.2
prova de regularidade para com a Fazenda Federal (Certidão Conjunta Negativa de Débitos relativos a Tributos Federais e à Dívida Ativa da União), Estadual e Municipal, na forma da lei;

8.3.3
prova de regularidade relativa à Seguridade Social (INSS) e ao Fundo de Garantia por Tempo de Serviço (FGTS), demonstrando situação regular no cumprimento dos encargos sociais instituídos por lei.

8.3.4
prova de inexistência de débitos inadimplidos perante a Justiça do Trabalho, comprovada por meio de Certidão Negativa de Débitos Trabalhistas ou Certidão Positiva de Débitos Trabalhistas com Efeito de Negativa, cujo prazo de validade, conferido por Lei, é de 180 (cento e oitenta) dias.

8.3.4.1
Caso seja apresentada à CAIXA, por licitante ou cidadão interessado, Certidão Positiva expedida posteriormente àquela apresentada quando da habilitação, será concedido à licitante o prazo de 05 (cinco) dias úteis para regularização, sob pena de inabilitação.

8.3.5
A MPE que se declarar como tal, nos termos do Art. 3º da LC nº 123/06 e seu § 4º, deverá apresentar os documentos relativos à regularidade fiscal ainda que contenham restrição.

8.3.5.1
Na situação supra, será assegurado à MPE declarada vencedora, o prazo de 2 (dois) dias úteis, prorrogável por igual período, a pedido da interessada e a critério da CAIXA, para comprovar a sua regularidade fiscal.

8.4
A documentação relativa à qualificação econômico-financeira consistirá em:

8.4.1
certidão negativa de falência ou recuperação judicial/extrajudicial expedida pelo distribuidor da sede da pessoa jurídica;

8.4.2
comprovação da boa situação financeira da empresa, baseada na obtenção de índices de Liquidez Geral (LG), Solvência Geral (SG) e Liquidez Corrente (LC), obtidos a partir dos dados resultantes da aplicação das fórmulas abaixo, cujos dados serão extraídos das informações do balanço da empresa , relativo ao último exercício, já exigíveis na forma da lei:

Ativo Circulante + Realizável a Longo Prazo

LG = ------------------------------------------------

Passivo Circulante + Exigível a Longo Prazo

Ativo Total

SG = ----------------------------------------------------

Passivo Circulante + Exigível a Longo Prazo

Ativo Circulante

LC = -------------------------------

Passivo Circulante

8.4.2.1
A licitante credenciada e cadastrada no nível VI – Qualificação Econômico-Financeira no SICAF terá sua qualificação econômico-financeira avaliada por meio desses índices econômicos registrados no referido Sistema.

8.4.3
A empresa que apresentar resultado igual ou menor que 01 (um) em qualquer dos índices relativos à boa situação financeira (LG – Liquidez Geral; LC – Liquidez Corrente; SG – Solvência Geral), deverá comprovar possuir patrimônio líquido não inferior a R$ 17.000.000,00 (dezessete milhões de reais).
8.4.3.1
O patrimônio líquido exigido acima será calculado por meio da fórmula seguinte, cujos dados serão extraídos das informações do balanço da empresa , relativo ao último exercício, já exigíveis na forma da lei:

■Patrimônio Líquido = Ativo Total – (Passivo Circulante + Passivo Exigível a Longo Prazo) 

8.4.3.1.1
Para a licitante credenciada e cadastrada no nível VI – Qualificação Econômico-Financeira no SICAF, o patrimônio líquido exigido acima será obtido a partir das informações do balanço da empresa, registrado no referido Sistema, relativo ao último exercício, já exigíveis na forma da lei.

8.4.3.2
Na impossibilidade da obtenção no SICAF dos índices econômicos e das informações necessárias ao cálculo do patrimônio líquido, referidos nos subitens 8.4.3.1, a licitante deverá apresentar Balanço Patrimonial e Demonstrações Contábeis do último exercício, já exigíveis na forma da lei, vedada a sua substituição por balancetes ou balanços provisórios, na forma do item abaixo.

8.4.3.3
São considerados aceitos na forma da lei, o Balanço Patrimonial e Demonstrações Contábeis assim apresentadas:

8.4.3.3.1
publicado em Diário Oficial; ou

8.4.3.3.2
publicado em jornal, ou

8.4.3.3.3
por cópia ou fotocópia registrada, ou autenticada na Junta Comercial da sede ou domicílio da licitante; ou

8.4.3.3.4
por cópia ou fotocópia do Livro Diário devidamente autenticada na junta Comercial da sede ou domicílio da licitante, ou outro órgão equivalente inclusive com os Termos de Abertura e Encerramento.

8.4.4
O disposto nos subitens 8.4.2 a 8.4.3.3.4 não se aplica às MPE, por força do que dispõe o artigo 3º do Decreto nº 6.204, de 5.9.2007.

8.5
A qualificação técnica será comprovada mediante a apresentação dos seguintes documentos:

8.5.1
apresentação de atestado(s) / certidão(ões) / declaração(ões) fornecido(s) por pessoa(s) jurídica(s) de direito público ou privado, comprovando ter a licitante desempenhado, de forma satisfatória, a prestação de serviços de manutenção preventiva e corretiva em equipamentos de auto-atendimento (ATM, Cash dispenser e dispensador de folhas de cheques), com fornecimento de componentes, em quantidade não inferior a 30% (trinta por cento) da quantidade estimada para esta licitação.

8.5.1.1
A licitante deverá apresentar as declarações constantes nos anexos VI e VII que trata da de Aparelhamento e Pessoal Técnico e Revenda Autorizada, assinadas pelo representante da empresa.

8.5.1.2
o(s) atestado(s) / certidão(ões) / declaração(ões) contendo a identificação do signatário deve(m) ser apresentado(s) em papel timbrado da pessoa jurídica e deve(m) indicar as características, quantidades e prazos das atividades executadas ou em execução pela licitante.

8.6
O cumprimento do disposto no inciso XXXIII do art. 7º da Constituição Federal será suprido pela declaração da licitante de que não possui em seu quadro permanente menor de 18 anos de idade em trabalho noturno, perigoso ou insalubre, nem menor de 16 anos de idade em qualquer trabalho, salvo na condição de aprendiz, a partir dos 14 anos.

8.6.1
Tal declaração deverá ser firmada eletronicamente pela licitante por meio de preenchimento do Termo de Responsabilidade, quando do seu credenciamento, na forma do subitem 3.1.4.

8.7
Encerrada a etapa de lances, a documentação a seguir relacionada deverá ser encaminhada por fax, no prazo de até 60 (sessenta) MINUTOS a contar da solicitação do Pregoeiro:

8.7.1
Para licitante credenciada e cadastrada em cada nível do SICAF:
a)
Documentação mencionada no subitem 8.3.4 (Regularidade Trabalhista); 

b)
Documentação mencionada no subitem 8.4 e seguintes, se for o caso (Regularidade econômico-financeiro);

c)
Documentação mencionada no subitem 8.5 e seguintes (Qualificação Técnica).

8.7.2
Para licitante NÃO credenciada e cadastrada em cada nível do SICAF:
a)
Documentação mencionada no subitem 8.2 e seguintes (Habilitação Jurídica);

b)
Documentação mencionada no subitem 8.3 e seguintes (Regularidade Fiscal);

c)
Documentação mencionada nos subitens 8.3.4 (Regularidade Trabalhista);

d)
Documentação mencionada no subitem 8.4 e seguintes, se for o caso (Qualificação Econômico-financeira);
e)
Documentação mencionada no subitem 8.5 e seguintes (Qualificação Técnica).
8.7.3
documentos citados no subitem 8.5 deverão ser enviados para o fax nº (61) 3448-6561 ou para a caixa postal eletrônica gilogbr18@caixa.gov.br. 

8.8
No caso de empresas em consórcio, todas elas terão que satisfazer, individualmente, as condições de habilitação jurídica, regularidade fiscal e qualificação econômico-financeira, ressalvado o contido nos subitens 8.4.3 e 8.5 e seguintes. 

8.8.1
As empresas em consórcio deverão apresentar documento, público ou particular, comprovando o compromisso de constituírem o consórcio e indicando a empresa-líder, a qual será a representante das consorciadas perante a CAIXA.

8.8.2
Na hipótese de as empresas em consórcio sagrarem-se vencedoras da licitação, ficarão obrigadas a promover a constituição e o registro do consórcio, antes da celebração do contrato.

8.9
Os originais dos documentos exigidos neste edital e encaminhados de acordo com o subitem 8.7, a Proposta Comercial com seus valores unitários e globais adequados, os atestado de qualificação técnica e demais documentos, tudo devidamente preenchido e assinado por quem de direito, deverão ser entregues à Pregoeira, no endereço da GI Logística/BR: SEPN 512 - CJ "C" - LT 09/10 - ASA NORTE - CENTRO EMPRESARIAL JOSÉ ALENCAR GOMES DA SILVA - 4º ANDAR, CEP 70760-500 no prazo de até 3 (três) dias úteis da divulgação da Ata da Sessão, podendo ser apresentados no original, ou por cópia autenticada por tabelião, ou publicação em órgão da imprensa oficial, ou cópia acompanhada do original para conferência pelo Pregoeiro.

9
DA PLANILHA DE COMPOSIÇÃO DE PREÇOS 

9.1
A Planilha de Composição de Preços (modelo do Anexo V) deve ser obrigatoriamente apresentada pela licitante detentora do menor preço, na forma dos subitem 7.18, sob pena de desclassificação, preenchida e assinada pelo representante legal da empresa;

9.1.1
A licitante deverá efetuar as alterações que julgar necessárias, de vez que a Planilha será utilizada para subsidiar o julgamento quanto à aceitabilidade da proposta, bem como para demonstrar possíveis variações de custos/insumos no curso da execução contratual, quando de eventuais repactuações ou reequilíbrios de preços, sendo de exclusiva responsabilidade de a licitante dimensionar e equacionar os componentes do preço ofertado, observadas as disposições dos subitens 5.3.2.1 ao 5.3.2.1.4.

9.1.1.1
Não é admitida a inclusão da “reserva técnica” como item da remuneração da mão-de-obra, ou a qualquer título, sem a indicação prévia e expressa dos custos correspondentes que serão cobertos por esse item.

9.1.1.2
Os custos com supervisão e fiscalização devem ser englobados nas despesas administrativas, não sendo permitida a sua inclusão em outro item da planilha.

9.1.2
Na análise da Planilha de composição de preços os itens em branco, com valor zero ou valores irrisórios e/ou incompatíveis com as práticas de mercado serão desconsiderados como elementos de formação dos custos, ressalvado o disposto nos subitens 5.3.2.1.1 ao 5.3.2.1.4 e, como conseqüência, não caberá negociação futura envolvendo tais itens; os efeitos financeiros negativos decorrentes dessa desconsideração terão que ser absorvidos pelos demais itens da Planilha, desde que não se configure a corrosão da exeqüibilidade da proposta, não podendo a empresa alegar posteriormente desconhecimento de fatos existentes quando da elaboração da proposta ou erros no preenchimento da planilha como fundamento para solicitar a repactuação ou reequilíbrio econômico-financeiro da proposta/contrato.

9.1.3
O pregoeiro poderá convocar a licitante para apresentar Nota Explicativa, detalhando a forma como foram calculados os custos, de forma a comprovar sua exeqüibilidade, cuja aceitação ficará condicionada à análise pelo pregoeiro e Equipe de Apoio, sobre a qual decidirá motivadamente.

9.1.3.1
Uma vez aceita a Nota Explicativa pelo pregoeiro, a licitante assume inteira responsabilidade pelos itens de composição do preço e seus valores, para todos os efeitos, não podendo alegar provisão deficitária ou omissão, visando à repactuação ou reeqüilíbrio econômico-financeiro, caso seja contratada.

10
DO JULGAMENTO DA HABILITAÇÃO
10.1
Encerrada a fase de julgamento e classificação das propostas, o Pregoeiro verificará, caso a licitante vencedora seja uma MPE e tenha utilizado o direito de preferência previsto no subitem 7.10, se o somatório de ordens bancárias recebidas pela empresa, relativas ao seu último exercício, já é suficiente para extrapolar o faturamento máximo permitido como condição para esse benefício, conforme previsto no Art. 3º da LC 123/2006.

10.1.1
A referida verificação será feita mediante consulta ao Portal da Transparência, no endereço eletrônico www.portaldatransparencia.gov.br.

10.1.2
Sendo constatada a extrapolação do faturamento máximo permitido, a MPE será inabilitada, sendo examinadas as ofertas subseqüentes, na ordem de classificação, conforme subitem 7.19.

10.2
Prosseguindo, o Pregoeiro verificará o atendimento das condições de habilitação da licitante vencedora, mediante a análise da documentação encaminhada na forma do item 8.7.

10.2.1
Nesse mesmo ato será efetuada a consulta ‘on line’ ao SICAF, para verificação da situação da licitante credenciada e cadastrada em cada nível do Sistema, se for o caso, ocasião que será impressa e rubricada pelo Pregoeiro a Declaração de “Situação do Fornecedor”.

10.4
É assegurado à licitante que esteja com algum documento vencido no SICAF o direito de encaminhá-lo atualizado, juntamente com a documentação na forma do subitem 8.6.

10.5
Será assegurado à MPE que apresentar alguma restrição na sua documentação fiscal, o prazo de 2 (dois) dias úteis para a necessária regularização, prorrogável por igual período, a pedido da interessada e a critério do pregoeiro. 

10.5.1
A contagem do prazo acima será iniciada a partir do momento em que o proponente for declarado vencedor do certame, mediante comunicação eletrônica a todos os participantes.

10.5.2
Nessa circunstância, considerando a necessidade de comprovação da regularidade fiscal no prazo legal, a declaração do vencedor será feita em caráter provisório, após verificação da documentação de habilitação.

10.5.3
A não-regularização da documentação fiscal da MPE no prazo previsto no subitem 10.5, implicará a decadência do direito à contratação, sem prejuízo das sanções cabíveis, sendo facultado à CAIXA convocar os licitantes remanescentes, na ordem de classificação, ou revogar a licitação.

10.6
A fim de verificar se existe restrição da licitante ao direito de participar em licitações ou celebrar contratos com a Administração Pública, serão efetuadas as seguintes consultas:

■ ao CEIS - Cadastro Nacional de Empresas Inidôneas e Suspensas, no endereço eletrônico do Portal de Transparência do Governo, sem prejuízo de verificação dessa restrição por outros meios;

■ ao CNCIA – Cadastro Nacional de Condenados por Ato de Improbidade Administrativa, nos termos da Lei nº 8.429/92 –, no endereço eletrônico do CNJ – Conselho Nacional de Justiça – www.cnj.jus.br/, clicar em “Sistemas”, no item “CONSULTAS PÚBLICAS – Cadastro Nacional de Condenações Cíveis por ato de Improbidade Administrativa” clicar em “Consulta Requerido / Condenação”, e selecionar esfera “TODOS(AS)”.

■ ao SICOW – Sistemas institucional da CAIXA, para verificar se há impedimentos de licitar/contratar com esta Empresa Pública.
10.7
Constatado o atendimento pleno às exigências de editalícias, será declarado o vencedor da licitação, iniciando-se a contagem do prazo para a intenção de recursos.

10.8
Não será habilitada a empresa que:
10.8.1
esteja com o próprio cadastro no SICAF vencido, por ocasião da consulta sobre a situação do fornecedor, efetuada no aludido Sistema;

10.8.2
esteja com algum documento vencido no SICAF, caso não tenha sido exercida a faculdade prevista no subitem 10.4 acima e ressalvada a possibilidade de regularização da documentação fiscal da MPE, na forma do subitem 10.5 acima;

10.8.3
esteja impedida de licitar e contratar com a CAIXA ou tenha sido declarada inidônea para licitar ou contratar com a Administração Pública, no âmbito Federal, Estadual, Municipal ou do Distrito Federal;

10.8.4
deixe de apresentar a documentação solicitada, apresentá-la incompleta ou em desacordo com as disposições deste Edital;

10.9
Se a licitante desatender às exigências do item 8 ou se enquadrar nas hipóteses do subitem 10.8, será inabilitada e o Pregoeiro examinará as condições de habilitação das demais proponentes, na ordem de classificação e assim sucessivamente, até que uma licitante atenda plenamente às exigências do Edital.

10.10
No julgamento da habilitação, o Pregoeiro poderá sanar erros ou falhas que não alterem a substância dos documentos habilitatórios e sua validade jurídica, mediante despacho fundamentado, registrado em ata e acessível a todos os participantes, atribuindo-lhes validade e eficácia para fins de habilitação.
11
DOS RECURSOS

11.1
Atendidas plenamente todas as condições do edital, e após a divulgação da(s) licitante(s) vencedora(s) deste PREGÃO ELETRÔNICO, qualquer licitante poderá manifestar motivadamente a intenção de recorrer, desde que devidamente registrada a síntese de suas razões no formulário eletrônico disponibilizado no endereço www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link Intenções e Recursos / Abrangência Nacional (OK) / Pregão Nº 204/7066-2012 / Intenção de Recurso / Nova Intenção’, no prazo de até 30 (trinta) minutos, a partir da comunicação pelo sistema. 

11.1.1
À recorrente que tiver sua manifestação de intenção de recurso aceita pelo Pregoeiro será concedido o prazo de 3 (três) dias úteis para apresentar razões de recurso, facultando-se às demais licitantes a oportunidade de apresentar contra-razões em igual número de dias, que começarão a correr do término do prazo da recorrente, sendo-lhes assegurada vista imediata dos elementos indispensáveis à defesa dos seus interesses.

11.1.2
Os recursos e contra-razões somente poderão ser encaminhados por meio eletrônico, no endereço citado no subitem 11.1 supra.

11.1.3
Os recursos e contra-razões redigidos pelas licitantes deverão ser copiados e colados no campo específico do endereço www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Intenções e Recursos”, escolher a “Abrangência (OK)”, selecionar este Pregão Eletrônico, clicar em “Razões ou Contra – razões”, em seguida em “Novo Recurso ou Empresa Recorrente” e “Registrar Contra Razões” - de acordo com as orientações previstas no site.

11.2
A falta de manifestação motivada da licitante, no prazo estabelecido no subitem 11.1, importará a decadência do direito de recurso, ficando o pregoeiro autorizado a adjudicar o objeto à licitante declarada vencedora.

11.3
Qualquer recurso contra decisão do Pregoeiro não terá efeito suspensivo, salvo nos casos de habilitação ou inabilitação do licitante ou julgamento das propostas, podendo a autoridade competente, motivadamente e presente as razões de interesse público, atribuir ao recurso interposto eficácia suspensiva.

11.4
O acolhimento de recurso importará na invalidação apenas dos atos insuscetíveis de aproveitamento.

11.5
Decidido(s) o(s) recurso(s), e constatada a regularidade dos atos procedimentais, a autoridade competente adjudicará o objeto à licitante vencedora.

11.6
A decisão em grau de recurso será definitiva e dela dar-se-á conhecimento aos interessados, por meio de comunicação por e-mail. 
12
DA HOMOLOGAÇÃO E CONTRATAÇÃO
12.1
À vista do relatório do Pregoeiro, o resultado da licitação será submetido à consideração da autoridade competente da CAIXA, para fins de homologação.

12.2
A contratação formalizar-se-á mediante a assinatura de instrumento particular, observadas as cláusulas e condições deste Edital e da proposta vencedora, conforme a minuta do Contrato que integra este Edital (Anexo IV).

12.2.1
No ato da assinatura do instrumento contratual, a licitante vencedora deverá firmar a declaração de vedação ao nepotismo, que consta anexada ao final da minuta de Contrato (Anexo IV).

12.2.2
A licitante que for declarada vencedora da licitação e que não for cadastrada no SICAF deverá providenciar o cadastramento e habilitação no referido sistema, nos níveis I, II, III, IV e VI, como condição para assinatura do contrato.”

12.3
A assinatura do contrato pela adjudicatária dar-se-á no prazo de até 05 (cinco) dias úteis a contar da data de sua convocação pela CAIXA.

12.3.1
A recusa injustificada da adjudicatária em assinar o contrato dentro do prazo estabelecido caracterizará o descumprimento total da obrigação assumida, sujeitando-a às penalidades previstas no item 16 deste Edital.

12.4
Quando o convocado não assinar o contrato no prazo e condições estabelecidas, sem prejuízo da aplicação das sanções cabíveis, a CAIXA poderá convocar as licitantes remanescentes, respeitada a ordem de classificação, observados os direitos de preferência previstos neste Edital, para depois de comprovados os requisitos habilitatórios negociar os preços e se acordado, tomar os demais procedimentos para contratação. 

12.5
Poderá a licitante ser desclassificada até a contratação, se a CAIXA tiver conhecimento de fato ou circunstância superveniente que desabone sua regularidade fiscal, jurídica, qualificação técnica e/ou econômico-financeira.

12.5.1
Neste caso, será efetuada a convocação das licitantes remanescentes, na ordem de classificação, em conformidade com o disposto no subitem 12.4 acima. 

13
DAS CONDIÇÕES CONTRATUAIS

13.1
O contrato a ser firmado, cuja minuta (Anexo IV) integra o presente edital para todos os fins e efeitos de direito, regulamentará as condições de sua execução, bem como os direitos, obrigações e responsabilidades das partes, tudo em conformidade com os termos desta licitação e da proposta vencedora, sujeitando-se aos preceitos de direito público e aplicando-se, supletivamente, os princípios da teoria geral dos contratos e as disposições de direito privado.

14
DA GARANTIA CONTRATUAL
14.1
O vencedor da licitação prestará garantia de execução do contrato, equivalente a 5% (cinco por cento) do valor total do contrato.

14.2
A garantia deverá ser prestada em uma das modalidades abaixo, devendo o respectivo comprovante ser apresentado à CAIXA, como condição para assinatura do contrato:

14.2.1
Caução em dinheiro ou em títulos da dívida pública;

14.2.1.1
Os títulos da dívida pública devem ter sido emitidos sob a forma escritural, mediante registro em sistema centralizado de liquidação e de custódia autorizado pelo Banco Central do Brasil e avaliados pelos seus valores econômicos, conforme definido pelo Ministério da Fazenda.

14.2.1.2
A caução em dinheiro deve ser efetuada junto a uma Agência da CAIXA, devendo ser realizada exclusivamente na operação 008, em que o depósito tem como beneficiário a CAIXA;

14.2.1.3
Sobre a caução prestada em dinheiro incide, tão-somente, a atualização correspondente ao índice de variação do rendimento da caderneta de poupança para o 1º dia de cada mês, excluídos os juros, calculada proporcionalmente, quando for o caso, a contar da data do depósito, até o seu efetivo levantamento;

14.2.2
Seguro-garantia, contendo o prazo de validade, que deve corresponder ao período de vigência do contrato, acrescido de mais 30 (trinta) dias, devendo ser tempestivamente renovado, se estendida ou prorrogada a vigência do contrato;

14.2.2.1
O seguro deve contemplar a cobertura dos riscos de inadimplemento pela contratada dos encargos tributários, trabalhistas e sociais e ressarcimento das multas impostas à contratada, até o limite da garantia;

14.2.2.1.1Não será aceita a apólice de seguro que contenha ressalvas quanto à cobertura dos riscos mencionados; 

14.2.2.2
A apólice de seguro deve vir acompanhada de cópia das condições gerais, particulares e/ou especiais convencionais e demais documentos que a integram;

14.2.3
Fiança bancária contendo:

a)
prazo de validade, que deverá corresponder ao período de vigência do contrato, acrescido de mais 30 dias, devendo ser tempestivamente renovada se estendida ou prorrogada essa vigência;

b)
expressa afirmação do fiador de que, como devedor solidário, fará o pagamento à CAIXA, independentemente de interpelação judicial, caso o afiançado não cumpra suas obrigações;

c)
renúncia expressa do fiador ao benefício de ordem e aos direitos previstos nos artigos 827 e 838 do Novo Código Civil;

d)
cláusula que assegure a atualização do valor afiançado, de acordo com o previsto no subitem 14.6 deste Edital.

14.2.3.1
Não será aceita a fiança bancária que não atender aos requisitos estabelecidos nas letras "a", "b", “c” e “d” acima.

14.3
A não apresentação do comprovante da garantia no ato da assinatura do contrato configura a recusa em assinar o contrato, caracterizando descumprimento total da obrigação assumida, sujeitando a licitante às sanções administrativas cabíveis.

14.4
A garantia poderá ser liberada após o perfeito cumprimento do contrato, no prazo de até 30 (trinta) dias, contados após a data do vencimento do contrato, desde que cumpridos todos os seus termos, cláusulas e condições.

14.5
A perda da garantia em favor da CAIXA, por inadimplemento das obrigações contratuais, far-se-á de pleno direito, independentemente de qualquer procedimento judicial e sem prejuízo das demais sanções previstas no contrato.

14.6
A garantia deverá ser integralizada, num prazo máximo de 10 (dez) dias, sempre que dela forem deduzidos quaisquer valores, ou quando houver alteração contratual que implique aumento do valor contratado, de modo que corresponda a 5% (cinco por cento) do valor global contratado.

14.7
A qualquer tempo, mediante prévia solicitação à CAIXA, com as devidas justificativas, poderá ser admitida a substituição da garantia, observadas as modalidades previstas neste Edital.

15
DA FORMA DE PAGAMENTO

15.1
A CAIXA, após a execução dos serviços e o exato cumprimento das obrigações assumidas, efetuará o pagamento à contratada, de acordo com as condições estabelecidas na minuta de contrato (Anexo IV) e demais anexos.

16
DAS SANÇÕES ADMINISTRATIVAS

16.1
A licitante que deixar de entregar documentação para o certame, ensejar o retardamento da execução do certame, não mantiver a proposta, falhar ou fraudar na execução do contrato, comportar-se de modo inidôneo, fizer declaração falsa ou cometer fraude fiscal, e que convocada dentro do prazo de validade de sua proposta se recusar injustificadamente a assinar o contrato ou não apresentar situação regular no ato da assinatura do contrato, garantido o direito prévio da citação e da ampla defesa, ficará impedida de licitar e contratar com a CAIXA pelo prazo de até 5 (cinco) anos, sendo a sanção registrada no SICAF.

16.2
Pela inexecução total ou parcial do contrato objeto desta licitação e/ou pelo atraso injustificado na sua execução, garantida a prévia defesa, a CONTRATADA ficará sujeita às seguintes sanções, nos termos estabelecidos na minuta de contrato (Anexo IV):

16.2.1
advertência;

16.2.2
multa

16.2.3
impedimento de licitar e contratar com a CAIXA, pelo prazo de até 5 (cinco) anos;

16.2.4
declaração de inidoneidade.

17
DOS ILÍCITOS PENAIS 

17.1
As infrações penais tipificadas na Lei 8.666/93 serão objeto de processo judicial na forma legalmente prevista, sem prejuízo das demais cominações aplicáveis.

18
DOS RECURSOS ORÇAMENTÁRIOS

18.1
As despesas decorrentes da contratação correrão à conta da dotação orçamentária prevista no compromisso registrado no SIPLO sob o número: 2732/2012-MZ.
19
DO ADIAMENTO, REVOGAÇÃO OU ANULAÇÃO DA PRESENTE LICITAÇÃO
19.1
A CAIXA poderá revogar a presente licitação por razões de interesse público decorrente de fato superveniente devidamente comprovado, pertinente e suficiente para justificar tal conduta, ou anulá-la por ilegalidade, de ofício ou por provocação de terceiros, mediante parecer escrito e devidamente fundamentado, bem como adiá-la ou prorrogar o prazo para recebimento das propostas, sem que caiba às licitantes quaisquer reclamações ou direitos a indenização ou reembolso.

19.2
A anulação do procedimento licitatório induz à do contrato, e em decorrência dessa anulação as licitantes não terão direito à indenização, ressalvado o direito do contratado de boa-fé de ser ressarcido pelos encargos que tiver suportado no cumprimento do contrato.

20
DA VIGÊNCIA DO CONTRATO
20.1
A vigência do contrato será de 30 (trinta) meses a contar da data de sua assinatura, podendo ser prorrogado, a critério da CAIXA e com a concordância da empresa vencedora, até o limite previsto na Lei n.º 8.666/93.

21
DAS DISPOSIÇÕES FINAIS
21.1
A participação na presente licitação implica a concordância, por parte da licitante, com todos os termos e condições deste Edital e Anexos.

21.2
As licitantes arcarão com todos os custos decorrentes da elaboração e apresentação de suas propostas e lances.

21.3
Os documentos exigidos neste Edital poderão ser apresentados no original, por cópia autenticada por tabelião, ou publicação em órgão da imprensa oficial, ou cópia acompanhada do original para conferência pelo Pregoeiro.

21.3.1
Os documentos exigidos neste Edital se emitidos em língua estrangeira, deverão ser entregues acompanhados da tradução para língua portuguesa efetuada por Tradutor Juramentado e também devidamente certificado pelo respectivo consulado e registrados no Cartório de Títulos e Documentos.

21.4
Não serão aceitos protocolos de entrega ou solicitação de documentos, em substituição aos documentos requeridos no presente Edital e seus Anexos.

21.5
Somente serão aceitos as propostas e os lances encaminhados pelo sistema eletrônico, conforme informação no preâmbulo deste Edital.

21.6
Na contagem dos prazos estabelecidos neste Edital excluir-se-á o dia do início e incluir-se-á o do vencimento, exceto quando explicitamente disposto em contrário.

21.7
Só se iniciam e vencem os prazos, incluindo horário, referidos neste Edital, em dia de expediente na CAIXA, na localidade na qual se sedia a unidade promotora do certame – GILOG /BR, em Brasília. 

21.8
É facultada ao Pregoeiro ou à autoridade superior da CAIXA, em qualquer fase da licitação, a promoção de diligência, destinada a esclarecer ou complementar a instrução do processo licitatório, vedada a inclusão posterior de documento ou informação que deveria constar originalmente da proposta.

21.9
Ao final da sessão, o sistema eletrônico divulgará ata circunstanciada, na qual constará a indicação do lance vencedor, a classificação dos lances apresentados e demais informações relativas à sessão pública do pregão.

21.10
Eventuais retificações do Edital serão disponibilizadas no endereço www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Editais”, selecionar a “Abrangência (OK)”, clicar no link “Edital”, referente a este Pregão Eletrônico, em seguida “Visualizar Retificação do Edital”.

21.10.1
No caso de retificação do Edital que não implique em sua republicação, o credenciamento e as propostas porventura encaminhadas continuam válidos.

21.10.2
Havendo republicação do edital, as propostas porventura encaminhadas serão canceladas, permanecendo válido apenas o credenciamento da(s) licitante(s).

21.11
Os esclarecimentos acerca desta licitação serão disponibilizados no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Editais, escolher a “Abrangência (OK)”, clicar no ícone “?”, na coluna “FAQ”, referente a este Pregão Eletrônico, e em seguida “PERGUNTAR”.
21.12
O sistema disponibilizará campo próprio para troca de mensagens entre o pregoeiro e as licitantes, no endereço eletrônico mencionado no subitem 21.11, na opção FAQ (Ícone “?”.

21.13
É de responsabilidade da licitante o acompanhamento do processo pelo site da CAIXA, no endereço www.caixa.gov.br, até a data de realização da sessão pública.

22
DO FORO
22.1
Para dirimir as questões oriundas desta licitação e do futuro contrato será competente a Seção Judiciária da Justiça Federal no Distrito Federal, na cidade de Brasília

Brasília, 22 de outubro de 2012.

Giselda Paes Cardoso

Pregoeiro(a)

ANEXO I
TERMO DE REFERÊNCIA

1
OBJETO

1.1
Contratação de empresa para prestação de serviços de manutenção preventiva e corretiva e assistência técnica com substituição de peças, quando necessário, em equipamentos de auto-atendimento, nos locais e quantidades especificadas, por um período de 30 (trinta) meses.

1.2
Os aludidos serviços dividem-se em:

a) MODALIDADE GARANTIA – Compreende os serviços de manutenções preventivas e corretivas, incluindo substituição de peça, em hardwares e conexões com a rede local, instalação ou reinstalação de softwares básicos e aplicativos ocasionados por problema de hardware, Tendo como contraprestação, unicamente, um encargo mensal, fixo e unitário por equipamento, diferenciado apenas pelo período de atendimento (normal ou estendido) conforme descrito no anexo I-C.
b) SERVIÇOS NÃO COBERTOS PELA MODALIDADE GARANTIA (EVENTUAIS) – Compreende os serviços a serem executados nas condições descritas no item 10 deste Termo de Referência. 

1.2.1
A licitante deverá considerar, na composição dos encargos mensais ofertados para a Modalidade Garantia, a cobertura de todos os dispêndios envolvidos e de sua responsabilidade, tais como: 

a) salário dos profissionais alocados e seus encargos trabalhistas;

b) peças, componentes e materiais a serem aplicados na manutenção;

c) deslocamento do profissional e despesas com alimentação e estadia;

d) impostos e demais encargos fiscais;

e) custos da logística na operação de remessa das peças e componentes, incluindo seguro do bem;

f) margem de lucro; e

g) demais dispêndios.

1.2.1.1
Os encargos mensais propostos deverão cobrir, também, todas as ocorrências com as gavetas dispensadoras de numerário e de rejeição, independente das causas, exceto as situações previstas no item 10 deste documento.
1.2.1.2
Não devem fazer parte dos encargos mensais, sendo responsabilidade da CAIXA, apenas os seguintes consumíveis:

a) Toner magnético das Dispensadoras de Folhas de Cheques;

b) Formulários de folhas de cheques;

c) Bobina de impressoras térmicas;

2
MODALIDADE GARANTIA

2.1
MANUTENÇÃO PREVENTIVA

2.1.1
A manutenção preventiva compreende, genericamente, a verificação das partes mecânicas, elétricas e eletrônicas, limpeza, lubrificação, ajustes, regulagens, eliminação de eventuais defeitos, reparos, testes, substituição de peças gastas ou defeituosas, e obedecerá ao constante nos manuais e normas técnicas emitidas pelo fabricante dos equipamentos, sem custo adicional para a CAIXA.

2.1.1.1
É responsabilidade da CONTRATADA, na manutenção preventiva, a verificação da conexão entre o equipamento e a tomada de piso e se for o caso fornecer e substituir o patch cord, sem ônus adicionais à CAIXA.

2.1.2
As baixas de softwares efetuadas pela CONTRATADA, para resolver problemas de hardware, estarão cobertos pelo presente contrato.

2.2
A manutenção preventiva deverá ser realizada, por iniciativa da CONTRATADA, até 2 vezes por ano, ou por solicitação da CAIXA a qualquer tempo, observados os parâmetros de reincidências de ocorrências em um mesmo equipamento sem custo adicional para a CAIXA, e dentro dos padrões estabelecidos.

2.3
A execução de toda manutenção preventiva deverá ser realizada mediante cronograma a ser elaborado em conjunto com a Unidade CAIXA gestora operacional do contrato. 

2.4
Respeitadas às necessidades operacionais da CAIXA, a CONTRATADA poderá aproveitar-se de um atendimento de manutenção corretiva para executar a manutenção preventiva.

2.4.1
Neste caso deverá haver a autorização formal da CAIXA assinalada no relatório de atendimento.

2.5
Concluída a manutenção preventiva a CONTRATADA deverá emitir relatório específico (RAT), contendo os dados coletados e as ações realizadas para solucionar os problemas encontrados.

2.5.1
Deverão ser realizados testes com os EQUIPAMENTOS manutenidos pelo técnico em conjunto com o operador/usuário CAIXA, havendo a obrigatoriedade da assinatura de ambos no documento ao final dos trabalhos.

2.6
Na manutenção preventiva, no que se refere ao parágrafo anterior, além dos testes a serem realizados, o técnico da CONTRATADA deverá acompanhar o funcionamento do equipamento, certificando-se de que os problemas encontrados foram solucionados.

2.6.1
Caso a manutenção preventiva termine e não tenham sido realizados os testes de funcionamento, dentro do PN - “Período Normal de atendimento”, definido no Anexo I-E o técnico deverá retornar ao ponto de atendimento no próximo dia, em horário definido pela unidade operacional e ou do responsável pelo acompanhamento do atendimento, dando prosseguimento ao atendimento, efetuar o teste e fechar o chamado, a menos que haja orientação em contrário do responsável pelo acompanhamento do atendimento, devendo esta ocorrência ser registrada no RAT.

2.6.1.1
Para marcação do novo horário a CONTRATADA deverá contatar a Unidade Operacional para definição/registro do horário da próxima visita.  

2.7
A não realização de manutenção preventiva na data definida no cronograma, por motivo imputado à CONTRATADA, esta sujeita a multa de 5% (cinco por cento) sobre o encargo mensal do equipamento objeto do atendimento, por dia corrido de atraso, contada em dobro a partir do 15º (décimo quinto) dia corrido.
3
MANUTENÇÃO CORRETIVA DE EQUIPAMENTOS 

3.1
A manutenção corretiva, que se fará mediante chamado da CAIXA, compreende quaisquer serviços que se fizerem necessários para deixar os equipamentos em perfeito estado de funcionamento, devendo a CONTRATADA atender nas condições contratadas, a todo e qualquer chamado que venha a receber da Unidade Operacional da CAIXA.

3.2
Na manutenção corretiva dos equipamentos, além de solucionar o problema que causou o chamado, o técnico deverá revisar as partes mecânicas, elétricas e eletrônicas, efetuar limpeza interna, lubrificação, ajustes, regulagens, eliminação de eventuais defeitos, reparos, testes e substituição de peças gastas ou defeituosas, e se for o caso, reinstalar os softwares básicos e aplicativos CAIXA.

3.2.1
Na manutenção corretiva e quando for necessário, o fornecimento e a substituição de patch cord ocorrerão sem ônus adicionais à CAIXA.

3.3
Na manutenção corretiva no que se refere ao parágrafo anterior, além dos testes a serem realizados, o técnico da CONTRATADA deverá acompanhar o funcionamento do equipamento, certificando-se de que o problema foi solucionado.

3.3.1
Caso a manutenção termine após o período normal de atendimento, não tendo sido realizado os testes de funcionamento, o técnico deverá retornar, em horário definido pela unidade operacional e ou pelo responsável para acompanhamento do atendimento, dando prosseguimento ao atendimento, efetuando os testes e fechamento do chamado, a menos que haja orientação em contrário do responsável pelo acompanhamento do atendimento, devendo esta ocorrência ser registrada no RAT.

3.3.1.1
Para marcação do novo horário a CONTRATADA deverá contatar a Unidade Operacional para definição/registro do horário da próxima visita. 

3.3.2
O período compreendido entre a interrupção do atendimento e o seu reinicio no novo horário, não será computado para efeito de prazo máximo de atendimento definido no Anexo I-C. 

3.4
As baixas de software efetuadas pela CONTRATADA, para resolver problema de hardware, estarão cobertos pelo presente contrato sem ônus para CAIXA.

3.5
Todos os problemas ocorridos com as gavetas dispensadoras de numerário e de rejeição ou fechadura do cofre, dos Equipamentos descritos no Anexo I-A – Especificações Técnicas dos Equipamentos estarão cobertos pela garantia do presente contrato independente das causas, exceto as situações previstas no item 10.

3.6
Travamentos do cofre, não decorrentes de sinistro ou fraude, estarão cobertos pelo presente contrato, inclusive nas situações onde houver a necessidade de arrombamento. 

3.6.1
Neste caso a CONTRATADA terá garantido mais um prazo de solução adicional equivalente ao prazo definido no “Anexo I-C – Prazos máximos para solução”, que iniciar-se-á a partir da comunicação à unidade operacional da CAIXA.

3.6.2
Ocorrendo atraso na conclusão de atendimento de manutenção para destravamento ou arrombamento de cofre que impossibilite a apropriação de depósitos e/ou pagamentos de clientes em tempo hábil para processamento, responderá a CONTRATADA, além do definido no item 5.5, pelos prejuízos resultantes. 

4
ACORDO DE NIVEL DE SERVIÇO  

4.1
A CONTRATADA deverá mensalmente, emitir e encaminhar até o 10° (décimo) dia útil do mês subseqüente, relatórios gerenciais, analíticos, descritivos e estatísticos, sobre a realização dos serviços de assistência técnica, onde estarão demonstrados os dados relativos aos chamados ocorridos no período de faturamento imediatamente anterior ao corrente mês, constando número de chamados por Ponto de Atendimento, tabela com estatística do prazo de atendimento, chamados em que ocorreram orçamento e prazo de solução ao problema, sendo que outros dados poderão ser incluídos no relatório, a critério da CAIXA estando a CONTRATADA sujeita as penalidades previstas na Minuta do Contrato. 

4.1.1
As informações neles constantes serão utilizadas para fins de avaliação da qualidade dos serviços prestados.

4.1.2
Os formatos dos relatórios serão definido pela CAIXA, em até 30 (trinta) dias após a assinatura do contrato, podendo ser alterado de acordo com suas necessidades.

4.2
A CONTRATADA será acionada exclusivamente pela Unidade Operacional da CAIXA, ou quem ela indicar formalmente, evitando acionamentos feitos diretamente pelas unidades atendidas.

5
GARANTIA DOS EQUIPAMENTOS

5.1
A CONTRATADA concorda que a CAIXA, a seu critério, poderá instalar qualquer componente ou periférico fornecido por terceiros no equipamento, sem prejuízo da garantia dos componentes originais.

5.2
Durante o período de garantia, qualquer alteração nos programas (DLL, API, drivers, etc.) desses equipamentos, , seja por solicitação da CAIXA ou não, deverá ocorrer sem ônus para a CAIXA nos prazos de 30 dias.
5.3
Durante o período de garantia o fornecedor executará, sem ônus adicionais para a CAIXA, correções de “bugs” de hardware e/ou software, no período máximo de 30 (trinta) dias, contados a partir do primeiro dia útil subseqüente à data de solicitação formal.

6
RELATÓRIO DE ATENDIMENTO TÉCNICO – RAT 

6.1
A CONTRATADA deverá confeccionar o Relatório de Atendimento Técnico - RAT de acordo com o modelo do Anexo I-D, de modo que contenha, no mínimo, os campos ali previstos.

6.2
O RAT deverá ser preenchido em, no mínimo, 02 (duas) vias, tendo como destinação a unidade na qual foi prestado o atendimento e a unidade operacional da CAIXA. 

6.3
O RAT será composto por quatro fases de atendimento: “Abertura”, “Atendimento Técnico”, “Custos do Atendimento” e “Fechamento”.

6.4
Os dados da fase de “Abertura” do RAT serão encaminhados pela Unidade Operacional da CAIXA à CONTRATADA.

6.5
Os campos das fases de “Atendimento Técnico” são de preenchimento obrigatório do técnico, antes da apresentação do RAT para “Fechamento” por parte do responsável na unidade da CAIXA. 

6.5.1
Neste campo, a CONTRATADA deverá informar apenas os códigos/descrição das peças, previstos na proposta comercial e no Anexo I-I - ação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de Assistência Técnica – “não cobertos pela garantia”.

6.6
A Fase “Custos de Atendimento” deverá ser consolidada pela unidade operacional da CAIXA, durante o processo de homologação do atendimento prestado pela CONTRATADA. 

6.7
A Fase de “Fechamento”, exceto data e horário de conclusão e assinatura do técnico, é de preenchimento obrigatório pelo responsável da unidade da CAIXA, sob carimbo, ou operador de rede indicado pela CAIXA devidamente identificado.

6.8
Quinzenalmente a CONTRATADA deverá encaminhar, por mídia (CD/DVD), a cada Unidade de Suporte Tecnológico da CAIXA, ou a quem esta indicar, cópia digitalizada ou registro fotográfico do RAT, a qual deverá ser nítida e de boa qualidade, especialmente quanto à data e hora de finalização da demanda, nome, assinatura e matrícula sob carimbo do usuário responsável pela chamada ou pela unidade da CAIXA, ou por quem esta indicar.

6.8.1
Cada Unidade de Suporte Tecnológica da CAIXA deverá receber a mídia contemplando os chamados dos pontos de venda de sua vinculação específica.

6.8.2
No dia 15 de cada mês deve ser recebida mídia referente aos atendimentos prestados no período de 16 a 30/31 do mês anterior, e no dia 30/31 de cada mês deve ser encaminhada mídia dos serviços prestados no período de 01 a 15 do próprio mês.

6.8.2.1
Caso as datas acima indicadas não sejam dias úteis, o documento deverá ser recebido no último dia útil anterior.

6.8.3
Deverá ser encaminhada à CN Tecnologia da Informação (SEPN 507, bloco A, 4º andar – Brasília/ DF), juntamente com o faturamento do mês, mídia (CD/DVD) consolidada, contendo todos os RAT (cópia digitalizada ou em registro fotográfico) correspondentes.

6.8.4
Os arquivos constantes das mídias referidas nos itens anteriores deverão obedecer ao padrão de organização, identificação e disposição definido pela CAIXA.

6.8.5
Todos os RAT originais deverão ser mantidos arquivados, pela CONTRATADA, pelo prazo mínimo de 05 (cinco) anos após a execução dos serviços, para serem apresentados em caso de demanda da CAIXA, exceto aqueles provenientes de atendimentos que enquadrem no item 12 deste anexo I, ou seja, serviços de manutenção corretiva na modalidade eventual.

6.8.5.1
Nestes casos a CONTRATADA deverá entregar, no máximo, até a sexta feira da semana seguinte à data da conclusão do atendimento a via destinada á unidade operacional da CAIXA.

6.8.5.2
Nos atendimentos considerados eventuais, de acordo com os itens 8 e subitens deste documento, todos os materiais/componentes substituídos no atendimento deverão ser relacionados no RAT, indicando seu código, descrição das peças, e se foram substituídos em base de troca ou não. 

6.9
O Sistema após fechamento do chamado, pela CONTRATADA, conforme item 12,8 gerará o RAT eletrônico através da leitura do bilhete, a partir da troca de informação entre o sistema do fornecedor e o sistema da CAIXA.

6.10
O RAT eletrônico deverá conter todos os dados do anexo I-D.

6.11
O usuário responsável pela chamada ou pela unidade da CAIXA deverá registrar suas observações no corpo do RAT, porém não poderá recusar-se a assiná-lo.

6.12
A CAIXA reserva-se o direito de alterar os prazos e forma de entrega dos RAT de acordo com suas necessidades, sem prejuízo para as partes.

6.13
O RAT não aprovado pela CAIXA será devolvido à CONTRATADA, para as necessárias correções, com as informações que motivaram a sua rejeição.

7
PRAZOS DE ATENDIMENTO

7.1
Os prazos de Atendimento dos Chamados e de execução dos serviços serão contados tendo como limites máximos, os valores constantes na tabela do “Anexo I-C – Prazos Máximos para Solução do Atendimento”.

8
UNIDADE OPERACIONAL DA CAIXA.

8.1
As Unidades Operacionais da CAIXA encontram-se relacionadas no Anexo I-E – Unidades Operacionais da CAIXA e Bases de Atendimento e serão as responsáveis pela gestão das instalações, desinstalações, reinstalações, manutenção e assistência técnica dos Equipamentos adquiridos neste contrato.

8.2
Quaisquer dúvidas ou solicitações por parte da CONTRATADA deverão ser reportadas à respectiva Unidade Operacional da CAIXA.

8.3
A indicação da vinculação dos pontos de atendimento à respectiva Unidade Operacional da CAIXA bem como Base de Atendimento, consta do “Anexo I-H - Relação dos Locais de Instalação dos Equipamentos” bem como à base de atendimento, para efeito de cálculo de prazo de atendimento conforme Anexo I-C - Prazos Máximos para solução de Atendimento. 

9
REGRA DE EXCLUSÃO/INCLUSÃO DE EQUIPAMENTOS

9.1
A CAIXA poderá excluir ou incluir equipamentos na Modalidade Garantia, com os correspondentes acertos no ENCARGO GLOBAL desde que respeitado os limites legais.

9.1.1
Toda inclusão ou exclusão deverá ser comunicada formalmente, à CONTRATADA, com antecedência mínima de 30 (trinta) dias, encaminhando o Anexo I-H atualizado.

9.1.2
O novo Anexo I-H passa a ser válido no primeiro dia de início do período de faturamento.

9.2
Os equipamentos serão inseridos gradativamente de acordo com as quantidades estimadas no cronograma abaixo, podendo ser alterado exclusivamente a critério da CAIXA.

	MODALIDADE GARANTIA – DEMANDA E ENCARGO MENSAL
	
	MODALIDADE GARANTIA – DEMANDA E ENCARGO MENSAL

	PERÍODO
	Quantidade mensal estimada
	
	PERÍODO
	Quantidade mensal estimada

	i
	ATM
	DFC
	CD
	
	i
	ATM
	DFC
	CD

	
	(Di)
	(Ei)
	(Fi)
	
	
	(Di)
	(Ei)
	(Fi)

	1º
	6.423
	0
	0
	
	16º
	16.333
	2.222
	411

	2º
	7.104
	0
	0
	
	17º
	16.537
	2.484
	411

	3º
	7.793
	0
	0
	
	18º
	16.573
	2.484
	411

	4º
	8.427
	0
	0
	
	19º
	16.603
	2.484
	411

	5º
	8.684
	0
	0
	
	20º
	16.829
	2.484
	411

	6º
	9.194
	0
	0
	
	21º
	16.884
	2.484
	411

	7º
	9.525
	0
	0
	
	22º
	16.888
	2.484
	411

	8º
	9.711
	0
	0
	
	23º
	16.895
	2.484
	411

	9º
	9.739
	0
	0
	
	24º
	16.899
	2.484
	411

	10º
	9.756
	0
	0
	
	25º
	16.906
	2.484
	411

	11º
	9.839
	0
	0
	
	26º
	16.906
	2.484
	411

	12º
	14.121
	1.022
	209
	
	27º
	16.906
	2.484
	411

	13º
	14.915
	1.322
	411
	
	28º
	16.906
	2.484
	411

	14º
	15.536
	1.622
	411
	
	29º
	16.906
	2.484
	411

	15º
	16.101
	1.922
	411
	
	30º
	16.906
	2.484
	411


10
SERVIÇOS NÃO COBERTOS PELA MODALIDADE GARANTIA (EVENTUAIS).

10.1
Excluem-se do presente termo, os seguintes serviços/situações: 

a) Os serviços de desinstalação, preparação de equipamento para transporte, reinstalação de equipamentos, com valores definidos na proposta comercial;

b) Defeitos, falhas ou danos causados por vandalismo, assim consideradas, aquelas situações onde ocorre depredação do equipamento danificando-o no todo ou em parte, desastres naturais, incêndios eu inundações, atos de guerra, raios e ou distúrbios elétricos, quedas, danos causados pelo transporte ou remanejamento de equipamento pela CAIXA;

c) Vistorias técnicas ou de pré-instalação, instalação de software não ocasionado por problemas de hardware por solicitação da CAIXA e “Plantão Sobreaviso”, com valores definidos na proposta comercial;

10.2
Todos os outros serviços não inclusos no item anterior estão cobertos pela garantia enquanto esta estiver em vigor.
10.3
As ocorrências descritas na alínea “b” deverão ser comprovadas mediante emissão de laudo técnico com o aceite da CAIXA ou por quem esta designar.

10.4
Os serviços não cobertos pela Modalidade Garantia são subdivididos em:

a)
Pré-aprovados:

a.1)
Serviços remunerados exclusivamente com base no valor das HT contratadas (mão de obra);

a.2)
Serviços com substituição de peças relacionadas no “Anexo I-J –- Relação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de Assistência Técnica – “não cobertos pela garantia”, cuja soma entre mão de obra e peças seja igual ou inferior a R$ 1.500,00;

b)
Orçados:

b.1)
Serviços com substituição de peças relacionadas no “Anexo I-I – Relação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de assistência técnica – Fora da Garantia”, cuja soma entre mão-de-obra e peças ultrapasse R$ 1.500,00;

10.4.1
A remuneração da mão de obra terá como parâmetros a quantidade de HT utilizada e o valor unitário contratado, sendo que a cada hora de prorrogação será aplicado um redutor de 25% sobre o valor da HT anterior, de acordo com a seguinte fórmula:

RM = HT1 + HT2 + HT3 + . . . + HTn,

Onde: RM = Remuneração da mão de obra,

HT1 = Valor da HT contratada

HT2 = 75% do valor da HT1

HT3 = 75% do valor da HT2

.

.

.

HTn = 75% do valor da HTn-1
10.4.1.1
Quando o total de horas despendidas não resultar em horas inteiras, as frações serão desprezadas para o cálculo da RM, exceto para os atendimentos cuja manutenção ocorrer em prazo igual ou inferior a 01:00 (uma hora), e deste modo será garantido o faturamento mínimo de uma hora.

10.4.2
Na elaboração do orçamento, a CONTRATADA deverá considerar como de sua responsabilidade a entrega do material no local de atendimento.

10.5
Os orçamentos devem ser enviados à Unidade Operacional de vinculação do equipamento, gestora do contrato no prazo máximo de 2 (dois) dias úteis, e a contagem do prazo de solução inicia-se a partir da aprovação pela CAIXA, em consonância com os prazos do Anexo I-C.
10.5.1
Para os atendimentos descritos no item 10.1 – “a”, a contratada deverá encaminhar, o orçamento no mesmo prazo descrito no item 10.5 acima, para registro e controle dos serviços pré-aprovados

10.6
Os orçamentos deverão obedecer rigorosamente à relação completa de componentes e partes aplicadas nos serviços de assistência técnica, Anexo I-J – Relação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de Assistência Técnica – “não cobertos pela garantia”, com indicação clara e inequívoca de troca ou recondicionamento, bem como do código do item, que não poderá ser alterado durante a vigência do contrato. 

10.7
Não será aceita inclusão em orçamento de qualquer item não constante da referida relação devendo a CONTRATADA prestar serviço e providenciar a inclusão conforme regras de utilização do anexo acima citado.

10.8
É facultado à CAIXA, nos casos de reprovação dos orçamentos, o fornecimento das peças necessárias para o atendimento, não cabendo a perda de garantia dos demais componentes do equipamento.

10.9
Será aplicado um desconto de 40%, sobre os preços das peças constantes da proposta comercial e ou do Anexo I-J – Relação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de Assistência Técnica – “não cobertos pela garantia”, para os casos em que a substituição ocorra na base de troca. Entende-se, para efeito deste contrato, que base de troca é a situação em que o componente substituído é passível de recondicionamento e passa ser propriedade da CONTRATADA.

10.10
Não fica assegurado à CONTRATADA nenhum faturamento para os “SERVIÇOS NÃO COBERTOS PELA MODALIDADE GARANTIA, exceto àqueles demandados pela CAIXA, efetivamente prestados e que atendem as regras descritas no item 8 e seus subitens deste Termo de Referência”. 

10.11
Todos os 19.801 equipamentos objetos deste contrato poderão ser atendidos na modalidade fora de garantia a partir da assinatura do contrato mesmo que não inclusos na relação de equipamentos em garantia válido para o período mensal de faturamento, detalhados conforme item 9 acima.   

11
INSTALAÇÃO NOVA, DESINSTALAÇÃO, REINSTALAÇÃO, PREPARAÇÃO PARA TRANSPORTE E MUDANÇA DE LOCAL

11.1
Constitui ônus da CAIXA fornecer toda a mão-de-obra e materiais necessários à embalagem, remoção, desembalagem e colocação do equipamento em seu novo local de instalação, inclusive transporte e seguros.

11.2
A CAIXA se reserva o direito de transferir os EQUIPAMENTOS constantes deste contrato para outros Pontos de Atendimento onde exercer suas atividades, mantida esta contratação, sendo obrigatória por parte da CONTRATADA a atualização dos dados cadastrais referente aos Pontos de Atendimento envolvidos.

11.2.1
Qualquer mudança de local de instalação de Equipamentos, que venha a implicar em alteração de endereço, será comunicada pela CAIXA à CONTRATADA com antecedência mínima de 03 (três) dias úteis.

11.3
Serão devidos à CONTRATADA os serviços de desinstalação, preparação do equipamento para transporte, e reinstalação do equipamento no novo local. 

11.3.1
A CONTRATADA deverá detalhar os serviços descritos acima, os quais serão parte integrante da proposta comercial. 
11.3.1.1
Entenda-se por desinstalação a atividade de vistoria no equipamento, desligamento de cabos elétricos e lógicos, preenchimento de “check-list” para esta atividade, bem como emitir RAT especifico e será devido a contrata, o valor constante da proposta comercial, código 105 e quando aplicável o código 400.

11.3.1.2
Entenda-se por preparação para transporte, alem da atividade de desinstalação, retorno da senha original de fábrica, toda a atividade para garantir as condições de transporte, de modo a minimizar futuros danos internos no equipamento, preenchimento de “check-list” da atividade, bem como emitir RAT especifico e será devido a contrata, o valor constante da proposta comercial, código 108 referente ao serviço de “Preparação para Transporte” e, quando aplicável, o código 400.

11.3.1.2.1
Neste caso não será devido o faturamento concomitante do código 105, visto que atividade de preparação para transporte inclui a desinstalação do equipamento.

11.3.1.3
Entenda-se por reinstalação, a atividade de vistoria no equipamento com instalação no novo local, bem como a realização de testes pelo técnico em conjunto com o operador/usuário CAIXA, elaboração de “check-list” com as atividades realizadas, havendo a obrigatoriedade da assinatura de ambos no “RAT - Relatório de Atendimento Técnico”, ao final dos trabalhos, disponibilizando o equipamento em plenas condições de uso pelos usuários/clientes da CAIXA, e será devido a contrata, o valor constante da proposta comercial, código 105, o código 106 se efetuada a reinstalação de software e/ou aplicativo bancário CAIXA, e quando aplicável o código 400.

11.3.2
A CONTRATADA deverá elaborar “check-list” especifico para cada uma das atividades acima, sendo que uma cópia deste documento, contendo todas as atividades/ serviços executados, deverá acompanhar o equipamento até o aceite pela CAIXA da conclusão da reinstalação do equipamento.

11.3.2.1
Deverá conter no “check-list” no mínimo os seguintes serviços executados 

a) Identificar a voltagem de todos os componentes elétricos caso os mesmos sejam chaveados (110v ou 220v)

b) Verificar a integridade do Painel Frontal

c) Retirar a bobina recibos

d) Verificar a integridade da impressora de recibos 

e) Travar o mecanismo do carro da impressora de recibo.

f) Verificar se não existe nenhum envelope no mecanismo ou cassete (módulo depositário)

g) Verificar a integridade do módulo depositário

h) Travar o módulo depositário

i) Verificar a integridade do módulo dispensador de notas

j) Travar o mecanismo dispensador de notas

k) Verificar a integridade de todos os cassetes de numerário/rejeição.

l) Travar todos os cassetes de numerário/rejeição

m) Verificar se não existe cédulas presas no mecanismo.

n) Verificar se não existe nenhum objeto no fundo do cofre 

o) Verificar a integridade do hardware do microcomputador.

p) Travar o microcomputador

q) Verificar integridade das gavetas da impressora de folhas de cheques

r) Travar as gavetas dispensadoras de folhas de cheques

s) Verificar a integridade do módulo/impressora de folhas de cheques

t) Travar o módulo/impressora de folhas de cheques

u) Verificar se as chaves do gabinete/painel traseiro estão corretas e funcionando 

v) Verificar integridade das chaves do cofre (cash, depósito e impressora de folhas de cheque)

w) Voltar os segredos das fechaduras eletrônicas para as senhas originais de fábrica (cash, depósito e impressora de folhas de cheque).

x) Acondicionar todas as chaves em envelope próprio e amarrilhar o envelope na parte interna superior do equipamento. 

y) Fixar uma chave do gabinete/painel superior por meio de fita adesiva na parte externa posterior do equipamento.

z) Outras informações relevantes

aa) O documento deverá ainda conter as seguintes informações:

ab) Nome e assinatura do Técnico que prestou o atendimento. 

ac) Nome e assinatura do responsável  Caixa pelo acompanhamento

ad) Nº do Chamado

ae) Modelo do equipamento

af) Série do equipamento

ag) Data da execução dos serviços.

OBS: Informações que o técnico considerar relevantes.

11.3.2.2
Ao final da reinstalação os “check-list” de desinstalação, preparação para transporte e de reinstalação deverão ser encaminhados juntamente com o RAT da reinstalação, para a unidade operacional da CAIXA, nos prazos definidos nos itens 6.8.5 e 6.8.5.1.

11.4
Os serviços relativos à nova instalação, desinstalação, preparação para transporte e reinstalação dos EQUIPAMENTOS objeto deste contrato, somente poderão ser executados pela CONTRATADA mediante solicitação da CAIXA e após autorização da Unidade Operacional da CAIXA, sendo que os detalhes da operação deverão ser registrados no documento RAT - “Anexo I-D”.

11.5
Os serviços de desinstalação, preparação para transporte e reinstalação dos EQUIPAMENTOS serão remunerados conforme Proposta Comercial. 

11.6
A CAIXA se reserva o direito de desinstalar, remanejar e reinstalar os EQUIPAMENTOS objeto deste contrato, através dos serviços de seus empregados ou de outro fornecedor, conforme lhe convier técnica e financeiramente.

11.7
Quando da instalação de equipamentos em novas localidades, a inclusão da mesma na Relação de Endereços - Anexo I-H– Locais de instalação, a identificação “LOCAL” no campo DISTÂNCIA, será utilizada para as situações descritas no item 12.15.1 deste Termo de Referência.

11.7.1
A relação dos municípios, bases de atendimentos, esta descrita no anexo I-E – relação de unidades Operacionais da CAIXA e Bases de Atendimento.   

12
CONDIÇÕES DE ATENDIMENTO

12.1
Os serviços objeto deste contrato serão prestados pela CONTRATADA nos endereços onde os EQUIPAMENTOS estiverem instalados (sistema “on site”), por meio de AGENDAMENTO.
a) Pontos de atendimento com operação e ou abastecimento realizados por equipe da CAIXA, 09:00 h às 18:00 h, de segunda a sexta-feira (Período Normal – PN), por meio de AGENDAMENTO;

12.1.1
Para os chamados designados pela CAIXA após as 18h00, o horário de designação iniciar-se-á às 09h00 do dia útil imediatamente subsequente.

12.1.2
A permanência do técnico na Unidade além do PN – Período Normal, para continuidade na solução de um problema, não representará qualquer ônus adicional à CAIXA, e estará condicionado à possibilidade de acompanhamento dos demais agentes.

12.1.2.1
Será concedido à CONTRATADA uma tolerância de 15 minutos para compensar atrasos (delay) na troca eletrônica desses bilhetes, portanto, não será dado, pela CAIXA, nenhum provimento a eventuais questionamentos relativos a atrasos na entrega ou recepção dessas correspondências.

12.1.2.2
Para os chamados abertos por e-mail, a designação consistirá na data e horário constante do protocolo de recebimento do ticket eletrônico.

12.1.3
A CONTRATADA após o acionamento deverá previamente agendar os atendimentos com a respectiva Unidade da CAIXA onde o equipamento encontra-se instalado, não sendo admitidas cobranças por visitas improdutivas ou chamados improcedentes.

12.1.3.1
O prazo entre a abertura do chamado e o horário do AGENDAMENTO do atendimento não poderá ser superior a 02 (duas) horas úteis 

12.1.3.2
O prazo de solução inicia-se na designação do chamado à CONTRATADA e está limitado ao prazo definido no Anexo I-C – Prazos Máximos para Solução dos Atendimentos.

12.1.3.3
Deverá constar do RAT o contato (nome e telefone) com quem a CONTRATADA agendou o horário de atendimento.

12.1.4
Todos os atendimentos serão considerados concluídos com a liberação dos EQUIPAMENTOS em plenas condições de funcionamento e do aceite pela CAIXA ou por quem esta designar.

12.2
O atendimento em horário diferente do período contratado (PN), quando aplicável, seja por solicitação da CAIXA ou não, somente poderá ser iniciado com a autorização da Chefia da Unidade Operacional da CAIXA e concordância da Gerência do Ponto de Atendimento envolvido. 

12.2.1
A autorização da Chefia da Unidade Operacional da CAIXA poderá ser dada formalmente ou por contato telefônico, sendo que o aceite dos serviços dar-se-á no RAT, através de assinatura de empregado da CAIXA ou seu representante.

12.2.2
Para os atendimentos aos chamados para manutenção corretiva dos equipamentos deste contrato, por solicitação da CAIXA, cujos atendimentos iniciar-se-ão fora do “Período Normal – PN” terão garantidos a remuneração das horas realizadas como HT1 e HT2 que estão caracterizadas na proposta comercial de acordo como a regra definida no item 10 deste termo de referência.

12.3
Caso a CAIXA solicite, com antecedência mínima de 24 (vinte e quatro) horas e informe os locais base e as datas necessárias, a CONTRATADA deverá disponibilizar Serviço de Plantão de Sobreaviso, através do uso de aparelho Beep ou telefone celular, para atendimento aos chamados emergenciais:

12.3.1
Será considerado neste caso como período de “plantão de sobreaviso” o período compreendido de Segunda a Sexta-Feira das 18:01 as 08:59 horas e ainda Sábados, Domingos e Feriados de 00:00 as 24:00 horas, 

12.3.1.1
Será obrigação da CAIXA, informar à CONTRATADA tanto a data/hora inicial quanto a data/hora do final do referido plantão, bem como comunicar a CONTRATADA a interrupção do plantão se necessário.

12.3.2
Os preços dos Serviços de Plantão de Sobreaviso, acionados através de Beep ou telefone celular, assim como dos demais serviços da modalidade “FORA DE GARANTIA”, encontram-se definidos na proposta apresentada pela CONTRATADA na licitação e condições estipuladas no contrato.

12.4
O “Anexo I-C – Prazos máximos para solução” identificam a forma de acionamento e prazos de atendimento. 

12.4.1
A CAIXA poderá promover remanejamento de equipamentos, comunicando previamente a CONTRATADA quanto ao novo endereço, para adequação pela CONTRATADA e ajustes quanto ao prazo de atendimento, se necessário.

12.4.1.1
A CONTRATADA não poderá alegar desconhecimento do novo endereço e ou recusar-se a prestar atendimento aos equipamentos nos prazos previstos no Anexo I-C.
12.5
A Unidade de Suporte Tecnológico da CAIXA abrirá o chamado para a CONTRATADA, através de seu sistema de atendimento que encaminhará mensagem protocolada pelo canal estabelecido (e-mail protocolado ou web-service) ao sistema da CONTRATADA que deverá estar adequado para recepção nestes formatos, obedecendo à padronização estabelecida e apresentando todas as informações definidas conforme descrito no ANEXO I-K - Leiaute Ticket Eletrônico – Abertura e Fechamento – a ser fornecido à CONTRATADA em até 30 dias após a assinatura do contrato. Em caso excepcional de indisponibilidade de seu sistema, a CAIXA poderá opcionalmente utilizar outros canais para abertura contingencial tais como serviço 0800, fax, ticket em sistema automático de abertura de chamado ou preferencialmente por página WEB ou e-mail, sendo a decisão de sua utilização exclusiva da CAIXA.

12.5.1
A exclusivo critério da CAIXA, os chamados poderão ser abertos através de telefone, fax ou e-mail, dirigidos diretamente à Central de Atendimento da CONTRATADA, sendo que o número do chamado deverá ser o mesmo gerado pelo sistema de atendimento da CAIXA.

12.5.2
Para os casos que houver indisponibilidade do sistema de atendimento da CONTRATADA, esta deverá informar os números dos telefones, fax e endereços eletrônicos a serem utilizados para a abertura e fechamento dos chamados, devendo ser disponibilizado número de telefone na modalidade DDG, quando a Central de Atendimento da CONTRATADA se localizar fora da região abrangida pelo código de discagem (DDD) da Unidade CAIXA gestora do contrato.

12.5.3
A indisponibilidade do sistema de atendimento da CONTRATADA não poderá ser superior a 24 (vinte e quatro) horas por mês, sob pena de aplicação de sanções administrativas.

12.6
A partir da assinatura do contrato e repasse das informações necessárias ao desenvolvimento ou adequação do Sistema da CONTRATADA ao Sistema CAIXA, a CONTRATADA terá o prazo máximo de 60 (dias) dias para sua adequação, sendo que nas adequações futuras conforme cronograma acertado entre as partes.

12.6.1
Caso seja necessária quaisquer adequações no Anexo I-K, CAIXA formalizará a CONTRATADA com pelo menos 10 (dez) dias de antecedência.


12.7
A CONTRATADA se compromete a fazer o fechamento dos chamados no instante da conclusão do serviço, sendo que este fechamento deverá ser executado diretamente pelo técnico ou pela Central de Atendimento da CONTRATADA, mediante interface com o Sistema de Atendimento da CAIXA. 

12.7.1
Caso seja necessário o técnico contatar a Central de atendimento da CONTRATADA, poderá utilizar-se do telefone do ponto de atendimento, sempre através de ligações telefônicas na modalidade DDG.

12.8
A CONTRATADA garante que todos os materiais/componentes constam desse instrumento contratual, conforme Anexo I-J - Relação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de Assistência Técnica – “não cobertos pela garantia”, a ser entregue na assinatura do contrato.

12.9
Todos os materiais/componentes substituídos no atendimento deverão ser relacionados no RAT, indicando se foram substituídos em base de troca ou não.

12.10
A CAIXA disponibilizará uma mídia matriz, de cada software/aplicativo utilizados nos Pontos de Atendimento CAIXA, ficando sob responsabilidade da CONTRATADA a multiplicação e disponibilização aos seus técnicos, mediante preenchimento do “TERMO DE RESPONSABILIDADE DE SOFTWARE”, Anexo I-F.

12.10.1
Visando agilizar o serviço de instalação de software e aplicações em uso, a CAIXA poderá utilizar-se de tecnologia em rede para a baixa do aplicativo/sistema.

12.11
O software de propriedade da CAIXA, em nenhuma hipótese poderá ser instalado sem autorização prévia da CAIXA - que será formalizada através do chamado procedente, através da sua Unidade Operacional.

12.12
A CONTRATADA será responsabilizada por utilização indevida das cópias de softwares fornecidas pela CAIXA, que esteja em seu poder, observada a legislação pertinente ao assunto.

12.13
Em hipótese alguma, os técnicos da CONTRATADA poderão repassar senhas de acesso fornecidas pela CAIXA, bem como alterá-las ou implementá-las, sem a prévia autorização da Unidade Operacional da CAIXA.

12.14
O Anexo I-H, “RELAÇÃO DOS LOCAIS DE INSTALAÇÃO DOS EQUIPAMENTOS” conterá as informações necessárias para identificar a distância entre a cidade da unidade onde estão instalados os equipamentos e sua respectiva cidade base de atendimento, cuja informação estará contida no campo “DISTÂNCIA”. 

12.14.1
A identificação “LOCAL” no campo “DISTÂNCIA” será considerada tanto para equipamentos identificados no referido anexo, para novas unidades/localidades em que a CAIXA venha instalar equipamentos de autoatendimento em ambientes de SAA, PAB ou PAT, a saber:

a)
unidades, SAA, PAB ou PAT localizadas na cidade da Base de Atendimento, independente da distância; ou

b)
unidades, SAA, PAB ou PAT, localizadas fora da cidade da Base de Atendimento cuja distância até o marco zero da cidade da Base de Atendimento é inferior a 15 (quinze) km.

12.15
Descrição dos ambientes onde a CAIXA instalará os equipamentos de autoatendimento:
-
SAA – Sala de autoatendimento integradas ao ambiente físico de unidades da CAIXA; 

-
PAB – Posto de Atendimento Bancário;

-
PAT – Posto de Atendimento Temporário.

12.16
A CONTRATADA deverá usar o mesmo número do chamado registrado no SIATE para elaboração do RAT – Relatório de Atendimento Técnico.

12.17
Os discos rígidos não recuperáveis deverão ser destruídos fisicamente antes do descarte.

12.18
Ficará a CONTRATADA sujeita as penalidades previstas em contrato por quaisquer prejuízos da CAIXA pelo descumprimento do exposto acima.

12.19
A CONTRATADA deverá cumprir rigorosamente os Prazos para Solução dos Atendimentos definidos no Anexo I-C, sob pena de multa, da seguinte forma: 

- Manutenção CORRETIVA e orçamentos. 
I
pelo descumprimento do prazo para solução dos atendimentos, definidos no Anexo I-C, para conserto, reparo de equipamento que apresente defeito, a CONTRATADA sujeitar-se-á à multa acumulativa de 30% (trinta por cento) sobre o encargo mensal do equipamento objeto do atendimento, acrescido de 2% (dois pontos percentuais) por hora útil de atraso e/ou, excluindo-se desta situação os danos descritos no item “10.4 – b” acima.

a)
Nesses casos, a contagem do atraso será retomada após o prazo aprovado em orçamento, em consonância com “item 10,5” deste documento;

b)
Pelo atraso na elaboração do orçamento conforme “ item 10.5 deste Termo de Referência, a CONTRATADA sujeitar-se-á à multa aplicável equivalente ao percentual de 5% (cinco pontos percentuais) por dia de atraso, sobre o encargo mensal de cada equipamento envolvido.

II
Pelo descumprimento do prazo de solução para atendimento de chamado técnico relativos a serviços não cobertos pela modalidade garantia, a CONTRATADA sujeitar-se-á a multa de 5% (cinco por cento) por hora útil de atraso e/ou fração, sobre o valor das horas técnicas (mão-de-obra).

III
as multas descrita acima não será aplicada quando a CONTRATADA atingir o índice de 95%, ou superior, de atendimento dos chamados dentro do prazo estabelecido no Anexo I-C, durante o mês, (período de faturamento), exceto para os casos em que o chamados atendidos com atrasos superiores a 10:00 (dez) horas.
- Manutenção PREVENTIVA

IV
Pelo atraso na execução da manutenção preventiva programada, por motivo imputável à CONTRATADA, esta sujeita a multa de 5% (cinco por cento) sobre o encargo mensal do equipamento objeto do atendimento, por dia corrido de atraso, contada em dobro a partir do 15º (décimo quinto) dia corrido.

12.20
O transporte, nas eventuais retiradas e devoluções de peças e ou do EQUIPAMENTO, correrão por conta da CONTRATADA e sob sua exclusiva responsabilidade, inclusive os serviços de desinstalação e reinstalação. 

12.21
Durante o período de garantia gratuita, a substituição de peças e/ou de componentes dos equipamentos objeto deste contrato, que for julgada necessária pela CONTRATADA, será feita sob forma de permuta, sem custo adicional para a CAIXA, observadas as exclusões constantes no Item 10 deste documento.

12.22
Na substituição de algum componente ou periférico, devido à manutenção, este deverá ser compatível com softwares envolvidos, e com as demais partes do equipamento, não podendo ser, em hipótese alguma, de configuração inferior à substituída.

12.23
Havendo outros EQUIPAMENTOS com problemas no Ponto de Atendimento, quando do atendimento a um chamado, a CONTRATADA deverá efetuar a manutenção em tais EQUIPAMENTOS, desde que haja concordância do Responsável no Ponto de Atendimento e não venha a causar o atraso de outros atendimentos a serem realizados, cabendo à CAIXA o registro desse chamado na Central de Atendimento da CONTRATADA.

12.24
Os componentes substituídos devem sempre obedecer aos padrões mínimos previamente existentes no equipamento ou às especificações constantes do Anexo I-A, prevalecendo a de configuração superior, visando restabelecer seu funcionamento nas mesmas condições em que se encontrava antes do chamado, principalmente quanto à capacidade, performance e qualidade.

12.24.1
Todo componente, periférico ou acessório diferente do especificado no Anexo I-A deve ser homologado pela CAIXA, cabendo à CONTRATADA, sem ônus adicional à CAIXA, sua integração aos demais elementos da solução (hardware, software e aplicativo) por meio da disponibilização de API (Application Program Interface) no padrão CEN/XFS ou CEN/JXFS.

12.24.1.1
A disponibilização da API deverá ocorrer com pelo menos 60 (sessenta) dias de antecedência, para realização de testes de compatibilidade com o aplicativo bancário da CAIXA, o que implica por parte da CONTRATADA na necessidade de se planejar, caso encontre dificuldades na aquisição de partes e componentes sobressalentes.

12.24.1.2
A finalização da customização da API para LINUX e CEN / JXFS deverá ocorrer com até 30 (trinta) dias da entrega da API.

12.25
Quando mais de um chamado, para mesma unidade, for atendido pelo mesmo técnico, com aproveitamento de um mesmo deslocamento, será ressarcida apenas uma despesa com o translado, ou nenhuma despesa, caso um dos chamados se enquadre na Modalidade Garantia.

12.26
A CAIXA pagará despesas com deslocamento, tendo como parâmetro o valor do Km ofertado pela CONTRATADA e a distância entre a cidade da Unidade atendida e sua respectiva Base de Atendimento (ida/volta – limitado a 400 km (quatrocentos quilômetros) no somatório da ida e volta), quanto tratar de atendimentos “não cobertos pela garantia”, (serviços não incluídos) descritos no item 10 deste “Termo de Referência – Anexo – I”, exceto para:

a)
Unidades identificadas como “LOCAL” na coluna “DIST” do Anexo I-H; 

b)
Para a situação descrita no item 12.26;

13
FISCALIZAÇÃO

13.1
A CAIXA exercerá a fiscalização sobre a fiel observância das disposições deste contrato e sobre os serviços contratados, por intermédio de seus empregados ou por quem vier a indicar, registrando em relatório as deficiências verificadas e encaminhando cópia à CONTRATADA, para a imediata correção das irregularidades apontadas, sem prejuízo da aplicação das penalidades previstas neste contrato.

13.2
Os serviços julgados pela fiscalização como mal executados deverão ser imediatamente refeitos pela CONTRATADA, sem qualquer ônus adicional para a CAIXA.

13.3
A ausência ou omissão da fiscalização da CAIXA, não eximirá a CONTRATADA das responsabilidades previstas no contrato.

ANEXO I-A

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS DOS EQUIPAMENTOS

1
MODELOS E QUANTIDADES DE EQUIPAMENTOS.

1.1
Os equipamentos estão divididos conforme quadro abaixo: 

	Equipamentos
	Modelo
	Tipo/Característica
	Quantidade

	ATM - Tipo 1
	4534-217 / 244
	Padrão com Flash Memory
	10.931

	ATM - Tipo 2
	4534-218
	Touch Screen com Flash Memory
	1.000

	ATM - Tipo 3
	4534-219
	Biometria com Flash Memory
	50

	ATM - Tipo 4
	4534-220
	Touch Screen e Biometria com Flash Memory
	50

	ATM - Revitalizado
	4034-999 / 998
	Padrão 
	4875

	CD - Revitalizado
	4034-999
	Padrão
	411

	TCH - Revitalizado
	4034-999
	Padrão
	2397

	TCH - Não revitalizado
	4034-037
	Padrão
	97

	TOTAL DE EQUIPAMENTOS
	19.801


2
RESUMO - ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

ATM/CD FAMÍLIA 4000 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ATM / CD 4034

www.diebold.com.br

ATM/CD – FAMÍLIA 4500 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ATM 4534 e CD 4537

www.diebold.com.br

TCH - FAMÍLIA 4000 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: TCH 4034

www.diebold.com.br

ACESSIBILIDADE

Todos os equipamentos atende aos requisitos da Norma ABNT NBR-15250 

GABINETE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

COFRE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

FECHADURA ELETRÔNICA

Possui, para cada porta, montados sobre placa anti-perfuração:

1 (um) segredo eletrônico conforme características abaixo:

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG3135P

www.lagard.com.br/main.htm

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG2200BM

www.lagard.com.br/main.htm

SISTEMA DE SENSORES (Tipos De Sensores:

SISMINCO:  

Fabricante: GE Security

Marca: GE Security

Modelo: VVS302P

http://www.geindustrial.com/ge-interlogix/emea/europe/solutions/bank_branch.htm

ANTI-SKIMMING (Sobreposição do leitor híbrido, monitor e teclado) 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ASKM

www.diebold.com.br

MICROCOMPUTADOR (Unidade Principal)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: DT-9850 
www.diebold.com.br

GABINETE 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

PROCESSADOR 

Fabricante do Processador: Intel

Marca: Intel 

Modelo: Pentium Dual Core E2200

www.intel.com

MEMÓRIA 

SDRAM: DDR-2 - 667MHz DUAL CHANNEL, com capacidade de 1GB, expansível até 4 GB.

Fabricante da Memória: Smart

Marca: Smart

Modelo: 2x DDR2 DE 512MB PC5300 (667MHZ)

PLACA PRIONCIPAL 

Fabricante: FIC

Marca: FIC

Modelo: PTMQ965 v.2.1

Chipset: Intel Q965

www.fic.com.tw

DISCO RÍGIDO 

Fabricante: Western Digital

Marca: Western Digital

Modelo: WD800JD

www.westerndigital.com

UNIDADE LEITORA DE MÍDIA ÓPTICA

Fabricante: Lite-on

Marca: Lite-on

Modelo: DH-16D3P-04

www.liteonit.com/us 

MONITOR 

 Fabricante: LG

Marca: LG

Modelo: L1553

www.lge.com.br

RECURSOS TOUCH-SCREEN (TELA SENSÍVEL A TOQUE)

Fabricante: Elo TouchSystems

Marca: Elo TouchSystems

Modelo: IntelliTouch Surface Wave

http://www.elotouch.com/Products/Touchscreens/IntelliTouch/default.asp

TECLADO PIN

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Criptec II

www.diebold.com.br

IMPRESSORA DE RECIBOS

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: IT433TS

www.diebold.com.br

LEITOR DE DADOS ÓPTICOS

Fabricante: Symbol

Marca: Symbol

Modelo: LS1220WA

http://www.motorola.com/business/v/index.jsp?vgnextoid=8b75322c369b5110VgnVCM1000008406b00aRCRD
LEITOR DE CARTÕES HÍBRIDO (MAGNÉTICOS/SMARTCARD)

Fabricante: Sankyo

Marca: Sankyo

Modelo: ICM300

http://www.extra.nidec-sankyo.co.jp/card/en/index.html

Leitor de Cartão embutido no gabinete e com dispositivo nativo para identificar a inserção de cartão em posição incorreta.

Fabricante: CIS

Marca: CIS

Modelo: Crypto Head

www.cis.com.br

Leitor Para Módulo Sam (Secure Application Module)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PSEG

www.diebold.com.br

LEITOR DE INFORMAÇÕES BIOMÉTRICAS

Fabricante: Hitachi

Marca: Hitachi

Modelo: VeinID

http://www.hitachi.co.jp/Prod/comp/fingervein/global/

MÓDULO PAGADOR

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: AFD

www.diebold.com.br

CASSETES (A, B, C, D e Rejeição) 

Modelo: AFD

Modelo: AMD

MÓDULO DEPOSITÁRIO

Fabricante: Pentasys

Marca: Pentasys

Modelo: PS3021NT

PAINEL DO OPERADOR – PAINOP

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PAINOP

www.diebold.com.br

CÂMERA DE SEGURANÇA (FOTOGRAFIA DIGITAL OU VÍDEO)

Fabricante: Creative

Marca: Creative

Modelo: Live! Cam Optia

http://us.creative.com/products/product.asp?category=218&subcategory=219&product=15985

SISTEMA DE ALIMENTAÇÃO DE ENERGIA ININTERRUPTA – UPS

Fabricante: SMS

Marca: SMS

Modelo: Manager III Senoidal µSM 1000 BI 115 - RS 232

www.sms.com.br
IMPRESSORA DE FOLHA DE CHEQUES

Fabricante: Lexmark
Marca: Lexmark

Modelo: Impressora Lexmark 2235 com KIT bundle.

OBSERVAÇÃO: Caso algum componente acima descrito esteja descontinuado. a contratada poderá durante a vigência do contrato, substituí-lo, segundo as condições abaixo descritas

Os componentes substituídos devem sempre obedecer aos padrões mínimos previamente existentes no equipamento ou às especificações constantes deste anexo I-A, prevalecendo a de configuração superior, visando restabelecer seu funcionamento nas mesmas condições em que se encontrava antes do chamado, principalmente quanto a capacidade, performance e qualidade.

Todo componente, periférico ou acessório diferente do especificado deve ser homologado pela CAIXA, cabendo à CONTRATADA, sem ônus adicional à CAIXA, sua integração aos demais elementos da solução (hardware, software e aplicativo) por meio da disponibilização de API (Application Program Interface) no padrão CEN/XFS ou CEN/JXFS.

A disponibilização da API deverá ocorrer com pelo menos 60 (sessenta) dias de antecedência para testes de compatibilidade com a aplicação CAIXA, o que implica, por parte da CONTRATADA, na necessidade de se planejar, caso encontre dificuldades na aquisição de partes e componentes sobressalentes.
ANEXO I- B

DESCRIÇÃO DAS ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

A)
ATM TIPO 1 - PADRÃO COM FLASH MEMORY
1
DESCRIÇÃO GERAL

●Cada item desta Especificação do Produto descreve o nome do fabricante, marca e modelo, além da versão de firmware, chipset e revisões, quando for o caso, além de sua característica exata, conforme equipamento ofertado pelo fabricante 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ATM 4534-217

www.diebold.com.br

1.1 ACESSIBILIDADE

●O equipamento atende aos requisitos da Norma ABNT NBR-15250 - acessibilidade em Caixa de Auto-Atendimento Bancário - e segue os preceitos do desenho universal, visando proporcionar a sua utilização à maior quantidade de pessoas, independentemente de idade, estatura ou limitação de mobilidade ou percepção, de maneira autônoma e segura. 

●O equipamento possui relatório emitido  por órgão detentor de Certificado de Acreditação concedido pelo INMETRO, atestando que o equipamento está em conformidade com a Norma ABNT NBR-15250.
1.2
DIMENSÕES EXTERNAS

●Altura: 1490 mm  (+/- 3 mm)

●Largura: 630 mm (+/- 3 mm)

●Profundidade: 950 mm (+/- 3 mm)

1.3 ACESSO

●O abastecimento e a manutenção do equipamento ocorre exclusivamente por porta traseira.

1.4 PAINEL FRONTAL

●Possui, na parte superior interna, peça única constituída em aço, com espessura de ¼”, de forma que as partes que compõem a carenagem não possam ser separadas ou destacadas.
●A cor do painel frontal, bem como todo o equipamento, é  PANTONE 877U, e holologado pela CAIXA.

1.5
GABINETE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a)
O gabinete superior é  dotado de sensor indicador de abertura ou fechamento da máquina, possibilitando, por meio de hardware, a desativação do teclado e do monitor de vídeo da máquina em caso de arrombamento ou abertura não autorizada. Uma vez que a máquina estiver desativada, uma alerta será gerado para o sistema de monitoramento utilizado pela CAIXA.

b)
Além dos interruptores dos dispositivos eletro-eletrônicos instalados, possui um interruptor que possibilita ligar-desligar todo o equipamento.

c)
Faixa de operação de tensão - vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta.

d)
É construído de forma harmônica, contendo a unidade principal, monitor de vídeo, teclado, impressora, webcam, leitor de cartões hibrido (magnético e smart card), leitor de código de barras, preparação para instalação de leitor de informações biométricas (VPR-Vascular Pattern Recognition).

e)
O equipamento instalado, com todos os itens de suprimento, tem peso bruto aproximado de, no máximo, 960 kg.

f)
A profundidade do equipamento somada à área necessária para manutenção (abastecimento e manutenções necessárias) é de , 1.800 mm.

g)
Fonte de alimentação: vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

h)
Possui 2 (dois) alto-falantes, localizados no painel superior frontal, com as seguintes características:

h.1)
Blindagem magnética para evitar interferências;

h.2)
Potência total de 5W RMS;

h.3)
Os alto-falantes são automaticamente desabilitados quando do uso de fone de ouvido

i)
O equipamento possui conector Modelo P2 (mini Jack) com as seguintes características:

i.1)
Posicionado na face frontal do equipamento;

i.2)
A superfície circunvizinha do conector P2 tem configuração côncava, de forma a orientar o curso de inserção do conector do fone de ouvido e a inclinação, para evitar a entrada de líquidos e sujeira;

i.3)
Esta ligado à placa de som do microcomputador, de forma a possibilitar a utilização de fones de ouvido pessoais;

i.4)
Possui sinalização tátil, com dimensão de 15mm x 15mm, conforme figura 1 abaixo:
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Figura 1 – indicação de fone de ouvido

j)
Possui uma tomada de 180W disponível para eventual instalação de ativo de rede.

k)
O gabinete superior:

k.1)
Construído em chapa de aço de ¼” de espessura;

k.2)
Possui sensores ou dispositivos tecnologicamente similares que permitem monitorar a abertura do painel frontal, abertura de porta traseira e violação de leitor de cartões, conforme especificado no item SENSORES;

k.3)
A porta traseira é confeccionada em chapa de aço de ¼”;

k.4)
O fechamento da porta traseira é comandado pelo PAINOP e efetuado por fechadura eletromecânica com gerenciamento remoto e com segredo individual além de travamentos em dois pontos, com reforço em metal nos batentes;

l)
O gabinete da CPU localiza-se no compartimento do dispensador de cédulas, de forma a garantir a rejeição de acessos não autorizados;

m)
Possui rodízios retráteis bidirecionais para movimentação do equipamento durante a instalação;

n)
A logomarca da Diebold Procomp está aplicada ao lado da etiqueta patrimonial do equipamento, a qual está localizada na parte traseira do mesmo;

o)
Os locais reservados para a fixação dos ícones de identificação visual são rebaixados e lisos, para permitir uma melhor fixação dos plásticos.

p)
Permite ajuste de nível sem prejuízo da conformidade com a norma ABNT NBR15250.

q)
Todo o sistema de cabeamento está estruturado e organizado, contando com sistema inviolável de proteção dos cabos, de forma a evitar o acesso indevido aos mesmos e às conexões dos dispositivos internos do equipamento.

1.6 COFRE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

· Possui gabinete inferior (cofre) com porta e interior bipartido, sendo subdividido por meio de chapa de aço de ¼’’ (um quarto de polegada), com abertura independente, para acomodar separadamente, os módulos dispensadores de cédulas e depositário, sendo que a subdivisão não prejudica o manuseio, a refrigeração e a manutenção dos respectivos módulos;

· Possui estrutura de aço de, ½’’ (meia polegada) em todas as faces, exceto a face inferior (piso), a qual possui espessura de 1’’(uma polegada) e de 1” (uma polegada) nas portas, confeccionados em material com resistência igual ou superior ao aço carbono (ASTM A-36). 

· Possui laudo do INMETRO ou outro órgão reconhecidamente competente atestando que o material utilizado na fabricação obedece às características esperadas para a chapa de aço ASTM A-36. 

· Possui solda das paredes e peças do tipo "mig" de forma intermitente interna e externa em cordões regulares não sendo admitido solda a ponto;

· Possui fechamento com 1(um) ferrolho na parte superior, 1(um) na parte inferior e 3 (três) na lateral de abertura;

· Os ferrolhos são de 1”, sendo fixados em barra de aço de  ½" em "L" (não utilizando parafusos em sua fixação ou, caso sejam utilizados parafusos, o ferrolho deslizará por um segundo mancal de chapa de ½” de forma que quando houver pressão numa tentativa de abertura forçada, esta não recaia sobre os parafusos);

· Possui proteção em “L” junto às dobradiças, fixada na porta, estendida por toda a altura interna, de modo a impedir sua abertura em caso de violação dos ferrolhos ou dobradiça;

· Possui, para cada porta, montados sobre placa anti-perfuração:

· 1 (um) segredo eletrônico conforme características abaixo:

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG3135P

www.lagard.com.br/main.htm

· Não contém senha de "reset" pelo teclado (retorno à senha de fábrica);

· Possui sistema de auto-travamento ao fechar o mecanismo da porta;

· Permite programar as funções de retardo e abertura (janela), com variação de tempo de 0 minuto (default) a 99 minutos de retardo e de 1 minuto (default) a 15 minutos (mínimo) de abertura (janela);

· Permite o travamento e destravamento do teclado remotamente;

· Possui um supervisor e um usuário pré-cadastrados na fábrica;

· A senha supervisor não possui permissão para a abertura do cofre;

· Possui manual de operação em português que traduza fielmente a programação da fechadura;

· 1 (uma) fechadura tubular;

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG2200BM

www.lagard.com.br/main.htm

· 3 (três) cópias das chaves correspondentes, sendo que as fechaduras têm combinações de lingüetas distintas para cada porta;

· O sistema de segredo permitie a alteração de segredos sem equipamentos especiais e sem intervenção do fabricante;

· Permite o acoplamento remoto das operações efetuadas na fechadura, disponibilizando software e APIs compatibilizados com o sistema da CAIXA.

· Possui dispositivo de autotravamento nas portas do cofre, que impedem sua abertura quando da tentativa de violação do segredo da fechadura ou em caso de impacto excessivo;

· Possui sensor externo de alarme que pode ser interligado ao Sistema de Alarme da unidade (Agência);

· Possui bateria e sirene para alarme;

· Atende às recomendações e disposições da norma UL-687;

· Possui sistema no gabinete para permitir a fixação (chumbamento) no piso com 4 chumbamentos onde esta ou venha a ser  instalado o equipamento. 

· Do chumbamento – estão previstos 4 furos de 21mm de diâmetro, distantes 100mm de cada aresta da base.

1.7
SISTEMA DE SENSORES

1.7.1
Tipos De Sensores:
a)
Sísmico: 01 (um sensor).
Fabricante: GE Security

Marca: GE Security

Modelo: VVS302P

http://www.geindustrial.com/ge-interlogix/emea/europe/solutions/bank_branch.htm

●Visa à detecção de ataques do tipo explosivo, de ferramentas de pressão hidráulica, martelos, furadeiras de percussão, brocas de diamante, cortadores de disco, lanças térmicas, maçaricos de corte, lança de oxigênio e laser de corte. Atentar para os seguintes detalhes de instalação:

●a caixa do sensores está localizada internamente ao cofre, em uma das paredes laterais;

●não é pintado ou aplicado qualquer material entre as áreas de contato do aço e o captador sensorial;

●uma vez instalada a caixa de sensor, protege-se o perímetro de contato com o aço para evitar oxidação.

b)
Abertura de porta em conformidade com as normas UL (o fornecedor possui declaração de conformidade,  registrada em cartório): visa à detecção de fechadura em aberto da porta do cofre e da porta do gabinete superior:

●no interior de cada cofre: 01 (um) na porta; 01 (um) na fechadura de chave e 01 (um) na fechadura eletrônica;

●na parte superior do gabinete: 01 (um) sensor independente na porta de abertura traseira;

c) 
Nível: 01 (um) sensor. Visa à detecção de desnivelamento durante uma tentativa de remoção.

d) 
Violação do leitor híbrido: 01 (um) sensor. Visa à detecção de retirada/arrancamento do leitor

e) 
Sobreposição do leitor híbrido, monitor e teclado (anti-skimming):

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ASKM

www.diebold.com.br

●Sensoriamento que permite identificar a instalação, sobre os periféricos acima descritos, de qualquer artefato, evitando assim a função de captura das informações do cartão (skimming). O dispositivo tem inteligência aplicada de forma a permitir ajustes por meio de firmware, a exemplo de sensibilidade e tempo de detecção, evitando detecções falsas, como a proximidade do usuário, umidade, luminosidade sob a leitora, etc. 

OBS.: O sistema antiskimming possui ainda as seguintes características:

· Possui sistema auxiliar de contingência que garante, na ausência de alimentação de energia, o funcionamento do módulo principal e dos sensores por um período mínimo de 15 horas ininterruptas.

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao leitor de cartões e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao monitor e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao teclado e região vizinha;

· Toma, de forma automática, uma ação preventiva em resposta a detecção do objeto espúrio, a qual será: desligamento do ATM ou desativação de sinal de vídeo e teclado, de acordo com as necessidades da CAIXA;

· Permite a reativação do ATM nos modos automático e manual;

· Possui log de eventos com registro da ocorrência, data e horário respectivos, código do evento e sua descrição, armazenado em memória não volátil;

· Possui sistema de proteção aos dados armazenados em memória não volátil baseado em criptografia 3DES ou AES;

· Permite a leitura remota (local) do log de eventos;

· Permite acoplamento ao sistema de monitoramento da CAIXA;

· A comunicação entre o módulo principal de controle dos sensores e o módulo concentrador fornece solução para autenticação de mensagens por meio de aplicações MAC/HMAC (Hash Message Authentication Code);

· A solução antiskimming possui mecanismos de proteção contra ataques diretos ao módulo controlador e aos sensores. Em caso de violação da comunicação dos sensores com o módulo controlador o equipamento será desabilitado conforme informado acima.

· O módulo concentrador e os cabos de comunicação da solução antiskimming estão protegidos contra ataques físicos por compartimentos apropriados.

f) 
Monitoramento de Módulo Dispensador: o módulo dispensador possui sensores para:

· Detecção de cédulas duplas e fora de especificação (dimensão e espessura), auto-ajustável;

· Ausência de cédulas;

· Quantidade mínima de cédulas;

· Shutter aberto;

· Cassetes desposicionados, ausentes ou mau encaixados, com indicação sonora e/ou visual da presença dos cassetes de cédulas e rejeição;

· O sensor evita ainda falso positivo para presença de cédulas..

g) 
Módulo depositário: o módulo depositário possui sensor para:

· Detectar cassete cheio, de forma que o aplicativo possa recusar novos depósitos;

· Detectar shutter aberto;

· Detectar presença de envelope;

· Identificar cassete mal posicionado, ausente ou mal encaixado;

· Garantir o posicionamento do Módulo Depositário na condição correta de operação. 

h) 
Temperatura: detecção de temperatura superior a 70oc nas faces superior e lateral.

1.7.2
Características Gerais:
1.7.2.1
Todos os sensores estarão integrados à CPU, através da interface de alarmes, para monitoração centralizada de ocorrências, permitindo a sua conexão ao sistema de alarme da agência.

1.7.2.2
A ativação/desativação dos sensores sísmicos e de nível ocorrem exclusivamente via software, através da API especificamente desenvolvida para esse propósito, valendo a última configuração na hipótese de o terminal ser desligado da rede elétrica. Esse sistema tem por objetivo acionar a sirene local e gerador de neblina quando disparados os sensores de nível e sísmico, independentemente de falta de energia elétrica ou da rede estar desconectada ou ainda da CPU do terminal estar desligada.

1.7.3
Interface de Alarmes programável e parametrizável:  Atende às seguintes funções e características:
a) 
localizada dentro do cofre, próxima da CPU, para conexão dos sensores;

b) 
recebe os sinais dos sensores, gerando, para a CPU do equipamento, alerta individual de cada sensor para monitoração remota e acionamento da sirene local;

c) 
em caso de corte de energia elétrica do equipamento, a interface envia um sinal para a central de monitoramento;

d) 
uma entrada para leitura do estado do sensor sísmico;

e) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta do cofre;

f) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta traseira do gabinete superior;

g) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de desconexão da leitora de cartão;

h) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de sobreposição da leitora de cartão;

i) 
uma entrada para leitura do estado do sensor no segredo do cofre;

j) 
uma entrada para leitura do estado do sensor na fechadura do cofre;

k) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de nível;

l) 
uma entrada de reserva;

m) 
saída de relé para ligação de sirene (pré-disposição);

n) 
a interface possui saída, através de conector RJ-45, com 8 vias, 8 contatos dos quais somente os pinos 3 e 4 são utilizados, para ligação à central de alarmes das agências;

o) 
a ligação à central de alarme da agência também ocorre por meio de porta serial RS-485;

p)
a comunicação serial acima tem isoladores elétricos com acoplamento óptico, a fim de proteger os equipamentos interligados (ATM, sistema de alarme, etc) contra mal funcionamento gerado por  ruídos elétricos, diferença de potencial no aterramento e outras interferências eletromagnéticas;

q) 
saída para alimentação de sensores e sirene: 0 a 13,8 V;

r) 
saída de sinal elétrico para abertura da porta do gabinete superior;

s) 
saída de sinal elétrico para bloqueio/ativação da fechadura eletrônica.

1.8
IDENTIFICAÇÃO VISUAL

1.8.1
Externa

a) 
Sinalização:

a.1)
Através de adesivos, afixados próximos ao local de utilização do dispositivo, contendo informações detalhadas da operação para o cliente, conforme padrão a ser fornecido pela CAIXA;

a.2)
Possui sinalização tátil, de acordo com a simbologia padrão, conforme norma ABNT NBR15250, próxima a todos os periféricos tais como: impressora, saída de numerário, módulo depositário, leitor de cartão e fone de ouvido. 

b) 
Cores:

b.1)
Gabinete está revestido com pintura em tinta epóxi a pó ou pintura de poliéster a pó, aplicada por processo de deposição eletrostática, na cor padrão PANTONE 877U;

c)
Os adesivos são fabricados em policarbonato GE texturizado, com espessura de 0,25mm fixado com adesivo dupla-face 3M (ou tecnicamente equivalente) aplicado em toda área da etiqueta. Impressão serigráfica com tinta vinílica, aplicada no verso do policarbonato.

1.8.2
Interna

a)
Sinalização: Indicação na cor verde, dos locais para manuseio dos periféricos/dispositivos pelo operador;

b)
Orientação: Através de adesivos, afixados próximos ao local de operação, contendo informações detalhadas das atividades correlatas ao operador, tais como: substituição de consumíveis, abastecimento de numerário, troca de segredo eletrônico, etc.

1.9 MICROCOMPUTADOR (Unidade Principal)

●Microcomputador com processador com tecnologia “Multicore“ compatível com arquitetura X86, com unidade leitora de CD-ROM/DVD-ROM, com unidade de disco rígido e com interface de rede local.

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: DT-9850

www.diebold.com.br

1.9.1
Gabinete

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a)
Com fonte de alimentação compatível com o gabinete e placa-mãe cotados, com potência suficiente para suportar todos os dispositivos internos na configuração máxima admitida pelo equipamento (placa-mãe, interfaces, discos rígidos, memória RAM e demais periféricos);

b)
Fonte de alimentação: vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta;

c)
Possui LED de indicação de energizado, em posição facilmente visível quando da abertura do cofre;

d)
Possui sistema de refrigeração forçada, adequada ao perfeito funcionamento de todos os dispositivos internos, cujos ventiladores são alimentados pela placa principal, e monitorados pela BIOS. O fluxo do ar interno ao gabinete obedece às orientações do fabricante do microprocessador;

e)
Todas as conexões para periféricos externos estarão localizadas no painel traseiro do gabinete, com exceção das conexões USB que poderão ser também no painel frontal;

f)
Não possui cantos vivos e/ou bordas cortantes (interna ou externa).

1.9.2
Processador e memória

Fabricante do Processador: Intel

Marca: Intel 

Modelo: Pentium Dual Core E2200

www.intel.com

a) 
Desempenho: Possui índice de desempenho superior a 200 (duzentos) pontos, medido pelo software Sysmark 2004 – patch 2 para ambos os itens: “Office Productivity (Overall)” e “Communication”. O índice é calculado por meio da média aritmética dos três valores gerados, desprezando-se a parte fracionária, sendo que se necessário a sua susbsitituição definitiva será aplicado o seguinte roteiro:

a.1) 
Com  1 Gbyte de memória física;

a.2)
Formatar o disco rígido com uma única partição NTFS, ocupando o espaço máximo disponível;

a.3)
Instalar o Windows XP Professional em português (Brasil);

a.4)
Instalar os drivers mais atuais fornecidos pelo fabricante para todos os dispositivos de hardware: chipset, vídeo, som, rede, etc.;

a.5)
Instalar o Service Pack 2 do Windows XP e desabilitar atualizações automáticas do Windows Update;

a.6)
Verificar se todos os dispositivos estão corretamente instalados no gerenciador de dispositivos.

a.7) 
Instalar o DirectX 9, sem efetuar nenhuma atualização posterior.

a.8)
Verificar configurações de vídeo: resolução da tela em 1024x768 pixels, com profundidade de cores em 32bits e freqüência de 75hz;

a.9) 
Alterar memória virtual para 1 Gigabyte;

a.10)
Fazer as seguintes alterações em Opções Regionais e de Idiomas do painel de controle: Guia Opções Regionais ( Padrões e Formatação = Inglês (Estados Unidos); Guia Idiomas ( Serviços de Texto e Idiomas de Entrada ( Detalhes ( Serviços Instalados ( instalar Inglês (Estados Unidos) / teclado Estados Unidos (Internacional) e remover Português (Brasil);

a.11)
Desabilitar proteção de tela;

a.12)
Alterar em opções de energia ( esquema de energia = sempre ligado e selecionar a opção nunca em desligar o monitor e discos rígidos;

a.13)
Desconectar cabo de rede e reiniciar o equipamento;

a.14)
Instalar o Sysmark 2004 e o Sysmark 2004 Patch2;

a.15)
Desfragmentar o disco rígido e reiniciar o micro;

a.16)
Executar o Sysmark 2004 no modo customizado e selecionando o cenário Office Productivity com três iterações;

a.17)
IMPORTANTE: O resultado gerado pelo software deverá ser impresso e entregue quando da solicitação da contratada.

a.18)
Essa relação lista as únicas alterações a serem realizadas sobre as configurações originais do sistema operacional e dos componentes de hardware e software do equipamento.

a.19) 
Repetir o procedimento para o cenário “Communication”.

b) 
Cooler: Adequado ao perfil de temperatura recomendado pelo fabricante do processador.

c) 
MEMÓRIA CACHE L2: Tamanho de 1024KB.

d) 
MEMÓRIA SDRAM: DDR-2 - 667MHz DUAL CHANNEL, com capacidade de 1GB, expansível até 4 GB.

Fabricante da Memória: Smart

Marca: Smart

Modelo: 2x DDR2 DE 512MB PC5300 (667MHz)

e) 
MEMÓRIA FLASH com tecnologia NAND, Single Plane ou superior, operável em cache-mode, com interfaceamento USB e com capacidade mínima de 128Mbytes, interna ao gabinete.

1.9.3
Modem

●A placa-mãe não possui o recurso disponível on-board.

1.9.4
Controladora de discos

a)
Padrão: SERIAL ATA, UDMA/100;

b)
Capacidade: Com 01 canal IDE, com suporte a 02 dispositivos, e 02 portas SATA, com suporte a 01 dispositivo cada porta;

c) 
Compatibilidade: Suporta a utilização de leitora de discos flexíveis, disco rígido, leitora de CD-ROM, gravador de CD, leitor DVD, ZIP Driver e LS-120.

1.9.5
Placa principal

Fabricante: FIC

Marca: FIC

Modelo: PTMQ965 v.2.1

Chipset: Intel Q965

www.fic.com.tw 

a)
Placa principal padrão MicroATX;

b)
Com barramento PCI (Peripheral Component Interconnect);

c)
Atende ao padrão DMI versão 2.0 de gerenciamento;

d)
Possui número de série registrado na BIOS que pode ser lido remotamente por meio de comandos DMI 2.0;

e)
Suporta WAKE-UP ON-LAN, possibilitando que o microcomputador seja ligado remotamente (via rede local);

f)
Com recursos de redução de consumo de energia (APM, EPA ou padrão tecnologicamente similar e superior);

g)
Com 01 (um) slot livre efetivamente utilizável, padrão PCI ou superior (excluindo-se os slots já utilizados);

h)
Capacidade de monitoramento do hardware (temperatura, tensão, CPU cooler, etc);

i)
O processador possui sensor de temperatura incorporado;

j)
Compatível com ACPI 2.0c (Advanced Configuration and Power Interface);

k)
Possui conectores identificados por cores;

l) 
Possui chip TPM (Trusted Plataform Module). 

m) 
Possui 01 porta serial RS-232 livre;

1.9.6
Recursos da BIOS

a)
Possui Senha de acesso ao setup, configurável;

b) 
Habilita/desabilita a porta serial;

c)
Permite a alteração da configuração do nível de interrupção (IRQ) e endereçamento de I/O utilizados pela porta paralela (suportando outras duas configurações);

d)
Habilita/desabilita a porta paralela;

e)
Habilita/desabilita a porta USB;

f)
Modifica o modo de operação da porta paralela para "standard" (padrão) ou bidirecional (EPP/ECP suportando IEEE 1284);

g)
BIOS com possibilidade de gravar informações com 14 caracteres, como por exemplo, nome de usuário, nº de patrimônio ou outra informação da máquina.

1.9.7
Interfaces básicas

a)
Interface on-board tipo E-IDE, compatível com ULTRA ATA/SATA 100 ou superior, com 01 canal ULTRA ATA 100, que possibilita a conexão de até 02 periféricos, sendo 1 master e 1 slave, e 02 portas SATA, que possibilita a conexão de um dispositivo em cada porta;

b)
Placa principal com 01 (uma) interface serial RS-232C, padrão UART 16550, com conector DB9 macho;

c)
Com quatro portas USB (Universal Serial Bus) 2.0. As portas USB fazem parte do projeto original do equipamento e não são instaladas em placas PCI;

d)
Com 01(uma) interface para mouse com conector Mini-DIN;

e)
Com 01(uma) interface para teclado com conector Mini-DIN;

f)
Com 01 (uma) interface paralela padrão Centronics;

g)
Com controladora de vídeo padrão SVGA, com capacidade de suportar resolução de 1024x768 em modo não entrelaçado com 32 bits de cores em freqüência vertical de 75 Hz.

1.9.8
Interface de Rede

a)
Possui conformidade com os padrões IEEE 802.3x;

b)
Com LED de monitoração de link ativo e tráfego de dados;

c)
Capacidade de tráfego de 10/100/1000 Mbps, auto-sensing;

d)
Com conector RJ45;

e)
Disponibiliza a MIB II (Management Information Base II);

f)
Possui suporte aos protocolos TCP/IP (Transport Control Protocol/Internet Protocol) e NETBIOS;

g)
Possui suporte a gerenciamento padrão SNMP (Simple Network Management Protocol);

h)
Possui suporte a Wake-Up on LAN;

i)
Auto-configurável (Plug-and-Play);

j)
Possui chipset da Intel®.

1.9.9
Interface de Som

a)
Interface de áudio padrão PCI, on-board;

b)
Com conexão de saída para caixas acústicas amplificadas, e duas conexões de entrada, sendo uma para linha e outra para microfone;

c)
Com capacidade full-duplex para gravação e reprodução simultâneas de sons;

d)
Suporte para Microsoft DirectSound, DirectSound 3D e tecnologias de áudio derivadas;

1.9.10
Disco Rígido

Fabricante: Western Digital

Marca: Western Digital

Modelo: WD800JD

www.westerndigital.com 

a)
Padrão SATA 300, compatível com a controladora cotada;

b)
Cache buffer de 08 MB; 

c)
Capacidade nativa de 80 (oitenta) Gbytes;

d)
Velocidade de rotação de 7.200 RPM;

e)
Cabo de comunicação entre o HD e a placa mãe compatível com a solução ofertada;

f)
Tecnologia S.M.A.R.T. (Self Monitoring Analysis and Report Tool);

g)
Tempo de acesso de leitura de 9,5 ms;

h)
Tempo médio de acesso trilha-trilha igual a 03 ms;

i)
O disco não estará afixado (parafusado ou colado) na fonte de alimentação e possui uma distância da fonte de alimentação superior a 02 cm.

1.9.11
Unidade leitora de mídia óptica

Fabricante: Lite-on

Marca: Lite-on

Modelo: DH-16D3P-04

www.liteonit.com/us 

a) 
Leitura de CD-ROM de 24x;

b) 
Leitura de DVD-ROM de 8x;

c) 
Interface EIDE;

d) 
Velocidade de transferência de 3.600 Kbps;

1.10
MONITOR

Fabricante: LG

Marca: LG

Modelo: L1553

www.lge.com.br 

a)
Monitor de LCD com tecnologia TFT de matriz ativa com 15 polegadas;

b)
Possui 15 polegadas de diagonal visível;

c)
Possui resolução SVGA de 1024x768 pontos no modo gráfico, com 16,2 milhões de cores;

d)
Com Pixel Pitch de 0,297 mm;

e)
Brilho com 250cd/m² e contraste de 350:1;

f)
Alcança resolução, não-entrelaçada de 1024 x 768 x 32 bits x 75Hz, livre de cintilamento (flicker free);

g)
Botão liga/desliga de fácil acesso para manutenção;

h)
Compatível com Energy Star;

i)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

j)
Possui ajustes de geometria digital;

k)
Possui cabo lógico com conector compatível com a controladora de vídeo cotada;

l)
Possui filtro de tela antireflexivo que permita a privacidade do usuário, em visualização horizontal  com ângulo superior a 30º (trinta graus);

m)
Possui proteção antivandalismo;

n)
Consumo de energia de 30W;

o)
Possui certificação FCC.

1.11 TECLADO PIN

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Criptec II

www.diebold.com.br

a) PIN com 10 teclas numéricas mais teclas <CANCELA>, <CORRIGE>, <ENTRA>, conforme descrito no item Leiaute do Teclado;

b) Confeccionado com teclas de aço escovado (moldura e teclas), com sistema anti-furto e anti-vandalismo e acionamento macio;

c) Com identificação das teclas sulcada com gravação a laser, de maneira a impedir o apagamento da identificação das teclas. 

d) Possui 8 teclas de seleção de operação (softkeys), sendo 4 de cada  lado (esquerdo e direito) do monitor de vídeo;

e) Teclado embutido no gabinete, com cabo e conector exclusivos (não compartilhado por outro dispositivo);

f) Do tipo blindado, com detecção de invasão e destruição das chaves em caso de violação (tamper proof).

g) O teclado está fixado à face interna frontal de aço;

h) Possui homologação VISA;

i) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para captura de senha. 

j) O teclado permite a inserção de chaves criptográficas da CAIXA, por meio de software;

k) A solução de criptografia oferecida permite a inserção ou troca da chave através de processo remoto, via rede;

l) A solução de criptografia oferecida garante a troca das chaves criptográficas 1 vez a cada 30 dias por 15 anos, por processo automatizado por software;

m) Possui dez teclas numéricas, organizadas de forma a posicionar a tecla correspondente ao número 1 (um) no canto superior esquerdo do conjunto de teclas numéricas, conforme descrito no item “Leiaute de Teclado”;

n) A tecla de número 5 (cinco) é diferenciada das demais por uma marca em relevo, posicionada de forma a não interferir com a indicação visual do número;

o) O curso e força de acionamento das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

p) As dimensões das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

q) A sinalização visual e tátil obedecer a norma NBR15250 da ABNT;

r) As teclas correspondentes às funções 'ENTRA', 'CORRIGE' e 'CANCELA'  obedecem aos padrões de cores para teclas ou inscrições e às marcações táteis em alto relevo especificados na Tabela abaixo:

	TECLA
	COR
	MARCAÇÃO

	CANCELA
	Vermelho
	X

	CORRIGE
	Amarelo
	|

	ENTRA
	Verde
	     O



Tabela 1 - Padrão de cores e marcação em relevo das teclas

LAYOUT DO TECLADO
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Figura 2 – layout de teclado

CORRESPONDÊNCIA DO VISUAL COM RESPECTIVO CÓDIGO ASCII DA TECLA

	1
	2
	3
	F9

	4
	5
	6
	BS

	7
	8
	9
	Enter

	
	0
	
	


	F1
	
	
	
	F5

	F2
	
	MONITOR
	
	F6

	F3
	
	
	
	F7

	F4
	
	
	
	F8


Figura 3 – layout de teclado do monitor

1.12
IMPRESSORA DE RECIBOS

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: IT433TS

www.diebold.com.br

a)
Gráfica, com sistema de impressão por linha de pontos térmicos (utilização de papel termosensível);

b)
Com capacidade de impressão de 40 caracteres por linha, no modo texto;

c)
Largura de Impressão de 72 mm/576 pontos;

d)
Resolução de 8 pontos/mm horizontal e vertical;

e)
Velocidade de impressão de 80 (oitenta) mm/s, no modo normal de impressão;

f)
Fontes de caracteres maiúsculos, minúsculos e especiais, com todos os caracteres da língua Portuguesa, suportando os conjuntos de caracteres ASCII e/ou ABICOMP e Codepage 850 e 437;

g)
Emula e aceita os comandos de controle de impressão de uma impressora padrão Epson;

h)
Buffer de 4(quatro) KB;

i)
Possui sensores que indicam:

i.1) 
pouco papel;

i.2) 
fim de papel;

i.3) 
temperatura da cabeça de impressão;

i.4) 
enrosco de papel; e

i.5) 
presença de papel no “presenter” (bocal).

j)
Possui guilhotina e “presenter”, controláveis por software, com método de corte do papel do tipo “scissors cut”;

k)
Guilhotina com vida útil de 600.000 cortes; e,

l)
Cabeça de impressão com vida útil de 100 milhões de pulsos.

m)
Possui sistema de proteção do “presenter” contra obstrução e retirada brusca de recibo;

n)
Utiliza bobinas de papel termosensível tipo KPH756 termoscript, fabricado pela VCP ou tecnicamente equivalente, com 76 mm de largura, diâmetro do rolo de 9 (nove) polegadas, e diâmetro do núcleo da bobina de 32 mm;

o)
O equipamento será entregue com um conjunto de 12 bobinas.

1.13
LEITOR DE DADOS ÓPTICOS

Fabricante: Symbol

Marca: Symbol

Modelo: LS1220WA

http://www.motorola.com/business/v/index.jsp?vgnextoid=8b75322c369b5110VgnVCM1000008406b00aRCRD

a)
Leitura óptica e decodificação dos códigos de barras padrão FEBRABAN, 2/5 intercalado (ANSI MH 10.8M - 1983) e código 39 (MIL-STD 1189, ANSI MH 10.8M – 1983).

b)
Índice de rejeição de 4% de documentos de cobrança, conforme padrão adotado pela FEBRABAN, em estado normal de utilização (considerados papéis manipulados, com dobras ou amassados, de espessura e gramatura diferentes);

c)
Permite faixa de velocidade de transmissão de dados de 2400bps a 9600bps;

d)
Possibilita as seguintes configurações:

d.1)
Paridade Par, impar ou sem paridade;

d.2)
Número de bits igual a 7 ou 8;

d.3)
Número de stop bits igual a 1 ou 2.

e)
Possui capacidade de leitura de 44 bytes (mais Start e Stop).

1.14
LEITOR DE CARTÕES HÍBRIDO (MAGNÉTICOS/SMARTCARD)

Fabricante: Sankyo

Marca: Sankyo

Modelo: ICM300

http://www.extra.nidec-sankyo.co.jp/card/en/index.html 

1.14.1
Leitor de Cartão embutido no gabinete e com dispositivo nativo para identificar a inserção de cartão em posição incorreta.

a) 
Tipo:

a.1)
Inserção manual.

b) 
Sensores:

b.1) 
De detecção de presença de cartão e de identificação de tarja magnética.

c) 
Interface:

c.1) 
RS-232C.

d) 
Segurança:

d.1)
Dotado de dispositivo para retenção do cartão, durante a operação com SmartCard.

d.2) 
Está fixado à face interna frontal de aço;

1.14.2
Tarjas Magnéticas:

a) 
Padrão:

a1) 
Leitura das trilhas 1, 2 e 3, simultaneamente, nos padrões ISO-7811/6 e seus complementos e ABA-ANSI/ISO/ABNT;

1.14.3
Smartcard:

a) 
Padrão:

a.1) 
Leitura/gravação, nos padrões ISO 7816 e seus complementos e EMV 2000 ver 4.0 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte os protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:

c.1) 
Reconhece SmartCard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V).

d) 
Possui Certificado de Aprovação EMV 2000 versão 4.0 - Nível 1, ou versões superiores lançadas até a data de fornecimento.

1.14.4 Leitor Para Módulo Sam (Secure Application Module)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PSEG

www.diebold.com.br

Atende às exigências a seguir:

a) 
Padrão:

a.1) 
Multi-SAM, com capacidade para 4 chips, leitura nos padrões ISSO 7816 partes 1 a 6 e EMV 2000 v. 4 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte aos protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:


c.1) 
Reconhece smartcard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V);

d) 
Está fixado à face interna frontal de aço.

e) 
Compatível com padrão PC/SC;

f) 
Suporta Cartões do tipo StarCOS SPK 2.3.

1.15
MÓDULO PAGADOR

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: AFD

www.diebold.com.br

1.15.1
Padrão:
a) Dispensador de cédulas, dotado de “presenter”, com “shutter” e capacidade de pagamento de até 50 (cinquenta) cédulas;

b) Com sistema automático de entrega das cédulas;

c) Com capacidade de trabalho com 04 (quatro) tipos de cédulas;

d) Com calibração automática, possibilitando a troca de cédulas de valores diferentes pelo próprio operador sem intervenção técnica;

e) A abertura para entrega de notas (“shutter” do “presenter”) obedece as orientações na norma ABNT NBR15250;

f) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para interceptação de informação;

g) O sistema de criptografia impede o acionamento indevido do dispensador de cédulas.

h)
A geração de chaves de encriptação ocorre de forma aleatória e local.

1.15.2 Cassetes:

a) Configuração de 4 (quatro) cassetes para cédulas, auto-lacrantes e lacráveis, com indicador de status (aberto ou fechado), com capacidade para 2.500 (duas mil e quinhentas) cédulas novas, cada;

b) 1 (um) cassete para cédulas rejeitadas, com capacidade para 200 (duzentas) cédulas, com  possibilidade de retirada completa do cassete e com procedimento operacional similar aos demais cassetes;

c) Todos os cassetes são identificados por etiquetas frontais, confeccionadas em policarbonato cristal texturizado com espessura de 0,25 mm, fixado com adesivo dupla face, acrescido do nome/logomarca da Diebold Procomp junto à denominação da gaveta serigrafado no verso. Utiliza adeviso 3M ou tecnicamente equivalente;

d) As tampas de todos os cassetes permitem abertura num ângulo de 180 (cento e oitenta) graus;
e) O cassete permite adaptação à nova família de cédulas de Real, sem necessidade de ajustes de sensores;
f) O cassete adaptado possui identificação da face da nova cédula de Real.
1.15.3 Rejeição

●Ocorre de forma individual (uma a uma), de cédulas duplas e/ou fora de especificação.

1.15.4
Cédulas

●Garante o uso simultâneo de cédulas brasileiras nos padrões e condições de usabilidade atuais.

1.15.5
Segurança:

●Dotado de dispositivo de proteção de hardware e de software para a fraude na modalidade “retenção de cédulas” (plaqueta afixada com adesivo ou elemento colante, instalada no bocal de saída de cédulas, que impede o recolhimento das mesmas) e suas variantes, como a inserção de objetos estranhos no bocal do módulo.

●Possui proteção de acesso interno ao equipamento através do recorte do painel frontal, utilizando a abertura do shutter do presenter, e proteção aos stepper motors dos cassetes, de maneira a impedir a fraude de desmanche do módulo pagador, com dispensa forçada de notas.

1.16
MÓDULO DEPOSITÁRIO

Fabricante: Pentasys

Marca: Pentasys

Modelo: PS3021NT

a)
Com capacidade de recepção de envelopes nas medidas 110 x 240 mm e com gramatura entre 75g/m2 e 90g/m2;

b)
Possui leitor óptico de código de barras, para captura da identificação do envelope, com as características:

b.1)
Leitura de dados ópticos bidirecionais, com posicionamento regulável;

b.2)
Padrão 2/5 intercalado;

b.3) 
Com capacidade para leitura de “strings” de, até 12 caracteres para código de barras;

b.4) 
Para códigos de barras impressos no centro do envelope.

c)
Possui mecanismo para tracionamento do envelope desde o bocal de entrada até o cassete depositário;

d)
Permite o tracionamento e leitura do código de barras de envelopes com conteúdos irregulares;

e)
Possui mecanismo de tracionamento com força motriz suficiente para recolher ou devolver o envelope ao usuário, a um comando do aplicativo, após a leitura do código de barras;

f)
Garante o tracionamento de envelope com até 5 (cinco) mm de espessura e impede a entrada de envelopes com espessura superior a 10mm;

g)
Possui sensores em todo o percurso transcorrido pelo envelope, identificando enrosco;

h)
Possui cassete com capacidade para 100 envelopes de 3 (três) mm de espessura cada. O sistema de receptação dos envelopes garante a acomodação de 100 envelopes sem ocorrência de acionamento acidental do alarme de cassete cheio (falso alarme);

i)
Possui cassete confeccionado em material resistente, dotado de alças, em posição ergonômica, para seu manuseio e transporte;

j)
Permite um tempo de operação de 5 (cinco) segundos, contados da recepção do envelope, leitura do código de barras e o tracionamento até o cassete depositário ;

k)
Possui Shutter no bocal de recepção dos envelopes, com sistema anti-pesca;

1.17
PAINEL DO OPERADOR – PAINOPFabricante: 
Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PAINOP

www.diebold.com.br

a)
Possui mini teclado com 23 teclas funcionais conforme leiaute de painel do operador, compatível com PC/AT, fixado internamente de forma ergonômica na parte superior traseira.b) Permite o acesso as funcionalidades somente por meio de autenticação de usuário e senha;

c)
Possui display LCD de 8 (oito) linhas por 40 (quarenta) colunas;

d)
 Possui leitor de smart card para autenticação do operador;

e)
Permite a alteração dos ”scan codes” das teclas através de software (drivers);

f)
Instalado na forma de janela;

g)
Possui sistema de abertura eletrônico mediante código de acesso com geração de log de auditoria);

h)
A operação é realizada somente por usuários cadastrados e autorizados em sistema de gerenciamento do painop.

i)
A autenticação do operador do equipamento ocorre mediante identificação biométrica do tipo finger print.

i1) 
O periférico de coleta de informação biométrica está integrado ao painel do operador;

i2) 
O template da informação biométrica do operador é armazenado em smart card.

j) 
A solução Finger Print obedece aos requisitos abaixo:

j1) 
Dimensões externas ao gabinete do ATM (janela de detecção): 16mm x 24mm, com tolerância de +/-3mm;

j2) 
Consumo de 3W;

j3) 
Interface: USB;

j4) 
Compatível com os sistemas operacionais Windows NT Workstation 4.0 SP6a, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e LINUX Kernel 2.6 ou superior.

j5) 
A solução de biometria obedece aos padrões ISO, IEC e Biometric Consortium

j6) 
Guarda conformidade com as normas ANSI INCITS 358-2002, ANSI X9.84-2003, ISO FDIS 7816 parte 11 e NISTIR 6529-A.

j7) 
Permite o armazenamento e o gerenciamento dos templates em smart card. 

j8) 
Permite o cadastramento de todos os dedos das mãos.

j9) 
Possui imunidade contra iluminação direta de até 2000 Lux.

j10) 
Possui índice para FRR (False Rejection Rate) igual ou inferior a 9,00%

j11) 
Possui índice para FAR (False Acceptance Rate) igual ou inferior a 0,0001%

Leiaute do Painel do Operador
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1.18
CÂMERA DE SEGURANÇA (FOTOGRAFIA DIGITAL OU VÍDEO)

Fabricante: Creative

Marca: Creative

Modelo: Live! Cam Optia

http://us.creative.com/products/product.asp?category=218&subcategory=219&product=15985 

a)
Localizada no painel superior frontal, protegida por acrílico, de forma que impeça o acesso direto a lente, possibilitando, fotografar o rosto do usuário com estatura entre 1,52 m e 1,96 m, sem focalizar o teclado PIN.

b)
Resolução de 640x480 pixels, com gravação de 16 bits de cores;

c)
Possui campo visual de 60º (sessenta graus);

d)
Garante foco adequado a partir de 15 cm;

e) 
Possui compatibilidade operacional com Windows NT Workstation 4.0.

1.19 SISTEMA DE ALIMENTAÇÃO DE ENERGIA ININTERRUPTA – UPS

Fabricante: SMS

Marca: SMS

Modelo: Manager III Senoidal µSM 1000 BI 115 - RS 232

www.sms.com.br

1.20 CARACTERÍSTICAS DO UPS:

1.20.1 POTÊNCIA MÁXIMA: 

●
1000W
1.20.2
CARACTERÍSTICAS DE ENTRADA:

· Faixa de operação de tensão: de 110V a 145V e de 198V a 245V; com seleção automática ou manual por meio de chave seletora de tensão.

· Freqüência: 60Hz (+3%)

· Possui proteção contra sobre tensão.

· Possui circuito estabilizador mesmo quando o UPS estiver em “stand by”, ou seja, quando a rede da concessionária estiver presente.

· Tecnologia LINE INTERACTIVE.

1.20.3
CARACTERÍSTICAS DE SAÍDA:
· Faixa de operação de tensão: 120 V (+8%);

· Freqüência: 60 Hz (+ 3%)

· Distorção harmônica: 5% para carga linear

· Rendimento: ≥95%, com potência nominal de saída

· Possui dispositivo contra curto-circuito

· Possui forma de onda senoidal

1.20.4
AUTONOMIA
●Autonomia: suficiente para garantir a finalização da transação bancária em curso e o correto desligamento do equipamento, conforme recomendações dos fabricantes do processador e do sistema operacional.

1.20.5 BATERIA(s)

●Tipo: selada e estacionária.

●Possui sistema de proteção contra descarga total da bateria

●O UPS, em caso de falta de energia, permite a finalização da transação bancária em curso e em seguida efetua o desligamento do equipamento de auto-atendimento, por meio de software integrado ao sistema operacional.

●O UPS está instalado internamente ao gabinete do equipamento na parte superior.

1.21
SOFTWARE

1.21.1
Básico:

a) 
Compatível com os sistemas operacionais: Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior, comprovado por declaração da Contratada registrada em cartório. 

1.21.2
API E DRIVER
a) 
Serão desenvolvidas pela Contratada as APIs que servirão de interface entre o aplicativo de automação bancária da CAIXA e todos os componentes do equipamento. As APIs deverão funcionar adequadamente com todos os dispositivos do equipamento, não podendo, em momento algum travar, ativar processos externos ou gerar qualquer outro tipo de anomalia. A performance do equipamento não será afetada pelo uso das APIs. As APIs fornecidas serão de propriedade da CAIXA, para uso exclusivo em seus terminais.

b)
Padrões CEN/XFS (antigo WOSA/XFS) e CEN J/XFS. No caso do padrão CEN J/XFS, a Contratada se compromete, através de carta à CAIXA, a fazer as devidas adequações no prazo máximo conforme estabelecido no item prazos de entrega. 

c)
O código-fonte e a documentação do aplicativo de automação bancária CAIXA será  disponibilizado à Contratada sempre que necessário para propiciar o desenvolvimento das APIs para funcionamento do aplicativo no equipamento, observando-se, nesse caso, o disposto na Cláusula Segunda do Contrato.
d)
Todas as APIs e todos os DRIVERs dos componentes periféricos do equipamento possuem compatibilidade com o sistema operacional Windows NT Workstation 4.0 SP6, bem como com os sistemas operacionais Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior.

1.22
PRAZOS DE ENTREGA:

· Entrega de API e DRIVER para  WINDOWS: até 30º (trigésimo) dia.

· Entrega de API e DRIVER para LINUX: até o 60º (sexagésimo) dia.

· Finalização da customização para WINDOWS e CEN/XFS: entre o 30º (trigésimo) dia e o 90º (nonagésimo) dia.

· Finalização da customização para LINUX e J-XFS: entre o 60º (sexagésimo) dia e o 120º (centésimo vigésimo dia).

Importante: Considere-se o dia 0(zero) a data de assinatura do contrato.

Linha do tempo(em dias corridos)

	30
	60 
	90 
	120 

	api/driver windows
	
	
	

	
	api/driver linux
	
	

	
	customização para windows e cen/xfs
	

	
	
	customização para linux e j-xfs


1.23
COMPATIBILIDADE:
a)
Aplicativo de Automação Bancária da CAIXA será executado sem alterações, devendo ser desenvolvidos e fornecidos os Devices Drivers necessários.

1.24
OUTROS REQUISITOS

a)
O equipamento possui dispositivo para ajuste de volume, para, quando conectado fone de ouvido, permitir sua adequação às condições do ambiente e às necessidades do usuário.

B)
ATM TIPO 2 – Touch Screen com Flash Memory
1
DESCRIÇÃO GERAL

●Cada item desta Especificação do Produto descreve o nome do fabricante, marca e modelo, além da versão de firmware, chipset e revisões, quando for o caso, além de sua característica exata, conforme equipamento ofertado pelo fabricante 

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ATM 4534-218

www.diebold.com.br

1.1 ACESSIBILIDADE

●O equipamento atende aos requisitos da Norma ABNT NBR-15250 - acessibilidade em Caixa de Auto-Atendimento Bancário - e segue os preceitos do desenho universal, visando proporcionar a sua utilização à maior quantidade de pessoas, independentemente de idade, estatura ou limitação de mobilidade ou percepção, de maneira autônoma e segura. 

●O equipamento possui Relatório emitido por órgão detentor de Certificado de Acreditação concedido pelo INMETRO, atestando que o equipamento está em conformidade com a Norma ABNT NBR-15250,


1.2 DIMENSÕES EXTERNAS

· Altura: 1490 mm  (+/- 3 mm)

· Largura: 630 mm (+/- 3 mm)

· Profundidade: 950 mm (+/- 3 mm)

1.3 ACESSO

· O abastecimento e a manutenção do equipamento ocorre exclusivamente por porta traseira.

1.4 PAINEL FRONTAL

●Possui, na parte superior interna, peça única constituída em aço, com espessura de ¼”, de forma que as partes que compõem a carenagem não possam ser separadas ou destacadas.
●A cor do painel frontal, bem como todo o equipamento, é PANTONE 877U.

1.5
GABINETE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a) 
O gabinete superior é dotado de sensor indicador de abertura ou fechamento da máquina, possibilitando, por meio de hardware, a desativação do teclado e do monitor de vídeo da máquina em caso de arrombamento ou abertura não autorizada. Uma que vez a máquina estiver desativada, uma alerta será gerado para o sistema de monitoramento utilizado pela CAIXA.

b) 
Além dos interruptores dos dispositivos eletro-eletrônicos instalados, possui um interruptor que possibilita ligar-desligar todo o equipamento.

c) 
Faixa de operação de tensão - vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta.

d) 
É construído de forma harmônica, contendo a unidade principal, monitor de vídeo, teclado, impressora, webcam, leitor de cartões hibrido (magnético e smart card), leitor de código de barras, preparação para instalação de leitor de informações biométricas (VPR-Vascular Pattern Recognition).

e) 
O equipamento instalado, com todos os itens de suprimento, tem r peso bruto aproximado de, no máximo, 960 kg.

f) 
A profundidade do equipamento somada à área necessária para manutenção (abastecimento e manutenções necessárias) é de, 1.800 mm.

g) 
Fonte de alimentação: vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

h) 
Possui 2 (dois) alto-falantes, localizados no painel superior frontal, com as seguintes características:

h.1)
Blindagem magnética para evitar interferências;

h.2)
Potência total de 5W RMS;

h.3)
Os alto-falantes são automaticamente desabilitados quando do uso de fone de ouvido

i) 
O equipamento possui conector Modelo P2 (mini Jack) com as seguintes características:

i.1)
Posicionado na face frontal do equipamento;

i.2)
A superfície circunvizinha do conector P2 tem configuração côncava, de forma a orientar o curso de inserção do conector do fone de ouvido e a inclinação, para evitar a entrada de líquidos e sujeira;

i.3
 Esta ligado à placa de som do microcomputador, de forma a possibilitar a utilização de fones de ouvido pessoais;

i.4)
Possui sinalização tátil, com dimensão de 15mm x 15mm, conforme figura 1 abaixo:

[image: image2.png]



Figura 1 – indicação de fone de ouvido

j) 
Possui uma tomada de 180W disponível para eventual instalação de ativo de rede.

k) 
O gabinete superior:

k.1)
Construído em chapa de aço de ¼” de espessura;

k.2)
Possui sensores ou dispositivos tecnologicamente similares que permitem monitorar a abertura do painel frontal, abertura de porta traseira e violação de leitor de cartões, conforme especificado no item SENSORES;

k.3)
A porta traseira é confeccionada em chapa de aço de ¼”;

k.4)
O fechamento da porta traseira é comandado pelo PAINOP e efetuado por fechadura eletromecânica com gerenciamento remoto e com segredo individual além de travamentos em dois pontos, com reforço em metal nos batentes;

l)
O gabinete da CPU localiza-se no compartimento do dispensador de cédulas, de forma a garantir a rejeição de acessos não autorizados;

m)
Possui rodízios retráteis bidirecionais para movimentação do equipamento durante a instalação;

n)
A logomarca da Diebold Procomp está aplicada ao lado da etiqueta patrimonial do equipamento, a qual estará localizada na parte traseira do mesmo;

o)
Os locais reservados para a fixação dos ícones de identificação visual são rebaixados e lisos, para permitir uma melhor fixação dos plásticos.

p)
Permite ajuste de nível sem prejuízo da conformidade com a norma ABNT NBR15250.

q)
Todo o sistema de cabeamento está estruturado e organizado, contando com sistema inviolável de proteção dos cabos, de forma a evitar o acesso indevido aos mesmos e às conexões dos dispositivos internos do equipamento.

1.6
COFRE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

· Possui gabinete inferior (cofre) com porta e interior bipartido, sendo subdividido por meio de chapa de aço de ¼’’ (um quarto de polegada), com abertura independente, para acomodar separadamente, os módulos dispensadores de cédulas e depositário, sendo que a subdivisão não prejudica o manuseio, a refrigeração e a manutenção dos respectivos módulos;

· Possui estrutura de aço de, ½’’ (meia polegada) em todas as faces, exceto a face inferior (piso), a qual possui espessura de 1’’(uma polegada) e de 1” (uma polegada) nas portas, confeccionados em material com resistência igual ou superior ao aço carbono (ASTM A-36). 

· Possui laudo do INMETRO ou outro órgão reconhecidamente competente atestando que o material utilizado na fabricação obedece às características esperadas para a chapa de aço ASTM A-36. 

· Possui solda das paredes e peças do tipo "mig" de forma intermitente interna e externa em cordões regulares não sendo admitido solda a ponto;

· Possui fechamento com 1(um) ferrolho na parte superior, 1(um) na parte inferior e 3 (três) na lateral de abertura;

· Os ferrolhos são de 1”, sendo fixados em barra de aço de  ½" em "L" (não utilizando parafusos em sua fixação ou, caso sejam utilizados parafusos, o ferrolho deslizará por um segundo mancal de chapa de ½” de forma que quando houver pressão numa tentativa de abertura forçada, esta não recaia sobre os parafusos);

· Possui proteção em “L” junto às dobradiças, fixada na porta, estendida por toda a altura interna, de modo a impedir sua abertura em caso de violação dos ferrolhos ou dobradiça;

· Possui, para cada porta, montados sobre placa anti-perfuração:

· 1 (um) segredo eletrônico conforme características abaixo:

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG3135P

www.lagard.com.br/main.htm

· Não contém senha de "reset" pelo teclado (retorno à senha de fábrica);

· Possui sistema de auto-travamento ao fechar o mecanismo da porta;

· Permite programar as funções de retardo e abertura (janela), com variação de tempo de 0 minuto (default) a 99 minutos de retardo e de 1 minuto (default) a 15 minutos (mínimo) de abertura (janela);

· Permite o travamento e destravamento do teclado remotamente;

· Possui um supervisor e um usuário pré-cadastrados na fábrica;

· A senha supervisor não possui permissão para a abertura do cofre;

· Possui manual de operação em português que traduza fielmente a programação da fechadura;

· 1 (uma) fechadura tubular;

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG2200BM

www.lagard.com.br/main.htm

· 3 (três) cópias das chaves correspondentes, sendo que as fechaduras têm combinações de lingüetas distintas para cada porta;

· O sistema de segredo permitie a alteração de segredos sem equipamentos especiais e sem intervenção do fabricante;

· Permite o acoplamento remoto das operações efetuadas na fechadura, disponibilizando software e APIs compatibilizados com o sistema da CAIXA.

· Possui dispositivo de autotravamento nas portas do cofre, que impedem sua abertura quando da tentativa de violação do segredo da fechadura ou em caso de impacto excessivo;

· Possui sensor externo de alarme que pode ser interligado ao Sistema de Alarme da unidade (Agência);

· Possui bateria e sirene para alarme;

· Atende às recomendações e disposições da norma UL-687;

· Possui sistema no gabinete para permitir a fixação (chumbamento) no piso com 4 chumbamentos onde está ou venha a ser instalado o equipamento. 

· Do chumbamento – estão previstos 4 furos de 21mm de diâmetro, distantes 100mm de cada aresta da base.

1.7
SISTEMA DE SENSORES

1.7.1
Tipos De Sensores:

a) 
Sísmico: 01 (um sensor). 

Fabricante: GE Security

Marca: GE Security

Modelo: VVS302P

http://www.geindustrial.com/ge-interlogix/emea/europe/solutions/bank_branch.htm

●Visa à detecção de ataques do tipo explosivo, de ferramentas de pressão hidráulica, martelos, furadeiras de percussão, brocas de diamante, cortadores de disco, lanças térmicas, maçaricos de corte, lança de oxigênio e laser de corte. Atentar para os seguintes detalhes de instalação:

●a caixa do sensores está localizada internamente ao cofre, em uma das paredes laterais;

●não é pintado ou aplicado qualquer material entre as áreas de contato do aço e o captador sensorial;

●uma vez instalada a caixa de sensor, protege-se o perímetro de contato com o aço para evitar oxidação.

b) 
Abertura de porta em conformidade com as normas UL (o fornecedor do equipamento possui declaração de conformidade, registrada em cartório): visa à detecção de fechadura em aberto da porta do cofre e da porta do gabinete superior:

●no interior de cada cofre: 01 (um) na porta; 01 (um) na fechadura de chave e 01 (um) na fechadura eletrônica;

●na parte superior do gabinete: 01 (um) sensor independente na porta de abertura traseira;

c) 
Nível: 01 (um) sensor. Visa à detecção de desnivelamento durante uma tentativa de remoção.

d) 
Violação do leitor híbrido: 01 (um) sensor. Visa à detecção de retirada/arrancamento do leitor

e) 
Sobreposição do leitor híbrido, monitor e teclado (anti-skimming):

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ASKM

www.diebold.com.br

●Sensoriamento que permite identificar a instalação, sobre os periféricos acima descritos, de qualquer artefato, evitando assim a função de captura das informações do cartão (skimming). O dispositivo tem inteligência aplicada de forma a permitir ajustes por meio de firmware, a exemplo de sensibilidade e tempo de detecção, evitando detecções falsas, como a proximidade do usuário, umidade, luminosidade sob a leitora, etc. 

OBS.: O sistema antiskimming possui ainda as seguintes características:

· Possui sistema auxiliar de contingência que garante, na ausência de alimentação de energia, o funcionamento do módulo principal e dos sensores por um período mínimo de 15 horas ininterruptas.

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao leitor de cartões e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao monitor e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao teclado e região vizinha;

· Toma, de forma automática, uma ação preventiva em resposta a detecção do objeto espúrio, a qual será: desligamento do ATM ou desativação de sinal de vídeo e teclado, de acordo com as necessidades da CAIXA;

· Permite a reativação do ATM nos modos automático e manual;

· Possui log de eventos com registro da ocorrência, data e horário respectivos, código do evento e sua descrição, armazenado em memória não volátil;

· Possui sistema de proteção aos dados armazenados em memória não volátil baseado em criptografia 3DES ou AES;

· Permite a leitura remota (local) do log de eventos;

· Permite acoplamento ao sistema de monitoramento da CAIXA;

· A comunicação entre o módulo principal de controle dos sensores e o módulo concentrador fornece solução para autenticação de mensagens por meio de aplicações MAC/HMAC (Hash Message Authentication Code);

· A solução antiskimming possui mecanismos de proteção contra ataques diretos ao módulo controlador e aos sensores. Em caso de violação da comunicação dos sensores com o módulo controlador o equipamento será desabilitado conforme informado acima.

· O módulo concentrador e os cabos de comunicação da solução antiskimming estão protegidos contra ataques físicos por compartimentos apropriados.

f) 
Monitoramento de Módulo Dispensador: o módulo dispensador possui sensores para:

· Detecção de cédulas duplas e fora de especificação (dimensão e espessura), auto-ajustável;

· Ausência de cédulas;

· Quantidade mínima de cédulas;

· Shutter aberto;

· Cassetes desposicionados, ausentes ou mal encaixados, com indicação sonora e/ou visual da presença dos cassetes de cédulas e rejeição;

· O sensor evita ainda falso positivo para presença de cédulas.
g) 
Módulo depositário: o módulo depositário possui sensor para:

· Detectar cassete cheio, de forma que o aplicativo possa recusar novos depósitos;

· Detectar shutter aberto;

· Detectar presença de envelope;

· Identificar cassete mal posicionado, ausente ou mal encaixado;

· Garantir o posicionamento do Módulo Depositário na condição correta de operação. 

h) 
Temperatura: detecção de temperatura superior a 70oc nas faces superior e lateral.

1.7.2
Características Gerais:
1.7.2.1
Todos os sensores estarão integrados à CPU, através da interface de alarmes, para monitoração centralizada de ocorrências, permitindo a sua conexão ao sistema de alarme da agência.

1.7.2.2
A ativação/desativação dos sensores sísmicos e de nível ocorre exclusivamente via software, através da API especificamente desenvolvida para esse propósito, valendo a última configuração na hipótese de o terminal ser desligado da rede elétrica. Esse sistema tem por objetivo acionar a sirene local e gerador de neblina quando disparados os sensores de nível e sísmico, independentemente de falta de energia elétrica ou da rede estar desconectada ou ainda da CPU do terminal estar desligada.

1.7.3
Interface de Alarmes programável e parametrizável:  Atende às seguintes funções e características:

a) 
localizada dentro do cofre, próxima da CPU, para conexão dos sensores;

b) 
recebe os sinais dos sensores, gerando, para a CPU do equipamento, alerta individual de cada sensor para monitoração remota e acionamento da sirene local;

c) 
em caso de corte de energia elétrica do equipamento, a interface envia um sinal para a central de monitoramento;

d) 
uma entrada para leitura do estado do sensor sísmico;

e) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta do cofre;

f) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta traseira do gabinete superior;

g) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de desconexão da leitora de cartão;

h) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de sobreposição da leitora de cartão;

i) 
uma entrada para leitura do estado do sensor no segredo do cofre;

j) 
uma entrada para leitura do estado do sensor na fechadura do cofre;

k) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de nível;

l) 
uma entrada de reserva;

m) 
saída de relé para ligação de sirene (pré-disposição);

n) 
a interface possui saída, através de conector RJ-45, com 8 vias, 8 contatos dos quais somente os pinos 3 e 4 são utilizados, para ligação à central de alarmes das agências;

o) 
a ligação à central de alarme da agência também ocorre por meio de porta serial RS-485;

p)
a comunicação serial acima tem isoladores elétricos com acoplamento óptico, a fim de proteger os equipamentos interligados (ATM, sistema de alarme, etc.) contra mal funcionamento gerado por  ruídos elétricos, diferença de potencial no aterramento e outras interferências eletromagnéticas;

q) 
saída para alimentação de sensores e sirene: 0 a 13,8 V;

r) 
saída de sinal elétrico para abertura da porta do gabinete superior;

s) 
saída de sinal elétrico para bloqueio/ativação da fechadura eletrônica.

1.8
IDENTIFICAÇÃO VISUAL

1.8.1
Externa

a) 
Sinalização:

a.1)
Através de adesivos, afixados próximos ao local de utilização do dispositivo, contendo informações detalhadas da operação para o cliente, conforme padrão a ser fornecido pela CAIXA;

a.2)
Possui sinalização tátil, de acordo com a simbologia padrão, conforme norma ABNT NBR15250, próxima a todos os periféricos tais como: impressora, saída de numerário, módulo depositário, leitor de cartão e fone de ouvido. 

b) 
Cores:

b.1)
Gabinete está revestido com pintura em tinta epóxi a pó ou pintura de poliéster a pó, aplicada por processo de deposição eletrostática, na cor padrão PANTONE 877U;

c)
Os adesivos são fabricados em policarbonato GE texturizado, com espessura de 0,25mm fixado com adesivo dupla-face 3M (ou tecnicamente equivalente) aplicado em toda área da etiqueta. Impressão serigráfica com tinta vinílica, aplicada no verso do policarbonato.

1.8.2
Interna

a)
Sinalização: Indicação na cor verde, dos locais para manuseio dos periféricos/dispositivos pelo operador;

b)
Orientação: Através de adesivos, afixados próximos ao local de operação, contendo informações detalhadas das atividades correlatas ao operador, tais como: substituição de consumíveis, abastecimento de numerário, troca de segredo eletrônico, etc.

1.9
MICROCOMPUTADOR (Unidade Principal)

●Microcomputador com processador com tecnologia “Multicore“ compatível com arquitetura X86, com unidade leitora de CD-ROM/DVD-ROM, com unidade de disco rígido e com interface de rede local.

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: DT-9850

www.diebold.com.br

1.9.1
Gabinete

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a)
Com fonte de alimentação compatível com o gabinete e placa-mãe cotados, com potência suficiente para suportar todos os dispositivos internos na configuração máxima admitida pelo equipamento (placa-mãe, interfaces, discos rígidos, memória RAM e demais periféricos);

b)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta;

c)
Possui LED de indicação de energizado, em posição facilmente visível quando da abertura do cofre;

d)
Possui sistema de refrigeração forçada, adequada ao perfeito funcionamento de todos os dispositivos internos, cujos ventiladores são alimentados pela placa principal, e monitorados pela BIOS. O fluxo do ar interno ao gabinete obedece às orientações do fabricante do microprocessador;

e)
Todas as conexões para periféricos externos estarão localizadas no painel traseiro do gabinete, com exceção das conexões USB que poderão ser  também no painel frontal;

f)
Não possui cantos vivos e/ou bordas cortantes (interna ou externa).

1.9.2 Processador e memória

Fabricante do Processador: Intel

Marca: Intel 

Modelo: Pentium Dual Core E2200

www.intel.com

a) 
Desempenho: Possui índice de desempenho superior a 200 (duzentos) pontos, medido pelo software Sysmark 2004 – patch 2 para ambos os itens: “Office Productivity (Overall)” e “Communication”. O índice é calculado por meio da média aritmética dos três valores gerados, desprezando-se a parte fracionária, sendo que se necessário sua substituição definitiva será aplicado  o seguinte roteiro:

a.1)
Com 1 Gbyte de memória física;

a.2)
Formatar o disco rígido com uma única partição NTFS, ocupando o espaço máximo disponível;

a.3)
Instalar o Windows XP Professional em português (Brasil);

a.4)
Instalar os drivers mais atuais fornecidos pelo fabricante para todos os dispositivos de hardware: chipset, vídeo, som, rede, etc.;

a.5)
Instalar o Service Pack 2 do Windows XP e desabilitar atualizações automáticas do Windows Update;

a.6)
Verificar se todos os dispositivos estão corretamente instalados no gerenciador de dispositivos.

a.7)
Instalar o DirectX 9, sem efetuar nenhuma atualização posterior.

a.8)
Verificar configurações de vídeo: resolução da tela em 1024x768 pixels, com profundidade de cores em 32bits e freqüência de 75hz;

a.9)
Alterar memória virtual para 1 Gigabyte;

a.10)
Fazer as seguintes alterações em Opções Regionais e de Idiomas do painel de controle: Guia Opções Regionais ( Padrões e Formatação = Inglês (Estados Unidos); Guia Idiomas ( Serviços de Texto e Idiomas de Entrada ( Detalhes ( Serviços Instalados ( instalar Inglês (Estados Unidos) / teclado Estados Unidos (Internacional) e remover Português (Brasil);

a.11)
Desabilitar proteção de tela;

a.12)
Alterar em opções de energia ( esquema de energia = sempre ligado e selecionar a opção nunca em desligar o monitor e discos rígidos;

a.13)
Desconectar cabo de rede e reiniciar o equipamento;

a.14)
Instalar o Sysmark 2004 e o Sysmark 2004 Patch2;

a.15)
Desfragmentar o disco rígido e reiniciar o micro;

a.16)
Executar o Sysmark 2004 no modo customizado e selecionando o cenário Office Productivity com três iterações;

a.17)
IMPORTANTE: O resultado gerado pelo software deverá ser  impresso e entregue quando da solicitação da contratada.

a.18)
Essa relação lista as únicas alterações a serem realizadas sobre as configurações originais do sistema operacional e dos componentes de hardware e software do equipamento.

a.19)
Repetir o procedimento para o cenário “Communication”.

b)
Cooler:
Adequado ao perfil de temperatura recomendado pelo fabricante do processador.

c)
MEMÓRIA CACHE L2: Tamanho de 1024KB.

d)
MEMÓRIA SDRAM: DDR-2 - 667MHz DUAL CHANNEL, com capacidade de 1GB, expansível até 4 GB.

Fabricante da Memória: Smart

Marca: Smart

Modelo: 2x DDR2 DE 512MB PC5300 (667MHZ)

e) 
MEMÓRIA FLASH com tecnologia NAND, Single Plane ou superior, operável em cache-mode, com interfaceamento USB e com capacidade mínima de 128Mbytes, interna ao gabinete.

1.9.3
Modem

· A placa-mãe não possui o recurso disponível on-board.

1.9.4
Controladora de discos

a) 
Padrão: SERIAL ATA, UDMA/100;

b) 
Capacidade: Com 01 canal IDE, com suporte a 02 dispositivos, e 02 portas SATA, com suporte a 01 dispositivo cada porta;

c) 
Compatibilidade: Suporta a utilização de leitora de discos flexíveis, disco rígido, leitora de CD-ROM, gravador de CD, leitor DVD, ZIP Driver e LS-120.

1.9.5 Placa principal

Fabricante: FIC

Marca: FIC

Modelo: PTMQ965 v.2.1

Chipset: Intel Q965

www.fic.com.tw

a)
Placa principal padrão MicroATX;

b)
Com barramento PCI (Peripheral Component Interconnect);

c)
Atende ao padrão DMI versão 2.0 de gerenciamento;

d)
Possui número de série registrado na BIOS que pode ser lido remotamente por meio de comandos DMI 2.0;

e)
Suporta WAKE-UP ON-LAN, possibilitando que o microcomputador seja ligado remotamente (via rede local);

f)
Com recursos de redução de consumo de energia (APM, EPA ou padrão tecnologicamente similar e superior);

g)
Com 01 (um) slot livre efetivamente utilizável, padrão PCI ou superior (excluindo-se os slots já utilizados);

h)
Capacidade de monitoramento do hardware (temperatura, tensão, CPU cooler, etc);

i)
O processador possui sensor de temperatura incorporado;

j)
Compatível com ACPI 2.0c (Advanced Configuration and Power Interface);

k)
Possui conectores identificados por cores;

l) 
Possui chip TPM (Trusted Plataform Module).

m) 
Possui 1 porta serial RS-232 livre;

1.9.6
Recursos da BIOS

a)
Possui Senha de acesso ao setup, configurável;

b) 
Habilita/desabilita a porta serial;

c)
Permite a alteração da configuração do nível de interrupção (IRQ) e endereçamento de I/O utilizados pela porta paralela (suportando outras duas configurações);

d)
Habilita/desabilita a porta paralela;

e)
Habilita/desabilita a porta USB;

f)
Modifica o modo de operação da porta paralela para "standard" (padrão) ou bidirecional (EPP/ECP suportando IEEE 1284);

g)
BIOS com possibilidade de gravar informações com 14 caracteres, como por exemplo, nome de usuário, nº de patrimônio ou outra informação da máquina.

1.9.7
Interfaces básicas

a)
Interface on-board tipo E-IDE, compatível com ULTRA ATA/SATA 100 ou superior, com 01 canal ULTRA ATA 100, que possibilita a conexão de até 02 periféricos, sendo 1 master e 1 slave, e 02 portas SATA, que possibilita a conexão de um dispositivo em cada porta;

b)
Placa principal com 01 (uma) interface serial RS-232C, padrão UART 16550, com conector DB9 macho;

c)
Com quatro portas USB (Universal Serial Bus) 2.0. As portas USB fazem parte do projeto original do equipamento e não são instaladas em placas PCI;

d)
Com 01(uma) interface para mouse com conector Mini-DIN;

e)
Com 01(uma) interface para teclado com conector Mini-DIN;

f)
Com 01 (uma) interface paralela padrão Centronics;

g)
Com controladora de vídeo padrão SVGA, com capacidade de suportar resolução de 1024x768 em modo não entrelaçado com 32 bits de cores em freqüência vertical de 75 Hz.

1.9.8
Interface de Rede

a)
Possui conformidade com os padrões IEEE 802.3x;

b)
Com LED de monitoração de link ativo e tráfego de dados;

c)
Capacidade de tráfego de 10/100/1000 Mbps, auto-sensing;

d)
Com conector RJ45;

e)
Disponibiliza a MIB II (Management Information Base II);

f)
Possui suporte aos protocolos TCP/IP (Transport Control Protocol/Internet Protocol) e NETBIOS;

g)
Possui suporte a gerenciamento padrão SNMP (Simple Network Management Protocol);

h)
Possui suporte a Wake-Up on LAN;

i)
Auto-configurável (Plug-and-Play);

j)
Possui chipset da Intel®.

1.9.9
Interface de Som

a)
Interface de áudio padrão PCI, on-board;

b)
Com conexão de saída para caixas acústicas amplificadas, e duas conexões de entrada, sendo uma para linha e outra para microfone;

c)
Com capacidade full-duplex para gravação e reprodução simultâneas de sons;

d)
Suporte para Microsoft DirectSound, DirectSound 3D e tecnologias de áudio derivadas;

1.9.10 Disco Rígido

Fabricante: Western Digital

Marca: Western Digital

Modelo: WD800JD

www.westerndigital.com

a)
Padrão SATA 300, compatível com a controladora cotada;

b)
Cache buffer de 08 MB; 

c)
Capacidade nativa de 80 (oitenta) Gbytes;

d)
Velocidade de rotação de 7.200 RPM;

e)
Cabo de comunicação entre o HD e a placa mãe compatível com a solução ofertada;

f)
Tecnologia S.M.A.R.T. (Self Monitoring Analysis and Report Tool);

g)
Tempo de acesso de leitura de 9,5 ms;

h)
Tempo médio de acesso trilha-trilha igual a 03 ms;

i)
O disco não estará afixado (parafusado ou colado) na fonte de alimentação e possui uma distância da fonte de alimentação superior a 02 cm.

1.9.11 Unidade leitora de mídia óptica

Fabricante: Lite-on

Marca: Lite-on

Modelo: DH-16D3P-04

www.liteonit.com/us

a) 
Leitura de CD-ROM de 24x;

b) 
Leitura de DVD-ROM de 8x;

c) 
Interface EIDE;

d) 
Velocidade de transferência de 3.600 Kbps;

1.10 MONITOR

Fabricante: LG

Marca: LG

Modelo: L1553

www.lge.com.br

a)
Monitor de LCD com tecnologia TFT de matriz ativa com 15 polegadas;

b)
Possui 15 polegadas de diagonal visível;

c)
Possui resolução SVGA de 1024x768 pontos no modo gráfico, com 16,2 milhões de cores;

d)
Com Pixel Pitch de 0,297 mm;

e)
Brilho com 250cd/m² e Contraste de 350:1;

f)
Alcança resolução, não-entrelaçada de 1024x768x32bitsx75Hz, livre de cintilamento (flicker free);

g)
Botão liga/desliga de fácil acesso para manutenção;

h)
Compatível com Energy Star;

i)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

j)
Possui ajustes de geometria digital;

k)
Possui cabo lógico com conector compatível com a controladora de vídeo cotada;

l)
Possui filtro de tela antireflexivo que permite a privacidade do usuário, em visualização horizontal  com ângulo superior a 30º (trinta graus);

m)
Possui proteção antivandalismo;

n)
Consumo de energia de 30W;

o)
Possui certificação FCC.

1.11
RECURSOS TOUCH-SCREEN (TELA SENSÍVEL A TOQUE)

Fabricante: Elo TouchSystems

Marca: Elo TouchSystems

Modelo: IntelliTouch Surface Wave

http://www.elotouch.com/Products/Touchscreens/IntelliTouch/default.asp

a)
Permite ativação por meio de toque do dedo;

b)
Dimensões compatíveis com o monitor ofertado;

c)
Possui precisão de acionamento igual ou menor que 2mm;

d)
Possui resolução de 4096x4096;

e)
Possui força de ativação igual ou menor que 80g;

f)
Possui interface de comunicação compatível com os padrões RS-232; USB.

g)
Permite transmissão de luz de até 90%;

h)
Suporta umidade relativa do ar de 90%;

i)
Possui resistência a agentes químicos que não tenham capacidade corrosiva sobre vidro comum;

j)
Possui índice de dureza de 7 Mohs;

k)
Possui conformidade com as certificações UL e FCC;

l)
Espessura do sensor de 3 mm (+/- 0,3 mm)

1.12
TECLADO PIN

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Criptec II

www.diebold.com.br

a) PIN com 10 teclas numéricas mais teclas <CANCELA>, <CORRIGE>, <ENTRA>, , conforme descrito no item Leiaute do Teclado;

b) Confeccionado com teclas de aço escovado (moldura e teclas), com sistema anti-furto e anti-vandalismo e acionamento macio;

c) Com identificação das teclas sulcada com gravação a laser, de maneira a impedir o apagamento da identificação das teclas. 

d) Possui 8 teclas de seleção de operação (softkeys), sendo 4 de cada  lado (esquerdo e direito) do monitor de vídeo;

e) Teclado embutido no gabinete, com cabo e conector exclusivos (não compartilhado por outro dispositivo);

f) Do tipo blindado, com detecção de invasão e destruição das chaves em caso de violação (tamper proof).

g) O teclado está fixado à face interna frontal de aço;

h) Possui homologação VISA;

i) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para captura de senha. 

j) O teclado permite a inserção de chaves criptográficas da CAIXA, por meio de software;

k) A solução de criptografia oferecida permite a inserção ou troca da chave através de processo remoto, via rede;

l) A solução de criptografia oferecida garante a troca das chaves criptográficas 1 vez a cada 30 dias por 15 anos, por processo automatizado por software;

m) Possui dez teclas numéricas, organizadas de forma a posicionar a tecla correspondente ao número 1 (um) no canto superior esquerdo do conjunto de teclas numéricas, conforme descrito no item “Leiaute de Teclado”;

n) A tecla de número 5 (cinco) é diferenciada das demais por uma marca em relevo, posicionada de forma a não interferir com a indicação visual do número;

o) O curso e força de acionamento das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

p) As dimensões das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

q) A sinalização visual e tátil obedecer a norma NBR15250 da ABNT;

r) As teclas correspondentes às funções 'ENTRA', 'CORRIGE' e 'CANCELA'  obedecem aos padrões de cores para teclas ou inscrições e às marcações táteis em alto relevo especificados na Tabela abaixo:

	TECLA
	COR
	MARCAÇÃO

	CANCELA
	Vermelho
	X

	CORRIGE
	Amarelo
	|

	ENTRA
	Verde
	     O



Tabela 1 - Padrão de cores e marcação em relevo das teclas

LAYOUT DO TECLADO


	1
	2
	3
	CANCELA

	4
	5
	6
	CORRIGE

	7
	8
	9
	ENTRA

	
	0
	
	


Figura 2 – layout de teclado

CORRESPONDÊNCIA DO VISUAL COM RESPECTIVO CÓDIGO ASCII DA TECLA

	1
	2
	3
	F9

	4
	5
	6
	BS

	7
	8
	9
	Enter

	
	0
	
	


	F1
	
	
	
	F5

	F2
	
	MONITOR
	
	F6

	F3
	
	
	
	F7

	F4
	
	
	
	F8


Figura 3 – layout de teclado do monitor

1.13
IMPRESSORA DE RECIBOS

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: IT433TS

www.diebold.com.br

a)
Gráfica, com sistema de impressão por linha de pontos térmicos (utilização de papel termosensível);

b)
Com capacidade de impressão de 40 caracteres por linha, no modo texto;

c)
Largura de Impressão de 72 mm/576 pontos;

d)
Resolução de 8 pontos/mm horizontal e vertical;

e)
Velocidade de impressão de 80 (oitenta) mm/s, no modo normal de impressão;

f)
Fontes de caracteres maiúsculos, minúsculos e especiais, com todos os caracteres da língua Portuguesa, suportando os conjuntos de caracteres ASCII e/ou ABICOMP e Codepage 850 e 437;

g)
Emula e aceita os comandos de controle de impressão de uma impressora padrão Epson;

h)
Buffer de 4(quatro) KB;

i)
Possui sensores que indicam:

i.1) 
pouco papel;

i.2) 
fim de papel;

i.3) 
temperatura da cabeça de impressão;

i.4) 
enrosco de papel; e

i.5) 
presença de papel no “presenter” (bocal).

j)
Possui guilhotina e “presenter”, controláveis por software, com método de corte do papel do tipo “scissors cut”;

k)
Guilhotina com vida útil de 600.000 cortes; e,

l)
Cabeça de impressão com vida útil de 100 milhões de pulsos.

m)
Possui sistema de proteção do “presenter” contra obstrução e retirada brusca de recibo;

n)
Utiliza bobinas de papel termosensível tipo KPH756 termoscript, fabricado pela VCP ou tecnicamente equivalente, com 76 mm de largura, diâmetro do rolo de 9 (nove) polegadas, e diâmetro do núcleo da bobina de 32 mm;

o)
O equipamento será entregue com um conjunto de 12 bobinas.

1.14
LEITOR DE DADOS ÓPTICOS

Fabricante: Symbol

Marca: Symbol

Modelo: LS1220WA

http://www.motorola.com/business/v/index.jsp?vgnextoid=8b75322c369b5110VgnVCM1000008406b00aRCRD

a)
Leitura óptica e decodificação dos códigos de barras padrão FEBRABAN, 2/5 intercalado (ANSI MH 10.8M - 1983) e código 39 (MIL-STD 1189, ANSI MH 10.8M – 1983).

b)
Índice de rejeição de 4% de documentos de cobrança, conforme padrão adotado pela FEBRABAN, em estado normal de utilização (considerados papéis manipulados, com dobras ou amassados, de espessura e gramatura diferentes);

c)
Permite faixa de velocidade de transmissão de dados de 2400bps a 9600bps;

d)
Possibilita as seguintes configurações:

d.1) Paridade Par, impar ou sem paridade;

d.2) Número de bits igual a 7 ou 8;

d.3) Número de stop bits igual a 1 ou 2.

e)
Possui capacidade de leitura de 44 bytes (mais Start e Stop).

1.15
LEITOR DE CARTÕES HÍBRIDO (MAGNÉTICOS/SMARTCARD)

Fabricante: Sankyo

Marca: Sankyo

Modelo: ICM300

http://www.extra.nidec-sankyo.co.jp/card/en/index.html

1.15.1
Leitor de Cartão embutido no gabinete e com dispositivo nativo para identificar a inserção de cartão em posição incorreta.

a) 
Tipo:

a.1)
Inserção manual.

b) 
Sensores:

b.1) 
De detecção de presença de cartão e de identificação de tarja magnética.

c) 
Interface:

c.1) 
RS-232C.

d) 
Segurança:

d.1)
Dotado de dispositivo para retenção do cartão, durante a operação com SmartCard.

d.2) 
Está fixado à face interna frontal de aço;

e)
A comunicação entre o leitor de cartões magnéticos e a placa-mãe será criptografada com os algoritmos simétricos 3DES ou AES e possui as características abaixo:

Fabricante: CIS

Marca: CIS

Modelo: Crypto Head

www.cis.com.br

e1) 
A solução de criptografia permitirá a sua implementação fim a fim.

e2) 
A solução de criptografia encripta as 3 trilhas magnéticas;

e3) 
Autenticação com o servidor usando o método desafio/resposta;

e4) 
Todo o circuito e as bobinas de leitura localizam-se internamente à cabeça de leitura;

e5) 
Resistente a solventes;

e6) 
Permite seleção qual trilha e qual parte da trilha a ser encriptada;

e7) 
Permite a leitura de cartões ISO 7811-1 a 6.

1.15.2
Tarjas Magnéticas:

a) 
Padrão:

a.1)
Leitura das trilhas 1, 2 e 3, simultaneamente, nos padrões ISO-7811/6 e seus complementos e ABA-ANSI/ISO/ABNT;

1.15.3
Smartcard:

a) 
Padrão:

a.1) 
Leitura/gravação, nos padrões ISO 7816 e seus complementos e EMV 2000 ver 4.0 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte os protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:

c.1) 
Reconhece SmartCard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V).

d) 
Possui Certificado de Aprovação EMV 2000 versão 4.0 - Nível 1, ou versões superiores lançadas até a data de fornecimento.

1.15.4 Leitor Para Módulo Sam (Secure Application Module)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PSEG

www.diebold.com.br

Atende às exigências a seguir:

a) 
Padrão:

a.1) 
Multi-SAM, com capacidade para 4 chips, leitura nos padrões ISSO 7816 partes 1 a 6 e EMV 2000 v. 4 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte aos protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:


c.1) 
Reconhece smartcard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V);

d) 
Está fixado à face interna frontal de aço.

e) 
Compatível com padrão PC/SC;

f) 
Suporta Cartões do tipo StarCOS SPK 2.3.

1.16
MÓDULO PAGADOR

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: AFD

www.diebold.com.br

1.16.1
Padrão:

a) Dispensador de cédulas, dotado de “presenter”, com “shutter” e capacidade de pagamento de até 50 (cinqüenta) cédulas;

b) Com sistema automático de entrega das cédulas;

c) Com capacidade de trabalho com 04 (quatro) tipos de cédulas;

d) Com calibração automática, possibilitando a troca de cédulas de valores diferentes pelo próprio operador sem intervenção técnica;

e) A abertura para entrega de notas (“shutter” do “presenter”) obedece as orientações na norma ABNT NBR15250;

f) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para interceptação de informação;

g) O sistema de criptografia impede o acionamento indevido do dispensador de cédulas.

h)
A geração de chaves de encriptação ocorre de forma aleatória e local.

1.16.2 Cassetes:

a) Configuração de 4 (quatro) cassetes para cédulas, auto-lacrantes e lacráveis, com indicador de status (aberto ou fechado), com capacidade para 2.500 (duas mil e quinhentas) cédulas novas, cada;

b) 1 (um) cassete para cédulas rejeitadas, com capacidade para 200 (duzentas) cédulas, com  possibilidade de retirada completa do cassete e com procedimento operacional similar aos demais cassetes;

c) Todos os cassetes são identificados por etiquetas frontais, confeccionadas em policarbonato cristal texturizado com espessura de 0,25 mm, fixado com adesivo dupla face, acrescido do nome/logomarca da Diebold Procomp junto à denominação da gaveta serigrafado no verso. Utiliza adeviso 3M ou tecnicamente equivalente;

d) As tampas de todos os cassetes permitem abertura num ângulo de 180 (cento e oitenta) graus.

e) O cassete permite adaptação à nova família de cédulas de Real, sem necessidade de ajustes de sensores.

f) O cassete adaptado possui identificação da face da nova cédula de Real

1.16.3
Rejeição

●Ocorre de forma individual (uma a uma), de cédulas duplas e/ou fora de especificação.

1.16.4
Cédulas

●Garante o uso simultâneo de cédulas brasileiras nos padrões e condições de usabilidade atuais.

1.16.5 Segurança:

●Dotado de dispositivo de proteção de hardware e de software para a fraude na modalidade “retenção de cédulas” (plaqueta afixada com adesivo ou elemento colante, instalada no bocal de saída de cédulas, que impede o recolhimento das mesmas) e suas variantes, como a inserção de objetos estranhos no bocal do módulo.

●Possui proteção de acesso interno ao equipamento através do recorte do painel frontal, utilizando a abertura do shutter do presenter, e proteção aos stepper motors dos cassetes, de maneira a impedir a fraude de desmanche do módulo pagador, com dispensa forçada de notas.

1.17
MÓDULO DEPOSITÁRIO

Fabricante: Pentasys

Marca: Pentasys

Modelo: PS3021NT

a)
Com capacidade de recepção de envelopes nas medidas 110 x 240 mm e com gramatura entre 75g/m2 e 90g/m2;

b)
Possui leitor óptico de código de barras, para captura da identificação do envelope, com as características:

b.1)
Leitura de dados ópticos bidirecionais, com posicionamento regulável;

b.2)
Padrão 2/5 intercalado;

b.3)
Com capacidade para leitura de “strings” de até 12 caracteres para código de barras;

b.4)
Para códigos de barras impressos no centro do envelope.

c)
Possui mecanismo para tracionamento do envelope desde o bocal de entrada até o cassete depositário;

d)
Permite o tracionamento e leitura do código de barras de envelopes com conteúdos irregulares;

e)
Possui mecanismo de tracionamento com força motriz suficiente para recolher ou devolver o envelope ao usuário, a um comando do aplicativo, após a leitura do código de barras;

f)
Garante o tracionamento de envelope com até 5 (cinco) mm de espessura e impede a entrada de envelopes com espessura superior a 10mm;

g)
Possui sensores em todo o percurso transcorrido pelo envelope, identificando enrosco;

h)
Possui cassete com capacidade para 100 envelopes de 3 (três) mm de espessura cada. O sistema de receptação dos envelopes garante a acomodação de 100 envelopes sem ocorrência de acionamento acidental do alarme de cassete cheio (falso alarme);

i)
Possui cassete confeccionado em material resistente, dotado de alças, em posição ergonômica, para seu manuseio e transporte;

j)
Permite um tempo de operação de 5 (cinco) segundos, contados da recepção do envelope, leitura do código de barras e o tracionamento até o cassete depositário ;

k)
Possui Shutter no bocal de recepção dos envelopes, com sistema anti-pesca;

1.18
PAINEL DO OPERADOR – PAINOP

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PAINOP

www.diebold.com.br

a)
Possui mini teclado com 23 teclas funcionais conforme leiaute de painel do operador, compatível com PC/AT, fixado internamente de forma ergonômica na parte superior traseira;

b)
Permite o acesso as funcionalidades somente por meio de autenticação de usuário e senha;

c)
Possui display LCD de 8 (oito) linhas por 40 (quarenta) colunas;

d)
 Possui leitor de smart card para autenticação do operador;

e)
Permite a alteração dos ”scan codes” das teclas através de software (drivers);

f)
Instalado na forma de janela;

g)
Possui sistema de abertura eletrônico mediante código de acesso com geração de log de auditoria);

h)
A operação é realizada somente por usuários cadastrados e autorizados em sistema de gerenciamento do painop.

i)
A autenticação do operador do equipamento ocorre mediante identificação biométrica do tipo finger print.

i1)
O periférico de coleta de informação biométrica está integrado ao painel do operador;

i2)
O template da informação biométrica do operador é armazenado em smart card.

j)
A solução Finger Print obedece aos requisitos abaixo:

j1)
Dimensões externas ao gabinete do ATM (janela de detecção): 16mm x 24mm, com tolerância de +/-3mm;

j2)
Consumo de 3W;

j3)
Interface: USB;

j4)
Compatível com os sistemas operacionais Windows NT Workstation 4.0 SP6a, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e LINUX Kernel 2.6 ou superior.

j5)
A solução de biometria obedece aos padrões ISO, IEC e Biometric Consortium

j6)
Guardar conformidade com as normas ANSI INCITS 358-2002, ANSI X9.84-2003, ISO FDIS 7816 parte 11 e NISTIR 6529-A.

j7)
Permite o armazenamento e o gerenciamento dos templates em smart card. 

j8)
Permite o cadastramento de todos os dedos das mãos.

j9)
Possui imunidade contra iluminação direta de até 2000 Lux.

j10)
Possui índice para FRR (False Rejection Rate) igual ou inferior a 9,00%

j11)
Possui índice para FAR (False Acceptance Rate) igual ou inferior a 0,0001%

Leiaute do Painel do Operador
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1.19
CÂMERA DE SEGURANÇA (FOTOGRAFIA DIGITAL OU VÍDEO)

Fabricante: Creative

Marca: Creative

Modelo: Live! Cam Optia

http://us.creative.com/products/product.asp?category=218&subcategory=219&product=15985

a)
Localizada no painel superior frontal, protegida por acrílico, de forma que impeça o acesso direto a lente, possibilitando, fotografar o rosto do usuário com estatura entre 1,52 m e 1,96 m, sem focalizar o teclado PIN.

b)
Resolução de 640x480 pixels, com gravação de 16 bits de cores;

c)
Possui campo visual de 60º (sessenta graus);

d)
Garante foco adequado a partir de 15 cm;

e) 
Possui compatibilidade operacional com Windows NT Workstation 4.0.

1.20
SISTEMA DE ALIMENTAÇÃO DE ENERGIA ININTERRUPTA – UPS

Fabricante: SMS

Marca: SMS

Modelo: Manager III Senoidal µSM 1000 BI 115 - RS 232

www.sms.com.br

1.21
CARACTERÍSTICAS MÍNIMAS DO UPS:

1.21.1
POTÊNCIA MÁXIMA:

· 1000W
1.21.2
CARACTERÍSTICAS DE ENTRADA:

· Faixa de operação de tensão: de 110 V a 145 V e de 198 V a 245 V; com seleção automática ou manual por meio de chave seletora de tensão.

· Freqüência: 60 Hz (+3%)

· Possui proteção contra sobre tensão.

· Possui circuito estabilizador mesmo quando o UPS estiver em “stand by”, ou seja, quando a rede da concessionária estiver presente.

· Tecnologia LINE INTERACTIVE.

1.21.3
CARACTERÍSTICAS DE SAÍDA:

· Faixa de operação de tensão: 120 V (+8%);

· Freqüência: 60 Hz (+ 3%)

· Distorção harmônica: 5% para carga linear

· Rendimento: ≥95%, com potência nominal de saída

· Possui dispositivo contra curto-circuito

· Possui forma de onda senoidal

1.21.4
AUTONOMIA

· Autonomia: suficiente para garantir a finalização da transação bancária em curso e o correto desligamento do equipamento, conforme recomendações dos fabricantes do processador e do sistema operacional.

1.21.5
BATERIA(s)

· Tipo: selada e estacionária.

· Possui sistema de proteção contra descarga total da bateria

●
O UPS, em caso de falta de energia, permite a finalização da transação bancária em curso e em seguida efetua o desligamento do equipamento de auto-atendimento, por meio de software integrado ao sistema operacional.

●
O UPS está instalado internamente ao gabinete do equipamento na parte superior.

1.22
SOFTWARE

1.22.1
Básico:

a) 
Compatível com os sistemas operacionais: Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior, comprovado por declaração da contratada registrada em cartório..

1.22.1
API e DRIVER

a) 
Serão desenvolvidas pela contratada as APIs que servirão de interface entre o aplicativo da CAIXA e todos os componentes do equipamento. As APIs deverão funcionar adequadamente com todos os dispositivos do equipamento, não podendo, em momento algum travar, ativar processos externos ou gerar qualquer outro tipo de anomalia. A performance do equipamento não será afetada pelo uso das APIs. As APIs fornecidas serão de propriedade da CAIXA, para uso exclusivo em seus terminais.

b)
Padrões CEN/XFS (antigo WOSA/XFS) e CEN J/XFS. No caso do padrão CEN J/XFS, a contratada se compromete, através de carta à CAIXA, a fazer as devidas adequações no prazo máximo conforme estabelecido no item prazos de entrega.
c)
O código-fonte e a documentação do aplicativo de automação bancária CAIXA será disponibilizado à contratada sempre que necessário para propiciar o desenvolvimento das APIs para funcionamento do aplicativo no equipamento, observando-se, nesse caso, o disposto na Cláusula Segunda do contrato.
d)
Todas as APIs e todos os DRIVERs dos componentes periféricos do equipamento possuem compatibilidade com o sistema operacional Windows NT Workstation 4.0 SP6, bem como com os sistemas operacionais Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior.

1.23
PRAZOS DE ENTREGA:

· Entrega de API e DRIVER para WINDOWS: até 30º (trigésimo) dia..

· Entrega de API e DRIVER para LINUX: até o 60º (sexagésimo) dia.

· Finalização da customização para WINDOWS e CEN/XFS: entre o 30º (trigésimo) dia e o 90º (nonagésimo) dia.

· Finalização da customização para LINUX e J-XFS: entre o 60º (sexagésimo) dia e o 120º (centésimo vigésimo dia).

Importante: Considere-se o dia 0(zero) a data de assinatura do contrato.

Linha do tempo(em dias corridos)

	 30
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	120 

	api/driver windows
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	customização para linux e j-xfs


1.24
COMPATIBILIDADE:
a) 
Aplicativo de Automação Bancária da CAIXA será executado sem alterações, devendo ser desenvolvidos e fornecidos os Devices Drivers necessários.

1.25
OUTROS REQUISITOS

a)
O equipamento possui dispositivo para ajuste de volume, para, quando conectado fone de ouvido, permitir sua adequação às condições do ambiente e às necessidades do usuário.

C)
ATM – TIPO 3 – Biometria com Flash Memory
1
DESCRIÇÃO GERAL

●Cada item desta Especificação do Produto descreve o nome do fabricante, marca e modelo, além da versão de firmware, chipset e revisões, quando for o caso, além de sua característica exata, conforme equipamento ofertado pelo fabricante.

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ATM 4534-219

www.diebold.com.br

1.1
ACESSIBILIDADE

●O equipamento atende aos requisitos da Norma ABNT NBR-15250 - acessibilidade em Caixa de Auto-Atendimento Bancário - e segue os preceitos do desenho universal, visando proporcionar a sua utilização à maior quantidade de pessoas, independentemente de idade, estatura ou limitação de mobilidade ou percepção, de maneira autônoma e segura. 

· Será apresentado Relatório emitido por órgão detentor de Certificado de Acreditação concedido pelo INMETRO, atestando que o equipamento está em conformidade com a Norma ABNT NBR-15250.

1.2
DIMENSÕES EXTERNAS 

· Altura: 1490 mm  (+/- 3 mm)

· Largura: 630 mm (+/- 3 mm)

· Profundidade: 950 mm (+/- 3 mm)

1.3
ACESSO

●O abastecimento e a manutenção do equipamento ocorre exclusivamente por porta traseira.

1.4
PAINEL FRONTAL

●Possui na parte superior interna, peça única constituída em aço, com espessura de ¼”, de forma que as partes que compõem a carenagem não possam ser separadas ou destacadas. 

●A cor do painel frontal, bem como todo o equipamento, é  PANTONE 877U. 

1.5
GABINETE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a) 
O gabinete superior é dotado de sensor indicador de abertura ou fechamento da máquina, possibilitando, por meio de hardware, a desativação do teclado e do monitor de vídeo da máquina em caso de arrombamento ou abertura não autorizada. Uma que vez a máquina estiver desativada, uma alerta será gerado para o sistema de monitoramento utilizado pela CAIXA.

b) 
Além dos interruptores dos dispositivos eletro-eletrônicos instalados, possui um interruptor que possibilita ligar-desligar todo o equipamento.

c) 
Faixa de operação de tensão - vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta.

d) 
É construído de forma harmônica, contendo a unidade principal, monitor de vídeo, teclado, impressora, webcam, leitor de cartões hibrido (magnético e smart card), leitor de código de barras, preparação para instalação de leitor de informações biométricas (VPR-Vascular Pattern Recognition).

e) 
O equipamento instalado, com todos os itens de suprimento, tem peso bruto aproximado de, no máximo, 960 kg.

f) 
A profundidade do equipamento somada à área necessária para manutenção (abastecimento e manutenções necessárias) é de, 1.800 mm.

g) 
Fonte de alimentação: vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

h) 
Possui 2 (dois) alto-falantes, localizados no painel superior frontal, com as seguintes características:

h.1)
Blindagem magnética para evitar interferências;

h.2)
Potência total de 5W RMS;

h.3)
Os alto-falantes são automaticamente desabilitados quando do uso de fone de ouvido

i) 
O equipamento possui conector Modelo P2 (mini Jack) com as seguintes características:

i.1)
Posicionado na face frontal do equipamento;

i.2)
A superfície circunvizinha do conector P2 tem configuração côncava, de forma a orientar o curso de inserção do conector do fone de ouvido e a inclinação, para evitar a entrada de líquidos e sujeira;

i.3)
Está ligado à placa de som do microcomputador, de forma a possibilitar a utilização de fones de ouvido pessoais;

i.4)
Possui sinalização tátil, com dimensão de 15 mm x 15 mm, conforme figura 1 abaixo:

[image: image3.png]



Figura 1 – indicação de fone de ouvido

j) 
Possui uma tomada de 180W disponível para eventual instalação de ativo de rede.

k) 
O gabinete superior:

k.1)
Construído em chapa de aço de ¼” de espessura;

k.2)
Possui sensores ou dispositivos tecnologicamente similares que permitem monitorar a abertura do painel frontal, abertura de porta traseira e violação de leitor de cartões, conforme especificado no item SENSORES;

k.3)
A porta traseira é confeccionada em chapa de aço de ¼”;

k.4)
O fechamento da porta traseira é comandado pelo PAINOP e efetuado por fechadura eletromecânica com gerenciamento remoto e com segredo individual além de travamentos em dois pontos, com reforço em metal nos batentes;

l)
O gabinete da CPU localiza-se no compartimento do dispensador de cédulas, de forma a garantir a rejeição de acessos não autorizados;

m)
Possui rodízios retráteis bidirecionais para movimentação do equipamento durante a instalação;

n)
A logomarca da Diebold Procomp está aplicada ao lado da etiqueta patrimonial do equipamento, a qual está localizada na parte traseira do mesmo;

o)
Os locais reservados para a fixação dos ícones de identificação visual são rebaixados e lisos, para permitir uma melhor fixação dos plásticos.

p)
Permite ajuste de nível sem prejuízo da conformidade com a norma ABNT NBR15250.

q)
Todo o sistema de cabeamento está estruturado e organizado, contando com sistema inviolável de proteção dos cabos, de forma a evitar o acesso indevido aos mesmos e às conexões dos dispositivos internos do equipamento.

1.6
COFRE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

· Possui gabinete inferior (cofre) com porta e interior bipartido, sendo subdividido por meio de chapa de aço de ¼’’ (um quarto de polegada), com abertura independente, para acomodar separadamente, os módulos dispensadores de cédulas e depositário, sendo que a subdivisão não prejudicar o manuseio, a refrigeração e a manutenção dos respectivos módulos;

· Possui estrutura de aço de, ½’’ (meia polegada) em todas as faces, exceto a face inferior (piso), a qual possui espessura de 1’’(uma polegada) e de 1” (uma polegada) nas portas, confeccionados em material com resistência igual ou superior ao aço carbono (ASTM A-36). 

· Possui laudo do INMETRO ou outro órgão reconhecidamente competente atestando que o material utilizado na fabricação obedece às características esperadas para a chapa de aço ASTM A-36. 

· Possui solda das paredes e peças do tipo "mig" de forma intermitente interna e externa em cordões regulares não sendo admitido solda a ponto;

· Possui fechamento com 1(um) ferrolho na parte superior, 1(um) na parte inferior e 3 (três) na lateral de abertura;

· Os ferrolhos são de 1”, sendo fixados em barra de aço de  ½" em "L" (não utilizando parafusos em sua fixação ou, caso sejam utilizados parafusos, o ferrolho deslizará por um segundo mancal de chapa de ½” de forma que quando houver pressão numa tentativa de abertura forçada, esta não recaia sobre os parafusos);

· Possui proteção em “L” junto às dobradiças, fixada na porta, estendida por toda a altura interna, de modo a impedir sua abertura em caso de violação dos ferrolhos ou dobradiça;

· Possui, para cada porta, montados sobre placa anti-perfuração:

· 1 (um) segredo eletrônico conforme características abaixo:

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG3135P

www.lagard.com.br/main.htm

· Não contém senha de "reset" pelo teclado (retorno à senha de fábrica);

· Possui sistema de auto-travamento ao fechar o mecanismo da porta;

· Permite programar as funções de retardo e abertura (janela), com variação de tempo de 0 minuto (default) a 99 minutos de retardo e de 1 minuto (default) a 15 minutos (mínimo) de abertura (janela);

· Permite o travamento e destravamento do teclado remotamente;

· Possui um supervisor e um usuário pré-cadastrados na fábrica;

· A senha supervisor não possui permissão para a abertura do cofre;

· Possui manual de operação em português que traduza fielmente a programação da fechadura;

· 1 (uma) fechadura tubular;

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG2200BM

www.lagard.com.br/main.htm

· 3 (três) cópias das chaves correspondentes, sendo que as fechaduras terem combinações de lingüetas distintas para cada porta;

· O sistema de segredo permite a alteração de segredos sem equipamentos especiais e sem intervenção do fabricante;

· Permite o acoplamento remoto das operações efetuadas na fechadura, disponibilizando software e APIs compatibilizados com o sistema da CAIXA.

· Possui dispositivo de autotravamento nas portas do cofre, que impedem sua abertura quando da tentativa de violação do segredo da fechadura ou em caso de impacto excessivo;

· Possui sensor externo de alarme que pode ser interligado ao Sistema de Alarme da unidade (Agência);

· Possui bateria e sirene para alarme;

· Atende às recomendações e disposições da norma UL-687;

· Possui sistema no gabinete para permitir a fixação (chumbamento) no piso com 4 chumbamentos onde está ou venha a ser instalado o equipamento. 

· Do chumbamento – estão previstos 4 furos de 21 mm de diâmetro, distantes 100 mm de cada aresta da base.

1.7
SISTEMA DE SENSORES

1.7.1
Tipos De Sensores:
a) 
Sísmico: 01 (um sensor). 

Fabricante: GE Security

Marca: GE Security

Modelo: VVS302P

http://www.geindustrial.com/ge-interlogix/emea/europe/solutions/bank_branch.htm

●Visa à detecção de ataques do tipo explosivo, de ferramentas de pressão hidráulica, martelos, furadeiras de percussão, brocas de diamante, cortadores de disco, lanças térmicas, maçaricos de corte, lança de oxigênio e laser de corte. Atentar para os seguintes detalhes de instalação:

●A caixa do sensor está localizada internamente ao cofre, em uma das paredes laterais;

●não será pintado ou aplicado qualquer material entre as áreas de contato do aço e o captador sensorial;

●uma vez instalada a caixa de sensor, protege-se o perímetro de contato com o aço para evitar oxidação.

b) 
Abertura de porta em conformidade com as normas UL (o fornecedor possui declaração de conformidade , registrada em cartório): visa à detecção de fechadura em aberto da porta do cofre e da porta do gabinete superior:

●no interior de cada cofre: 01 (um) na porta; 01 (um) na fechadura de chave e 01 (um) na fechadura eletrônica;

●na parte superior do gabinete: 01 (um) sensor independente na porta de abertura traseira;

c) 
Nível: 01 (um) sensor. Visa à detecção de desnivelamento durante uma tentativa de remoção.

d) 
Violação do leitor híbrido: 01 (um) sensor. Visa à detecção de retirada/arrancamento do leitor

e) 
Sobreposição do leitor híbrido, monitor e teclado (anti-skimming):

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ASKM

www.diebold.com.br

●Sensoriamento que permite identificar a instalação, sobre os periféricos acima descritos, de qualquer artefato, evitando assim a função de captura das informações do cartão (skimming). O dispositivo tem inteligência aplicada de forma a permitir ajustes por meio de firmware, a exemplo de sensibilidade e tempo de detecção, evitando detecções falsas, como a proximidade do usuário, umidade, luminosidade sob a leitora, etc. 

OBS.: O sistema antiskimming possui ainda as seguintes características:

· Possui sistema auxiliar de contingência que garante, na ausência de alimentação de energia, o funcionamento do módulo principal e dos sensores por um período mínimo de 15 horas ininterruptas.

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao leitor de cartões e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao monitor e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao teclado e região vizinha;

· Toma, de forma automática, uma ação preventiva em resposta a detecção do objeto espúrio, a qual será: desligamento do ATM ou desativação de sinal de vídeo e teclado, de acordo com as necessidades da CAIXA;

· Permite a reativação do ATM nos modos automático e manual;

· Possui log de eventos com registro da ocorrência, data e horário respectivos, código do evento e sua descrição, armazenado em memória não volátil;

· Possui sistema de proteção aos dados armazenados em memória não volátil baseado em criptografia 3DES ou AES;

· Permite a leitura remota (local) do log de eventos;

· Permite acoplamento ao sistema de monitoramento da CAIXA;

· A comunicação entre o módulo principal de controle dos sensores e o módulo concentrador fornece solução para autenticação de mensagens por meio de aplicações MAC/HMAC (Hash Message Authentication Code);

· A solução antiskimming possui mecanismos de proteção contra ataques diretos ao módulo controlador e aos sensores. Em caso de violação da comunicação dos sensores com o módulo controlador o equipamento será desabilitado conforme informado acima.

· O módulo concentrador e os cabos de comunicação da solução antiskimming estarão protegidos contra ataques físicos por compartimentos apropriados.

f) 
Monitoramento de Módulo Dispensador: o módulo dispensador possui sensores para:

· Detecção de cédulas duplas e fora de especificação (dimensão e espessura), auto-ajustável;

· Ausência de cédulas;

· Quantidade mínima de cédulas;

· Shutter aberto;

· Cassetes desposicionados, ausentes ou mal encaixados, com indicação sonora e/ou visual da presença dos cassetes de cédulas e rejeição;

· O sensor evita ainda falso positivo para presença de cédulas.

g) 
Módulo depositário: o módulo depositário possui sensor para:

· Detectar cassete cheio, de forma que o aplicativo possa recusar novos depósitos;

· Detectar shutter aberto;

· Detectar presença de envelope;

· Identificar cassete mal posicionado, ausente ou mal encaixado;

· Garantir o posicionamento do Módulo Depositário na condição correta de operação. 

h)
Temperatura: detecção de temperatura superior a 70oc nas faces superior e lateral.

1.7.2
Características Gerais:
1.7.2.1
Todos os sensores estarão integrados à CPU, através da interface de alarmes, para monitoração centralizada de ocorrências, permitindo a sua conexão ao sistema de alarme da agência.

1.7.2.2
A ativação/desativação dos sensores sísmicos e de nível ocorre exclusivamente via software, através da API especificamente desenvolvida para esse propósito, valendo a última configuração na hipótese de o terminal ser desligado da rede elétrica. Esse sistema tem por objetivo acionar a sirene local e gerador de neblina quando disparados os sensores de nível e sísmico, independentemente de falta de energia elétrica ou da rede estar desconectada ou ainda da CPU do terminal estar desligada.

1.7.3
Interface de Alarmes programável e parametrizável: Atende às seguintes funções e características:

a) 
localizada dentro do cofre, próxima da CPU, para conexão dos sensores;

b) 
recebe os sinais dos sensores, gerando, para a CPU do equipamento, alerta individual de cada sensor para monitoração remota e acionamento da sirene local;

c) 
em caso de corte de energia elétrica do equipamento, a interface envia um sinal para a central de monitoramento;

d) 
uma entrada para leitura do estado do sensor sísmico;

e) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta do cofre;

f) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta traseira do gabinete superior;

g) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de desconexão da leitora de cartão;

h) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de sobreposição da leitora de cartão;

i) 
uma entrada para leitura do estado do sensor no segredo do cofre;

j) 
uma entrada para leitura do estado do sensor na fechadura do cofre;

k) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de nível;

l) 
uma entrada de reserva;

m) 
saída de relé para ligação de sirene (pré-disposição);

n) 
a interface possui saída, através de conector RJ-45, com 8 vias, 8 contatos dos quais somente os pinos 3 e 4 são utilizados, para ligação à central de alarmes das agências;

o) 
a ligação à central de alarme da agência também ocorre por meio de porta serial RS-485;

p)
a comunicação serial acima tem isoladores elétricos com acoplamento óptico, a fim de proteger os equipamentos interligados (ATM, sistema de alarme, etc.) contra mau funcionamento gerado por  ruídos elétricos, diferença de potencial no aterramento e outras interferências eletromagnéticas;

q) 
saída para alimentação de sensores e sirene: 0 a 13,8 V;

r) 
saída de sinal elétrico para abertura da porta do gabinete superior;

s) 
saída de sinal elétrico para bloqueio/ativação da fechadura eletrônica.

1.8
IDENTIFICAÇÃO VISUAL

1.8.1
Externa

a) 
Sinalização:

a.1)
Através de adesivos, afixados próximos ao local de utilização do dispositivo, contendo informações detalhadas da operação para o cliente, conforme padrão a ser fornecido pela CAIXA;

a.2)
Possui sinalização tátil, de acordo com a simbologia padrão, conforme norma ABNT NBR15250, próxima a todos os periféricos tais como: impressora, saída de numerário, módulo depositário, leitor de cartão e fone de ouvido. 

b)
Cores:

b.1)
Gabinete está revestido com pintura em tinta epóxi a pó ou pintura de poliéster a pó, aplicada por processo de deposição eletrostática, na cor padrão PANTONE 877U;

c)
Os adesivos são fabricados em policarbonato GE texturizado, com espessura de 0,25 mm fixado com adesivo dupla-face 3M (ou tecnicamente equivalente) aplicado em toda área da etiqueta. Impressão serigráfica com tinta vinílica, aplicada no verso do policarbonato.

1.8.2
Interna

a)
Sinalização: Indicação na cor verde, dos locais para manuseio dos periféricos/dispositivos pelo operador;

b)
Orientação: Através de adesivos, afixados próximos ao local de operação, contendo informações detalhadas das atividades correlatas ao operador, tais como: substituição de consumíveis, abastecimento de numerário, troca de segredo eletrônico, etc.

1.9
MICROCOMPUTADOR (Unidade Principal)

●Microcomputador com processador com tecnologia “Multicore“ compatível com arquitetura X86, com unidade leitora de CD-ROM/DVD-ROM, com unidade de disco rígido e com interface de rede local.

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: DT-9850

www.diebold.com.br

1.9.1
Gabinete

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a)
Com fonte de alimentação compatível com o gabinete e placa-mãe cotados, com potência suficiente para suportar todos os dispositivos internos na configuração máxima admitida pelo equipamento (placa-mãe, interfaces, discos rígidos, memória RAM e demais periféricos);

b)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta;

c)
Possui LED de indicação de energizado, em posição facilmente visível quando da abertura do cofre;

d)
Possui sistema de refrigeração forçada, adequada ao perfeito funcionamento de todos os dispositivos internos, cujos ventiladores são alimentados pela placa principal, e monitorados pela BIOS. O fluxo do ar interno ao gabinete obedece às orientações do fabricante do microprocessador;

e)
Todas as conexões para periféricos externos estarão localizadas no painel traseiro do gabinete, com exceção das conexões USB que poderão ser também no painel frontal;

f)
Não possui cantos vivos e/ou bordas cortantes (interna ou externa).

1.9.2
Processador e memória

Fabricante do Processador: Intel

Marca: Intel 

Modelo: Pentium Dual Core E2200

www.intel.com

a)
Desempenho: Possui índice de desempenho superior a 200 (duzentos) pontos, medido pelo software Sysmark 2004 – patch 2 para ambos os itens: “Office Productivity (Overall)” e “Communication”. O índice é calculado por meio da média aritmética dos três valores gerados, desprezando-se a parte fracionária, sendo que se necessário a sua substituição definitiva, será aplicado o seguinte roteiro:

a.1)
Com 1 Gbyte de memória física;

a.2)
Formatar o disco rígido com uma única partição NTFS, ocupando o espaço máximo disponível;

a.3)
Instalar o Windows XP Professional em português (Brasil);

a.4)
Instalar os drivers mais atuais fornecidos pelo fabricante para todos os dispositivos de hardware: chipset, vídeo, som, rede, etc.;

a.5)
Instalar o Service Pack 2 do Windows XP e desabilitar atualizações automáticas do Windows Update;

a.6)
Verificar se todos os dispositivos estão corretamente instalados no gerenciador de dispositivos.

a.7)
Instalar o DirectX 9, sem efetuar nenhuma atualização posterior.

a.8)
Verificar configurações de vídeo: resolução da tela em 1024x768 pixels, com profundidade de cores em 32bits e freqüência de 75hz;

a.9)
Alterar memória virtual para 1 Gigabyte;

a.10)
Fazer as seguintes alterações em Opções Regionais e de Idiomas do painel de controle: Guia Opções Regionais ( Padrões e Formatação = Inglês (Estados Unidos); Guia Idiomas ( Serviços de Texto e Idiomas de Entrada ( Detalhes ( Serviços Instalados ( instalar Inglês (Estados Unidos) / teclado Estados Unidos (Internacional) e remover Português (Brasil);

a.11)
Desabilitar proteção de tela;

a.12)
Alterar em opções de energia ( esquema de energia = sempre ligado e selecionar a opção nunca em desligar o monitor e discos rígidos;

a.13)
Desconectar cabo de rede e reiniciar o equipamento;

a.14)
Instalar o Sysmark 2004 e o Sysmark 2004 Patch2;

a.15)
Desfragmentar o disco rígido e reiniciar o micro;

a.16)
Executar o Sysmark 2004 no modo customizado e selecionando o cenário Office Productivity com três iterações;

a.17)
IMPORTANTE: O resultado gerado pelo software deverá ser impresso e entregue quando da solicitação da CAIXA.a.18)
Essa relação lista as únicas alterações a serem realizadas sobre as configurações originais do sistema operacional e dos componentes de hardware e software do equipamento.

a.19)
Repetir o procedimento para o cenário “Communication”.

b)
Cooler:
Adequado ao perfil de temperatura recomendado pelo fabricante do processador.

c)
MEMÓRIA CACHE L2: Tamanho de 1024KB.

d)
MEMÓRIA SDRAM: DDR-2 - 667MHz DUAL CHANNEL, com capacidade de 1GB, expansível até 4 GB.

Fabricante da Memória: Smart

Marca: Smart

Modelo: 2x DDR2 DE 512MB PC5300 (667MHZ)

e) 
MEMÓRIA FLASH com tecnologia NAND, Single Plane ou superior, operável em cache-mode, com interfaceamento USB e com capacidade mínima de 128Mbytes, interna ao gabinete.

1.9.3
Modem

· A placa-mãe não possui o recurso disponível on-board.

1.9.4
Controladora de discos

a)
Padrão: SERIAL ATA, UDMA/100;

b)
Capacidade: Com 01 canal IDE, com suporte a 02 dispositivos, e 02 portas SATA, com suporte a 01 dispositivo cada porta;

c)
Compatibilidade: Suporta a utilização de leitora de discos flexíveis, disco rígido, leitora de CD-ROM, gravador de CD, leitor DVD, ZIP Driver e LS-120.

1.9.5
Placa principal

Fabricante: FIC

Marca: FIC

Modelo: PTMQ965 v.2.1

Chipset: Intel Q965

www.fic.com.tw

a)
Placa principal padrão MicroATX;

b)
Com barramento PCI (Peripheral Component Interconnect);

c)
Atende ao padrão DMI versão 2.0 de gerenciamento;

d)
Possui número de série registrado na BIOS que possa ser lido remotamente por meio de comandos DMI 2.0;

e)
Suporta WAKE-UP ON-LAN, possibilitando que o microcomputador seja ligado remotamente (via rede local);

f)
Com recursos de redução de consumo de energia (APM, EPA ou padrão tecnologicamente similar e superior);

g)
Com 01 (um) slot livre efetivamente utilizável, padrão PCI ou superior (excluindo-se os slots já utilizados);

h)
Capacidade de monitoramento do hardware (temperatura, tensão, CPU cooler, etc);

i)
O processador possui sensor de temperatura incorporado;

j)
Compatível com ACPI 2.0c (Advanced Configuration and Power Interface);

k)
Possui conectores identificados por cores;

l) 
Possui chip TPM (Trusted Plataform Module).

m) 
Possui 01 porta serial RS-232 livre;

1.9.6
Recursos da BIOS

a)
Possui Senha de acesso ao setup, configurável;

b) 
Habilita/desabilita a porta serial;

c)
Permite a alteração da configuração do nível de interrupção (IRQ) e endereçamento de I/O utilizados pela porta paralela (suportando no mínimo outras duas configurações);

d)
Habilita/desabilita a porta paralela;

e)
Habilita/desabilita a porta USB;

f)
Modifica o modo de operação da porta paralela para "standard" (padrão) ou bidirecional (EPP/ECP suportando IEEE 1284);

g)
BIOS com possibilidade de gravar informações com 14 caracteres, como por exemplo, nome de usuário, nº. de patrimônio ou outra informação da máquina.

1.9.7
Interfaces básicas

a)
Interface on-board tipo E-IDE, compatível com ULTRA ATA/SATA 100 ou superior, com 01 canal ULTRA ATA 100, que possibilita a conexão de até 02 periféricos, sendo 1 master e 1 slave, e 02 portas SATA, que possibilita a conexão de um dispositivo em cada porta;

b)
Placa principal com 01 (uma) interface serial RS-232C, padrão UART 16550, com conector DB9 macho;

c)
Com quatro portas USB (Universal Serial Bus) 2.0. As portas USB fazem parte do projeto original do equipamento e não são instaladas em placas PCI;

d)
Com 01(uma) interface para mouse com conector Mini-DIN;

e)
Com 01(uma) interface para teclado com conector Mini-DIN;

f)
Com 01 (uma) interface paralela padrão Centronics;

g)
Com controladora de vídeo padrão SVGA, com capacidade de suportar resolução de 1024x768 em modo não entrelaçado com 32 bits de cores em freqüência vertical de 75 Hz.

1.9.8
Interface de Rede

a)
Possui conformidade com os padrões IEEE 802.3x;

b)
Com LED de monitoração de link ativo e tráfego de dados;

c)
Capacidade de tráfego de 10/100/1000 Mbps, auto-sensing;

d)
Com conector RJ45;

e)
Disponibiliza a MIB II (Management Information Base II);

f)
Possui suporte aos protocolos TCP/IP (Transport Control Protocol/Internet Protocol) e NETBIOS;

g)
Possui suporte a gerenciamento padrão SNMP (Simple Network Management Protocol);

h)
Possui suporte a Wake-Up on LAN;

i)
Auto-configurável (Plug-and-Play);

j)
Possui chipset da Intel®.

1.9.9
Interface de Som

a)
Interface de áudio padrão PCI, on-board;

b)
Com conexão de saída para caixas acústicas amplificadas, e duas conexões de entrada, sendo uma para linha e outra para microfone;

c)
Com capacidade full-duplex para gravação e reprodução simultâneas de sons;

d)
Suporte para Microsoft DirectSound, DirectSound 3D e tecnologias de áudio derivadas;

1.9.10
Disco Rígido

Fabricante: Western Digital

Marca: Western Digital

Modelo: WD800JD

www.westerndigital.com

a)
Padrão SATA 300, compatível com a controladora cotada;

b)
Cache buffer de 08 MB; 

c)
Capacidade nativa de 80 (oitenta) Gbytes;

d)
Velocidade de rotação de 7.200 RPM;

e)
Cabo de comunicação entre o HD e a placa mãe compatível com a solução ofertada;

f)
Tecnologia S.M.A.R.T. (Self Monitoring Analysis and Report Tool);

g)
Tempo de acesso de leitura de 9,5 ms;

h)
Tempo médio de acesso trilha-trilha igual a 03 ms;

i)
O disco não estará afixado (parafusado ou colado) na fonte de alimentação e possui uma distância da fonte de alimentação superior a 02 cm.

1.9.11
Unidade leitora de mídia óptica

Fabricante: Lite-on

Marca: Lite-on

Modelo: DH-16D3P-04

www.liteonit.com/us

a) 
Leitura de CD-ROM de 24x;

b) 
Leitura de DVD-ROM de 8x;

c) 
Interface EIDE;

d) 
Velocidade de transferência de 3.600 Kbps;

1.10
MONITOR

Fabricante: LG

Marca: LG

Modelo: L1553

www.lge.com.br

a)
Monitor de LCD com tecnologia TFT de matriz ativa com 15 polegadas;

b)
Possui 15 polegadas de diagonal visível;

c)
Possui resolução SVGA de 1024x768 pontos no modo gráfico, com 16,2 milhões de cores;

d)
Com Pixel Pitch de 0,297 mm;

e)
Brilho com 250cd/m² e contraste de 350:1;

f)
Alcança resolução, não-entrelaçada de 1024x768x32bitsx75Hz, livre de cintilamento (flicker free);

g)
Botão liga/desliga de fácil acesso para manutenção;

h)
Compatível com Energy Star;

i)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

j)
Possui ajustes de geometria digital;

k)
Possui cabo lógico com conector compatível com a controladora de vídeo cotada;

l)
Possui filtro de tela antireflexivo que permite a privacidade do usuário, em visualização horizontal  com ângulo superior a 30º (trinta graus);

m)
Possui proteção antivandalismo;

n)
Consumo de energia de 30W;

o)
Possui certificação FCC.

1.11
TECLADO PIN

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Criptec II

www.diebold.com.br

a) PIN com 10 teclas numéricas mais teclas <CANCELA>, <CORRIGE>, <ENTRA>, , conforme descrito no item Leiaute do Teclado;

b) Confeccionado com teclas de aço escovado (moldura e teclas), com sistema anti-furto e anti-vandalismo e acionamento macio;

c) Com identificação das teclas sulcada com gravação a laser, de maneira a impedir o apagamento da identificação das teclas. 

d) Possui 8 teclas de seleção de operação (softkeys), sendo 4 de cada  lado (esquerdo e direito) do monitor de vídeo;

e) Teclado embutido no gabinete, com cabo e conector exclusivos (não compartilhado por outro dispositivo);

f) Do tipo blindado, com detecção de invasão e destruição das chaves em caso de violação (tamper proof).

g) O teclado está fixado à face interna frontal de aço;

h) Possui homologação VISA;

i) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para captura de senha. 

j) O teclado permite a inserção de chaves criptográficas da CAIXA, por meio de software;

k) A solução de criptografia oferecida permite a inserção ou troca da chave através de processo remoto, via rede;

l) A solução de criptografia oferecida garante a troca das chaves criptográficas 1 vez a cada 30 dias por 15 anos, por processo automatizado por software;

m) Possui dez teclas numéricas, organizadas de forma a posicionar a tecla correspondente ao número 1 (um) no canto superior esquerdo do conjunto de teclas numéricas, conforme descrito no item “Leiaute de Teclado”;

n) A tecla de número 5 (cinco) é diferenciada das demais por uma marca em relevo, posicionada de forma a não interferir com a indicação visual do número;

o) O curso e força de acionamento das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

p) As dimensões das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

q) A sinalização visual e tátil obedecer a norma NBR15250 da ABNT;

r) As teclas correspondentes às funções 'ENTRA', 'CORRIGE' e 'CANCELA'  obedecem aos padrões de cores para teclas ou inscrições e às marcações táteis em alto relevo especificados na Tabela abaixo:

	TECLA
	COR
	MARCAÇÃO

	CANCELA
	Vermelho
	X

	CORRIGE
	Amarelo
	|

	ENTRA
	Verde
	     O



Tabela 1 - Padrão de cores e marcação em relevo das teclas

LAYOUT DO TECLADO


	1
	2
	3
	CANCELA

	4
	5
	6
	CORRIGE

	7
	8
	9
	ENTRA

	
	0
	
	


Figura 2 – layout de teclado

CORRESPONDÊNCIA DO VISUAL COM RESPECTIVO CÓDIGO ASCII DA TECLA

	1
	2
	3
	F9

	4
	5
	6
	BS

	7
	8
	9
	Enter

	
	0
	
	


	F1
	
	
	
	F5

	F2
	
	MONITOR
	
	F6

	F3
	
	
	
	F7

	F4
	
	
	
	F8


Figura 3 – layout de teclado do monitor

1.12
IMPRESSORA DE RECIBOS

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: IT433TS

www.diebold.com.br

a)
Gráfica, com sistema de impressão por linha de pontos térmicos (utilização de papel termosensível);

b)
Com capacidade de impressão de 40 caracteres por linha, no modo texto;

c)
Largura de Impressão de 72 mm/576 pontos;

d)
Resolução de 8 pontos/mm horizontal e vertical;

e)
Velocidade de impressão de 80 (oitenta) mm/s, no modo normal de impressão;

f)
Fontes de caracteres maiúsculos, minúsculos e especiais, com todos os caracteres da língua Portuguesa, suportando os conjuntos de caracteres ASCII e/ou ABICOMP e Codepage 850 e 437;

g)
Emula e aceita os comandos de controle de impressão de uma impressora padrão Epson;

h)
Buffer de 4(quatro) KB;

i)
Possui sensores que indicam:

i.1) 
pouco papel;

i.2) 
fim de papel;

i.3) 
temperatura da cabeça de impressão;

i.4) 
enrosco de papel; e

i.5) 
presença de papel no “presenter” (bocal).

j)
Possui guilhotina e “presenter”, controláveis por software, com método de corte do papel do tipo “scissors cut”;

k)
Guilhotina com vida útil de 600.000 cortes; e,

l)
Cabeça de impressão com vida útil de 100 milhões de pulsos.

m)
Possui sistema de proteção do “presenter” contra obstrução e retirada brusca de recibo;

n)
Utiliza bobinas de papel termosensível tipo KPH756 termoscript, fabricado pela VCP ou tecnicamente equivalente, com 76 mm de largura, diâmetro do rolo de 9 (nove) polegadas, e diâmetro do núcleo da bobina de 32 mm;

o)
O equipamento será entregue com um conjunto de 12 bobinas.

1.13
LEITOR DE DADOS ÓPTICOS

Fabricante: Symbol

Marca: Symbol

Modelo: LS1220WA

http://www.motorola.com/business/v/index.jsp?vgnextoid=8b75322c369b5110VgnVCM1000008406b00aRCRD

a)
Leitura óptica e decodificação dos códigos de barras padrão FEBRABAN, 2/5 intercalado (ANSI MH 10.8M - 1983) e código 39 (MIL-STD 1189, ANSI MH 10.8M – 1983).

b)
Índice de rejeição de 4% de documentos de cobrança, conforme padrão adotado pela FEBRABAN, em estado normal de utilização (considerados papéis manipulados, com dobras ou amassados, de espessura e gramatura diferentes);

c)
Permite faixa de velocidade de transmissão de dados de 2400bps a 9600bps;

d)
Possibilita as seguintes configurações:

d.1) Paridade Par, impar ou sem paridade;

d.2) Número de bits igual a 7 ou 8;

d.3) Número de stop bits igual a 1 ou 2.

e)
Possui capacidade de leitura de 44 bytes (mais Start e Stop).

1.14
LEITOR DE CARTÕES HÍBRIDO (MAGNÉTICOS/SMARTCARD)

Fabricante: Sankyo

Marca: Sankyo

Modelo: ICM300

http://www.extra.nidec-sankyo.co.jp/card/en/index.html

1.14.1
Leitor de Cartão embutido no gabinete e com dispositivo nativo para identificar a inserção de cartão em posição incorreta.

a) 
Tipo:

a.1)
Inserção manual.

b) 
Sensores:

b.1) 
De detecção de presença de cartão e de identificação de tarja magnética.

c) 
Interface:

c.1) 
RS-232C.

d) 
Segurança:

d.1)
Dotado de dispositivo para retenção do cartão, durante a operação com SmartCard.

d.2) 
Está fixado à face interna frontal de aço;

e)
A comunicação entre o leitor de cartões magnéticos e a placa-mãe será criptografada com os algoritmos simétricos 3DES ou AES e possui as características abaixo:

Fabricante: CIS

Marca: CIS

Modelo: Crypto Head

www.cis.com.br

e1) 
A solução de criptografia permitirá a sua implementação fim a fim.

e2) 
A solução de criptografia encripta as 3 trilhas magnéticas;

e3) 
Autenticação com o servidor usando o método desafio/resposta;

e4) 
Todo o circuito e as bobinas de leitura localizam-se internamente à cabeça de leitura;

e5) 
Resistente a solventes;

e6) 
Permite seleção qual trilha e qual parte da trilha a ser encriptada;

e7) 
Permite a leitura de cartões ISO 7811-1 a 6.

1.14.2
Tarjas Magnéticas:

a)
Padrão:

a.1) Leitura das trilhas 1, 2 e 3, simultaneamente, nos padrões ISO-7811/6 e seus complementos e ABA-ANSI/ISO/ABNT;

1.14.3
Smartcard:

a) 
Padrão:

a.1) 
Leitura/gravação, nos padrões ISO 7816 e seus complementos e EMV 2000 ver 4.0 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte os protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:

c.1) 
Reconhece SmartCard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V).

d) 
Possui Certificado de Aprovação EMV 2000 versão 4.0 - Nível 1, ou versões superiores lançadas até a data de fornecimento.

1.14.4 Leitor Para Módulo Sam (Secure Application Module)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PSEG

www.diebold.com.br

Atende às exigências a seguir:

a) 
Padrão:

a.1) 
Multi-SAM, com capacidade para 4 chips, leitura nos padrões ISSO 7816 partes 1 a 6 e EMV 2000 v. 4 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte aos protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:


c.1) 
Reconhece smartcard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V);

d) 
Está fixado à face interna frontal de aço.

e) 
Compatível com padrão PC/SC;

f) 
Suporta Cartões do tipo StarCOS SPK 2.3.

1.15 LEITOR DE INFORMAÇÕES BIOMÉTRICAS

Fabricante: Hitachi

Marca: Hitachi

Modelo: VeinID

http://www.hitachi.co.jp/Prod/comp/fingervein/global/

· Leitor de informações biométricas baseado em reconhecimento de padrões vasculares - VPR.

· Leitor do tipo Contactless (sem contato físico com o usuário);

· Dimensões (sensor de leitura) externas ao gabinete do ATM: 44 mm x 24 mm x 20 mm (altura), com tolerância de +/-3mm;

· Consumo de 3W;

· Interface: USB;

· Compatível com os sistemas operacionais Windows NT Workstation 4.0 SP6a, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e LINUX Kernel 2.6 ou superior.

· A solução de biometria obedece aos padrões ISO, IEC e Biometric Consortium.

· Guarda conformidade com as normas ANSI INCITS 358-2002, ANSI X9.84-2003, ISO FDIS 7816 parte 11 e NISTIR 6529-A.

· Permite o armazenamento e o gerenciamento dos templates em smart card e em banco de dados em ambiente centralizado.

· Permite o cadastramento de todos os dedos das mãos.

· Possui índice para FRR (False Rejection Rate) igual ou inferior a 0,01%

· Possui índice para FAR (False Acceptance Rate) igual ou inferior a 0,0001%

· Possui imunidade contra iluminação direta de até 2000 Lux.

1.16
MÓDULO PAGADOR

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: AFD

www.diebold.com.br

1.16.1 Padrão:

a) Dispensador de cédulas, dotado de “presenter”, com “shutter” e capacidade de pagamento de até 50 (cinqüenta) cédulas;

b) Com sistema automático de entrega das cédulas;

c) Com capacidade de trabalho com 04 (quatro) tipos de cédulas;

d) Com calibração automática, possibilitando a troca de cédulas de valores diferentes pelo próprio operador sem intervenção técnica;

e) A abertura para entrega de notas (“shutter” do “presenter”) obedece as orientações na norma ABNT NBR15250;

f) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para interceptação de informação;

g) O sistema de criptografia impede o acionamento indevido do dispensador de cédulas.

h)
A geração de chaves de encriptação ocorre de forma aleatória e local.

1.16.2 Cassetes:

a) Configuração de 4 (quatro) cassetes para cédulas, auto-lacrantes e lacráveis, com indicador de status (aberto ou fechado), com capacidade para 2.500 (duas mil e quinhentas) cédulas novas, cada;

b) 1 (um) cassete para cédulas rejeitadas, com capacidade para 200 (duzentas) cédulas, com  possibilidade de retirada completa do cassete e com procedimento operacional similar aos demais cassetes;

c) Todos os cassetes são identificados por etiquetas frontais, confeccionadas em policarbonato cristal texturizado com espessura de 0,25 mm, fixado com adesivo dupla face, acrescido do nome/logomarca da Diebold Procomp junto à denominação da gaveta serigrafado no verso. Utiliza adeviso 3M ou tecnicamente equivalente;

d) As tampas de todos os cassetes permitem abertura num ângulo de 180 (cento e oitenta) graus.

e) O cassete permite adaptação à nova família de cédulas de Real, sem necessidade de ajustes de sensores.

f) O cassete adaptado possui identificação da face da nova cédula de Real

1.16.3 Rejeição

· Ocorre de forma individual (uma a uma), de cédulas duplas e/ou fora de especificação.

1.16.4 Cédulas

· Garante o uso simultâneo de cédulas brasileiras nos padrões e condições de usabilidade atuais.

1.16.5 Segurança:

· Dotado de dispositivo de proteção de hardware e de software para a fraude na modalidade “retenção de cédulas” (plaqueta afixada com adesivo ou elemento colante, instalada no bocal de saída de cédulas, que impede o recolhimento das mesmas) e suas variantes, como a inserção de objetos estranhos no bocal do módulo.

· Possui proteção de acesso interno ao equipamento através do recorte do painel frontal, utilizando a abertura do shutter do presenter, e proteção aos stepper motors dos cassetes, de maneira a impedir a fraude de desmanche do módulo pagador, com dispensa forçada de notas.

1.17
MÓDULO DEPOSITÁRIO

Fabricante: Pentasys

Marca: Pentasys

Modelo: PS3021NT

a)
Com capacidade de recepção de envelopes nas medidas 110 x 240 mm e com gramatura entre 75g/m2 e 90g/m2;

b)
Possui leitor óptico de código de barras, para captura da identificação do envelope, com as características:

b.1)
Leitura de dados ópticos bidirecionais, com posicionamento regulável;

b.2)
Padrão 2/5 intercalado;

b.3)
Com capacidade para leitura de “strings” de até 12 caracteres para código de barras;

b.4) Para códigos de barras impressos no centro do envelope.

c)
Possui mecanismo para tracionamento do envelope desde o bocal de entrada até o cassete depositário;

d)
Permite o tracionamento e leitura do código de barras de envelopes com conteúdos irregulares;

e)
Possui mecanismo de tracionamento com força motriz suficiente para recolher ou devolver o envelope ao usuário, a um comando do aplicativo, após a leitura do código de barras;

f)
Garante o tracionamento de envelope com até 5 (cinco) mm de espessura e impede a entrada de envelopes com espessura superior a 10mm;

g)
Possui sensores em todo o percurso transcorrido pelo envelope, identificando enrosco;

h)
Possui cassete com capacidade para 100 envelopes de 3 (três) mm de espessura cada. O sistema de receptação dos envelopes garante a acomodação de 100 envelopes sem ocorrência de acionamento acidental do alarme de cassete cheio (falso alarme);

i)
Possui cassete confeccionado em material resistente, dotado de alças, em posição ergonômica, para seu manuseio e transporte;

j)
Permite um tempo de operação de 5 (cinco) segundos, contados da recepção do envelope, leitura do código de barras e o tracionamento até o cassete depositário ;

k)
Possui Shutter no bocal de recepção dos envelopes, com sistema anti-pesca;

1.18 PAINEL DO OPERADOR – PAINOP

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PAINOP

www.diebold.com.br

a)
Possui mini teclado com 23 teclas funcionais conforme leiaute de painel do operador, compatível com PC/AT, fixado internamente de forma ergonômica na parte superior traseira;

b)
Permite o acesso as funcionalidades somente por meio de autenticação de usuário e senha;

c)
Possui display LCD de 8 (oito) linhas por 40 (quarenta) colunas;

d)
Possui leitor de smart card para autenticação do operador;

e)
Permite a alteração dos ”scan codes” das teclas através de software (drivers);

f)
Instalado na forma de janela;

g)
Possui sistema de abertura eletrônico mediante código de acesso com geração de log de auditoria);

h)
A operação é realizada somente por usuários cadastrados e autorizados em sistema de gerenciamento do painop.

i)
A autenticação do operador do equipamento ocorre mediante identificação biométrica do tipo finger print.

i1)
O periférico de coleta de informação biométrica está integrado ao painel do operador;

i2)
O template da informação biométrica do operador é armazenado em smart card.

j) 
A solução Finger Print obedece aos requisitos abaixo:

j1)
Dimensões externas ao gabinete do ATM (janela de detecção): 16mm x 24mm, com tolerância de +/-3mm;

j2)
Consumo de 3W;

j3)
Interface: USB;

j4)
Compatível com os sistemas operacionais Windows NT Workstation 4.0 SP6a, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e LINUX Kernel 2.6 ou superior.

j5)
A solução de biometria obedece aos padrões ISO, IEC e Biometric Consortium

j6)
Guarda conformidade com as normas ANSI INCITS 358-2002, ANSI X9.84-2003, ISO FDIS 7816 parte 11 e NISTIR 6529-A.

j7)
Permite o armazenamento e o gerenciamento dos templates em smart card. 

j8)
Permite o cadastramento de todos os dedos das mãos.

j9)
Possui imunidade contra iluminação direta de até 2000 Lux.

j10)
Possui índice para FRR (False Rejection Rate) igual ou inferior a 9,00%

j11)
Possui índice para FAR (False Acceptance Rate) igual ou inferior a 0,0001%
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1.19
CÂMERA DE SEGURANÇA (FOTOGRAFIA DIGITAL OU VÍDEO)

Fabricante: Creative

Marca: Creative

Modelo: Live! Cam Optia

http://us.creative.com/products/product.asp?category=218&subcategory=219&product=15985

a)
Localizada no painel superior frontal, protegida por acrílico, de forma que impeça o acesso direto a lente, possibilitando, fotografar o rosto do usuário com estatura entre 1,52 m e 1,96 m, sem focalizar o teclado PIN.

b)
Resolução de 640x480 pixels, com gravação de16 bits de cores;

c)
Possui campo visual de 60º (sessenta graus);

d)
Garante foco adequado a partir de 15 cm;

e) 
Possui compatibilidade operacional com Windows NT Workstation 4.0.

1.20
SISTEMA DE ALIMENTAÇÃO DE ENERGIA ININTERRUPTA – UPS

Fabricante: SMS

Marca: SMS

Modelo: Manager III Senoidal µSM 1000 BI 115 - RS 232

www.sms.com.br

1.21
CARACTERÍSTICAS MÍNIMAS DO UPS:

1.21.1
POTÊNCIA MÁXIMA: 

· 1000W

1.21.2
CARACTERÍSTICAS DE ENTRADA:

· Faixa de operação de tensão: de 110V a 145V e de 198V a 245V; com seleção automática ou manual por meio de chave seletora de tensão.

· Freqüência: 60Hz (+3%)

· Possui proteção contra sobre tensão.

· Possui circuito estabilizador mesmo quando o UPS estiver em “stand by”, ou seja, quando a rede da concessionária estiver presente.

· Tecnologia LINE INTERACTIVE.

1.21.3
CARACTERÍSTICAS DE SAÍDA:

· Faixa de operação de tensão:120V (+8%);

· Freqüência: 60Hz (+ 3%)

· Distorção harmônica: 5% para carga linear

· Rendimento: ≥95%, com potência nominal de saída

· Possui dispositivo contra curto-circuito

· Possui forma de onda senoidal

1.21.4
AUTONOMIA

· Autonomia: suficiente para garantir a finalização da transação bancária em curso e o correto desligamento do equipamento, conforme recomendações dos fabricantes do processador e do sistema operacional.

1.21.5
BATERIA(s)

●Tipo: selada e estacionária.

●Possui sistema de proteção contra descarga total da bateria

●O UPS, em caso de falta de energia, permite a finalização da transação bancária em curso e em seguida efetua o desligamento do equipamento de auto-atendimento, por meio de software integrado ao sistema operacional.

●O UPS está instalado internamente ao gabinete do equipamento na parte superior.

1.22
SOFTWARE

1.22.1
Básico:

a) 
Compatível com os sistemas operacionais: Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior, comprovado por declaração da contratada registrada em cartório. 

1.22.2
API e DRIVER
a) 
Serão desenvolvidas pela contratada as APIs que servirão de interface entre o aplicativo da CAIXA e todos os componentes do equipamento. As APIs deverão funcionar adequadamente com todos os dispositivos do equipamento, não podendo, em momento algum travar, ativar processos externos ou gerar qualquer outro tipo de anomalia. A performance do equipamento não será afetada pelo uso das APIs. As APIs fornecidas serão de propriedade da CAIXA, para uso exclusivo em seus terminais.

b)
Padrões CEN/XFS (antigo WOSA/XFS) e CEN J/XFS. No caso do padrão CEN J/XFS, a contratada se compromete, através de carta à CAIXA, a fazer as devidas adequações no prazo máximo conforme estabelecido no item prazos de entrega.
c)
O código-fonte e a documentação do aplicativo de automação bancária CAIXAserá disponibilizado à contratada sempre que necessário para propiciar o desenvolvimento das APIs para funcionamento do aplicativo no equipamento, observando-se, nesse caso, o disposto na Cláusula Segunda do contrato.
d)
Todas as APIs e todos os DRIVERs dos componentes periféricos do equipamento possuem compatibilidade com o sistema operacional Windows NT Workstation 4.0 SP6, bem como com os sistemas operacionais Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior.

e)
Todas as APIs e todos os DRIVERs dos componentes periféricos do equipamento possuem compatibilidade com o sistema operacional Windows NT Workstation 4.0 SP6, bem como com os sistemas operacionais Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior.

1.23
PRAZOS DE ENTREGA:

· Entrega de API e DRIVER para  WINDOWS: até 30º (trigésimo) dia.

· Entrega de API e DRIVER para LINUX: até o 60º (sexagésimo) dia.

· Finalização da customização para WINDOWS e CEN/XFS: entre o 30º (trigésimo) dia e o 90º (nonagésimo) dia.

· Finalização da customização para LINUX e J-XFS: entre o 60º (sexagésimo) dia e o 120º (centésimo vigésimo dia).

Importante: Considere-se o dia 0(zero) a data de assinatura do contrato.

Linha do tempo(em dias corridos)
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1.24
COMPATIBILIDADE:
a) 
Aplicativo de Automação Bancária da CAIXA será executado sem alterações, devendo ser desenvolvidos e fornecidos os Devices Drivers necessários.

1.25
OUTROS REQUISITOS

a)
O equipamento possui dispositivo para ajuste de volume, para, quando conectado fone de ouvido, permitir sua adequação às condições do ambiente e às necessidades do usuário.

D)
ATM – TIPO 4 – Touch Sreen e Biometria com Flash Memory
1
DESCRIÇÃO GERAL

●Cada item desta Especificação do Produto descreve o nome do fabricante, marca e modelo, além da versão de firmware, chipset e revisões, quando for o caso, além de sua característica exata, conforme equipamento ofertado pelo fabricante.

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ATM 4534-220

www.diebold.com.br

1.1
ACESSIBILIDADE

· O equipamento atende aos requisitos da Norma ABNT NBR-15250 - acessibilidade em Caixa de Auto-Atendimento Bancário - e segue os preceitos do desenho universal, visando proporcionar a sua utilização à maior quantidade de pessoas, independentemente de idade, estatura ou limitação de mobilidade ou percepção, de maneira autônoma e segura. 

· O equipamento possuirelatório emitido por órgão detentor de Certificado de Acreditação concedido pelo INMETRO, atestando que o equipamento está em conformidade com a Norma ABNT NBR-15250.

1.2 DIMENSÕES EXTERNAS

· Altura: 1490 mm  (+/- 3 mm)

· Largura: 630 mm (+/- 3 mm)

· Profundidade: 950 mm (+/- 3 mm)

1.3
ACESSO

· O abastecimento e a manutenção do equipamento ocorre exclusivamente por porta traseira.

1.4
PAINEL FRONTAL

· Possui, na parte superior interna, peça única constituída em aço, com espessura de ¼”, de forma que as partes que compõem a carenagem não possam ser separadas ou destacadas.
· A cor do painel frontal, bem como todo o equipamento, é PANTONE 877U. 

1.5
GABINETE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a) 
O gabinete superior é dotado de sensor indicador de abertura ou fechamento da máquina, possibilitando, por meio de hardware, a desativação do teclado e do monitor de vídeo da máquina em caso de arrombamento ou abertura não autorizada. Uma que vez a máquina estiver desativada, uma alerta será gerado para o sistema de monitoramento utilizado pela CAIXA.

b) 
Além dos interruptores dos dispositivos eletro-eletrônicos instalados, possui um interruptor que possibilita ligar-desligar todo o equipamento.

c) 
Faixa de operação de tensão - vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta.

d) 
É construído de forma harmônica, contendo a unidade principal, monitor de vídeo, teclado, impressora, webcam, leitor de cartões hibrido (magnético e smart card), leitor de código de barras, preparação para instalação de leitor de informações biométricas (VPR-Vascular Pattern Recognition).

e) 
O equipamento instalado, com todos os itens de suprimento, tem peso bruto aproximado de, no máximo, 960 kg.

f) 
A profundidade do equipamento somada à área necessária para manutenção (abastecimento e manutenções necessárias) é de, 1.800 mm.

g) 
Fonte de alimentação: vide item 1.19 - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

h) 
Possui 2 (dois) alto-falantes, localizados no painel superior frontal, com as seguintes características:

h.1)
Blindagem magnética para evitar interferências;

h.2)
Potência total de 5W RMS;

h.3)
Os alto-falantes são automaticamente desabilitados quando do uso de fone de ouvido

i) 
O equipamento possui conector Modelo P2 (mini Jack) com as seguintes características:

i.1)
Posicionado na face frontal do equipamento;

i.2)
A superfície circunvizinha do conector P2 tem configuração côncava, de forma a orientar o curso de inserção do conector do fone de ouvido e a inclinação, para evitar a entrada de líquidos e sujeira;

i.3)
Está ligado à placa de som do microcomputador, de forma a possibilitar a utilização de fones de ouvido pessoais;

i.4)
Possui sinalização tátil, com dimensão de 15mm x 15mm, conforme figura 1 abaixo:

[image: image4.png]



Figura 1 – indicação de fone de ouvido

j) 
Possui uma tomada de 180W disponível para eventual instalação de ativo de rede.

k) 
O gabinete superior:

k.1)
Construído em chapa de aço de ¼” de espessura;

k.2)
Possui sensores ou dispositivos tecnologicamente similares que permitem monitorar a abertura do painel frontal, abertura de porta traseira e violação de leitor de cartões, conforme especificado no item SENSORES;

k.3)
A porta traseira é confeccionada em chapa de aço de ¼”;

k.4)
O fechamento da porta traseira é comandado pelo PAINOP e efetuado por fechadura eletromecânica com gerenciamento remoto e com segredo individual além de travamentos em dois pontos, com reforço em metal nos batentes;

l)
O gabinete da CPU localiza-se no compartimento do dispensador de cédulas, de forma a garantir a rejeição de acessos não autorizados;

m)
Possui rodízios retráteis bidirecionais para movimentação do equipamento durante a instalação;

n)
A logomarca da Diebold Procomp está aplicada ao lado da etiqueta patrimonial do equipamento, a qual está localizada na parte traseira do mesmo;

o)
Os locais reservados para a fixação dos ícones de identificação visual serão rebaixados e lisos, para permitir uma melhor fixação dos plásticos.

p)
Permite ajuste de nível sem prejuízo da conformidade com a norma ABNT NBR15250.

q)
Todo o sistema de cabeamento está estruturado e organizado, contando com sistema inviolável de proteção dos cabos, de forma a evitar o acesso indevido aos mesmos e às conexões dos dispositivos internos do equipamento.

1.6
COFRE

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

· Possui gabinete inferior (cofre) com porta e interior bipartido, sendo subdividido por meio de chapa de aço de ¼’’ (um quarto de polegada), com abertura independente, para acomodar separadamente, os módulos dispensadores de cédulas e depositário, sendo que a subdivisão não prejudicar o manuseio, a refrigeração e a manutenção dos respectivos módulos;

· Possui estrutura de aço de, ½’’ (meia polegada) em todas as faces, exceto a face inferior (piso), a qual possui espessura de 1’’(uma polegada) e de 1” (uma polegada) nas portas, confeccionados em material com resistência igual ou superior ao aço carbono (ASTM A-36). 

· Possui laudo do INMETRO ou outro órgão reconhecidamente competente atestando que o material utilizado na fabricação obedece às características esperadas para a chapa de aço ASTM A-36. 

· Possui solda das paredes e peças do tipo "mig" de forma intermitente interna e externa em cordões regulares não sendo admitido solda a ponto;

· Possui fechamento com 1(um) ferrolho na parte superior, 1(um) na parte inferior e 3 (três) na lateral de abertura;

· Os ferrolhos são de 1”, sendo fixados em barra de aço de  ½" em "L" (não utilizando parafusos em sua fixação ou, caso sejam utilizados parafusos, o ferrolho deslizará por um segundo mancal de chapa de ½” de forma que quando houver pressão numa tentativa de abertura forçada, esta não recaia sobre os parafusos);

· Possui proteção em “L” junto às dobradiças, fixada na porta, estendida por toda a altura interna, de modo a impedir sua abertura em caso de violação dos ferrolhos ou dobradiça;

· Possui, para cada porta, montados sobre placa anti-perfuração:

· 1 (um) segredo eletrônico conforme características abaixo:

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG3135P

www.lagard.com.br/main.htm

· Não contém senha de "reset" pelo teclado (retorno à senha de fábrica);

· Possui sistema de auto-travamento ao fechar o mecanismo da porta;

· Permite programar as funções de retardo e abertura (janela), com variação de tempo de 0 minuto (default) a 99 minutos de retardo e de 1 minuto (default) a 15 minutos (mínimo) de abertura (janela);

· Permite o travamento e destravamento do teclado remotamente;

· Possui um supervisor e um usuário pré-cadastrados na fábrica;

· A senha supervisor não possui permissão para a abertura do cofre;

· Possui manual de operação em português que traduza fielmente a programação da fechadura;

· 1 (uma) fechadura tubular;

Fabricante: La Gard

Marca: La Gard

Modelo: LG2200BM

www.lagard.com.br/main.htm

· 3 (três) cópias das chaves correspondentes, sendo que as fechaduras têm combinações de lingüetas distintas para cada porta;

· O sistema de segredo permitie a alteração de segredos sem equipamentos especiais e sem intervenção do fabricante;

· Permite o acoplamento remoto das operações efetuadas na fechadura, disponibilizando software e APIs compatibilizados com o sistema da CAIXA.

· Possui dispositivo de autotravamento nas portas do cofre, que impedem sua abertura quando da tentativa de violação do segredo da fechadura ou em caso de impacto excessivo;

· Possui sensor externo de alarme que pode ser interligado ao Sistema de Alarme da unidade (Agência);

· Possui bateria e sirene para alarme;

· Atende às recomendações e disposições da norma UL-687;

· Possui sistema no gabinete para permitir a fixação (chumbamento) no piso com 4 chumbamentos onde esta ou venha a ser instalado o equipamento. 

· Do chumbamento – estão previstos 4 furos de 21mm de diâmetro, distantes 100mm de cada aresta da base.

1.7
SISTEMA DE SENSORES

1.7.1
Tipos De Sensores:
a) 
Sísmico: 01 (um sensor). 

Fabricante: GE Security

Marca: GE Security

Modelo: VVS302P

http://www.geindustrial.com/ge-interlogix/emea/europe/solutions/bank_branch.htm

●Visa à detecção de ataques do tipo explosivo, de ferramentas de pressão hidráulica, martelos, furadeiras de percussão, brocas de diamante, cortadores de disco, lanças térmicas, maçaricos de corte, lança de oxigênio e laser de corte. Atentar para os seguintes detalhes de instalação:

●a caixa do sensores está localizada internamente ao cofre, em uma das paredes laterais;

●não é pintado ou aplicado qualquer material entre as áreas de contato do aço e o captador sensorial;

●uma vez instalada a caixa de sensor, protege-se o perímetro de contato com o aço para evitar oxidação.

b) 
Abertura de porta em conformidade com as normas UL (o fornecedor possui declaração de conformidade, registrada em cartório): visa à detecção de fechadura em aberto da porta do cofre e da porta do gabinete superior:

●no interior de cada cofre: 01 (um) na porta; 01 (um) na fechadura de chave e 01 (um) na fechadura eletrônica;

●na parte superior do gabinete: 01 (um) sensor independente na porta de abertura traseira;

c) 
Nível: 01 (um) sensor. Visa à detecção de desnivelamento durante uma tentativa de remoção.

d) 
Violação do leitor híbrido: 01 (um) sensor. Visa à detecção de retirada/arrancamento do leitor

e) 
Sobreposição do leitor híbrido, monitor e teclado (anti-skimming):

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: ASKM

www.diebold.com.br

●Sensoriamento que permite identificar a instalação, sobre os periféricos acima descritos, de qualquer artefato, evitando assim a função de captura das informações do cartão (skimming). O dispositivo tem inteligência aplicada de forma a permitir ajustes por meio de firmware, a exemplo de sensibilidade e tempo de detecção, evitando detecções falsas, como a proximidade do usuário, umidade, luminosidade sob a leitora, etc. 

OBS.: O sistema antiskimming possui ainda as seguintes características:

· Possui sistema auxiliar de contingência que garante, na ausência de alimentação de energia, o funcionamento do módulo principal e dos sensores por um período mínimo de 15 horas ininterruptas.

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao leitor de cartões e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao monitor e região vizinha;

· Identifica acoplamento de objeto espúrio ao teclado e região vizinha;

· Toma, de forma automática, uma ação preventiva em resposta a detecção do objeto espúrio, a qual será: desligamento do ATM ou desativação de sinal de vídeo e teclado, de acordo com as necessidades da CAIXA;

· Permite a reativação do ATM nos modos automático e manual;

· Possui log de eventos com registro da ocorrência, data e horário respectivos, código do evento e sua descrição, armazenado em memória não volátil;

· Possui sistema de proteção aos dados armazenados em memória não volátil baseado em criptografia 3DES ou AES;

· Permite a leitura remota (local) do log de eventos;

· Permite acoplamento ao sistema de monitoramento da CAIXA;

· A comunicação entre o módulo principal de controle dos sensores e o módulo concentrador fornece solução para autenticação de mensagens por meio de aplicações MAC/HMAC (Hash Message Authentication Code);

· A solução antiskimming possui mecanismos de proteção contra ataques diretos ao módulo controlador e aos sensores. Em caso de violação da comunicação dos sensores com o módulo controlador o equipamento será desabilitado conforme informado acima.

· O módulo concentrador e os cabos de comunicação da solução antiskimming estão protegidos contra ataques físicos por compartimentos apropriados.

f) 
Monitoramento de Módulo Dispensador: o módulo dispensador possui sensores para:

· Detecção de cédulas duplas e fora de especificação (dimensão e espessura), auto-ajustável;

· Ausência de cédulas;

· Quantidade mínima de cédulas;

· Shutter aberto;

· Cassetes desposicionados, ausentes ou mal encaixados, com indicação sonora e/ou visual da presença dos cassetes de cédulas e rejeição;

· O sensor evita ainda falso positivo para presença de cédulas..

g) 
Módulo depositário: o módulo depositário possui sensor para:

· Detectar cassete cheio, de forma que o aplicativo possa recusar novos depósitos;

· Detectar shutter aberto;

· Detectar presença de envelope;

· Identificar cassete mal posicionado, ausente ou mal encaixado;

· Garantir o posicionamento do Módulo Depositário na condição correta de operação. 

h) 
Temperatura: detecção de temperatura superior a 70oc nas faces superior e lateral.

1.7.2
Características Gerais:
1.7.2.1
Todos os sensores estarão integrados à CPU, através da interface de alarmes, para monitoração centralizada de ocorrências, permitindo a sua conexão ao sistema de alarme da agência.

1.7.2.2
A ativação/desativação dos sensores sísmicos e de nível ocorerm exclusivamente via software, através da API especificamente desenvolvida para esse propósito, valendo a última configuração na hipótese de o terminal ser desligado da rede elétrica. Esse sistema tem por objetivo acionar a sirene local e gerador de neblina quando disparados os sensores de nível e sísmico, independentemente de falta de energia elétrica ou da rede estar desconectada ou ainda da CPU do terminal estar desligada.

1.7.3
Interface de Alarmes programável e parametrizável:  Atende às seguintes funções e características:
a) 
localizada dentro do cofre, próxima da CPU, para conexão dos sensores;

b) 
recebe os sinais dos sensores, gerando, para a CPU do equipamento, alerta individual de cada sensor para monitoração remota e acionamento da sirene local;

c) 
em caso de corte de energia elétrica do equipamento, a interface envia um sinal para a central de monitoramento;

d) 
uma entrada para leitura do estado do sensor sísmico;

e) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta do cofre;

f) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de abertura da porta traseira do gabinete superior;

g) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de desconexão da leitora de cartão;

h) 
uma entrada para leitura do estado do sensor identificador de sobreposição da leitora de cartão;

i) 
uma entrada para leitura do estado do sensor no segredo do cofre;

j) 
uma entrada para leitura do estado do sensor na fechadura do cofre;

k) 
uma entrada para leitura do estado do sensor de nível;

l) 
uma entrada de reserva;

m) 
saída de relé para ligação de sirene (pré-disposição);

n) 
a interface possui saída, através de conector RJ-45, com 8 vias, 8 contatos dos quais somente os pinos 3 e 4 são utilizados, para ligação à central de alarmes das agências;

o) 
a ligação à central de alarme da agência também ocorre por meio de porta serial RS-485;

p)
a comunicação serial acima tem isoladores elétricos com acoplamento óptico, a fim de proteger os equipamentos interligados (ATM, sistema de alarme, etc) contra mau funcionamento gerado por  ruídos elétricos, diferença de potencial no aterramento e outras interferências eletromagnéticas;

q) 
saída para alimentação de sensores e sirene: 0 a 13,8 V;

r) 
saída de sinal elétrico para abertura da porta do gabinete superior;

s) 
saída de sinal elétrico para bloqueio/ativação da fechadura eletrônica.

1.8
IDENTIFICAÇÃO VISUAL

1.8.1
Externa

a) 
Sinalização:

a.1)
Através de adesivos, afixados próximos ao local de utilização do dispositivo, contendo informações detalhadas da operação para o cliente, conforme padrão a ser fornecido pela CAIXA;

a.2)
Possui sinalização tátil, de acordo com a simbologia padrão, conforme norma ABNT NBR15250, próxima a todos os periféricos tais como: impressora, saída de numerário, módulo depositário, leitor de cartão e fone de ouvido. 

b) 
Cores:

b.1)
Gabinete está revestido com pintura em tinta epóxi a pó ou pintura de poliéster a pó, aplicada por processo de deposição eletrostática, na cor padrão PANTONE 877U;

c)
Os adesivos são fabricados em policarbonato GE texturizado, com espessura de 0,25mm fixado com adesivo dupla-face 3M (ou tecnicamente equivalente) aplicado em toda área da etiqueta. Impressão serigráfica com tinta vinílica, aplicada no verso do policarbonato.

1.8.2
Interna

a)
Sinalização: Indicação na cor verde, dos locais para manuseio dos periféricos/dispositivos pelo operador;

b)
Orientação: Através de adesivos, afixados próximos ao local de operação, contendo informações detalhadas das atividades correlatas ao operador, tais como: substituição de consumíveis, abastecimento de numerário, troca de segredo eletrônico, etc.

1.9 MICROCOMPUTADOR (Unidade Principal)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: DT-9850

www.diebold.com.br

· Microcomputador com processador com tecnologia “Multicore“ compatível com arquitetura X86, com unidade leitora de CD-ROM/DVD-ROM, com unidade de disco rígido e com interface de rede local.

1.9.1
Gabinete

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Diebold Procomp – CAIXA

www.diebold.com.br

a)
Com fonte de alimentação compatível com o gabinete e placa-mãe cotados, com potência suficiente para suportar todos os dispositivos internos na configuração máxima admitida pelo equipamento (placa-mãe, interfaces, discos rígidos, memória RAM e demais periféricos);

b)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta;

c)
Possui LED de indicação de energizado, em posição facilmente visível quando da abertura do cofre;

d)
Possui sistema de refrigeração forçada, adequada ao perfeito funcionamento de todos os dispositivos internos, cujos ventiladores são alimentados pela placa principal, e monitorados pela BIOS. O fluxo do ar interno ao gabinete obedece às orientações do fabricante do microprocessador;

e)
Todas as conexões para periféricos externos estarão localizadas no painel traseiro do gabinete, com exceção das conexões USB que poderão ser também no painel frontal;

f)
Não possui cantos vivos e/ou bordas cortantes (interna ou externa).

1.9.2
Processador e memória

Fabricante do Processador: Intel

Marca: Intel 

Modelo: Pentium Dual Core E2200

www.intel.com

a)
Desempenho: Possui índice de desempenho superior a 200 (duzentos) pontos, medido pelo software Sysmark 2004 – patch 2 para ambos os itens: “Office Productivity (Overall)” e “Communication”. O índice é calculado por meio da média aritmética dos três valores gerados, desprezando-se a parte fracionária, sendo que se necessário a sua substituição definitiva, será aplicado o seguinte roteiro:

a.1) 
Com  1 Gbyte de memória física;

a.2)
Formatar o disco rígido com uma única partição NTFS, ocupando o espaço máximo disponível;

a.3)
Instalar o Windows XP Professional em português (Brasil);

a.4)
Instalar os drivers mais atuais fornecidos pelo fabricante para todos os dispositivos de hardware: chipset, vídeo, som, rede, etc.;

a.5)
Instalar o Service Pack 2 do Windows XP e desabilitar atualizações automáticas do Windows Update;

a.6)
Verificar se todos os dispositivos estão corretamente instalados no gerenciador de dispositivos.

a.7) 
Instalar o DirectX 9, sem efetuar nenhuma atualização posterior.

a.8)
Verificar configurações de vídeo: resolução da tela em 1024x768 pixels, com profundidade de cores em 32bits e freqüência de 75hz;

a.9) 
Alterar memória virtual para 1 Gigabyte;

a.10)
Fazer as seguintes alterações em Opções Regionais e de Idiomas do painel de controle: Guia Opções Regionais ( Padrões e Formatação = Inglês (Estados Unidos); Guia Idiomas ( Serviços de Texto e Idiomas de Entrada ( Detalhes ( Serviços Instalados ( instalar Inglês (Estados Unidos) / teclado Estados Unidos (Internacional) e remover Português (Brasil);

a.11)
Desabilitar proteção de tela;

a.12)
Alterar em opções de energia ( esquema de energia = sempre ligado e selecionar a opção nunca em desligar o monitor e discos rígidos;

a.13)
Desconectar cabo de rede e reiniciar o equipamento;

a.14)
Instalar o Sysmark 2004 e o Sysmark 2004 Patch2;

a.15)
Desfragmentar o disco rígido e reiniciar o micro;

a.16)
Executar o Sysmark 2004 no modo customizado e selecionando o cenário Office Productivity com três iterações;

a.17)
IMPORTANTE: O resultado gerado pelo software deverá ser impresso e entregue quando da solicitação da contratada.

a.18)
Essa relação lista as únicas alterações a serem realizadas sobre as configurações originais do sistema operacional e dos componentes de hardware e software do equipamento.

a.19) 
Repetir o procedimento para o cenário “Communication”.

b)
Cooler:
Adequado ao perfil de temperatura recomendado pelo fabricante do processador.

c)
MEMÓRIA CACHE L2: Tamanho de 1024KB.

d)
MEMÓRIA SDRAM: DDR-2 - 667MHz DUAL CHANNEL, com capacidade de 1GB, expansível até 4 GB.

Fabricante da Memória: Smart

Marca: Smart

Modelo: 2x DDR2 DE 512MB PC5300 (667MHZ)

e) 
MEMÓRIA FLASH com tecnologia NAND, Single Plane ou superior, operável em cache-mode, com interfaceamento USB e com capacidade mínima de 128Mbytes, interna ao gabinete.

1.9.3
Modem

· A placa-mãe não possui o recurso disponível on-board.

1.9.4
Controladora de discos

a)
Padrão: SERIAL ATA, UDMA/100;

b)
Capacidade:
Com 01 canal IDE, com suporte a 02 dispositivos, e 02 portas SATA, com suporte a 01 dispositivo cada porta;

c)
Compatibilidade: Suporta a utilização de leitora de discos flexíveis, disco rígido, leitora de CD-ROM, gravador de CD, leitor DVD, ZIP Driver e LS-120.

1.9.5
Placa principal

Fabricante: FIC

Marca: FIC

Modelo: PTMQ965 v.2.1

Chipset: Intel Q965

www.fic.com.tw

a)
Placa principal padrão MicroATX;

b)
Com barramento PCI (Peripheral Component Interconnect);

c)
Atende ao padrão DMI versão 2.0 de gerenciamento;

d)
Possui número de série registrado na BIOS que pode ser lido remotamente por meio de comandos DMI 2.0;

e)
Suporta WAKE-UP ON-LAN, possibilitando que o microcomputador seja ligado remotamente (via rede local);

f)
Com recursos de redução de consumo de energia (APM, EPA ou padrão tecnologicamente similar e superior);

g)
Com 01 (um) slot livre efetivamente utilizável, padrão PCI ou superior (excluindo-se os slots já utilizados);

h)
Capacidade de monitoramento do hardware (temperatura, tensão, CPU cooler, etc);

i)
O processador possui sensor de temperatura incorporado;

j)
Compatível com ACPI 2.0c (Advanced Configuration and Power Interface);

k)
Possui conectores identificados por cores.

l) 
Possui chip TPM (Trusted PLataform Module).

m) 
Possui 01 porta serial RS-232 livre;

1.9.6
Recursos da BIOS

a)
Possui Senha de acesso ao setup, configurável;

b) 
Habilita/desabilita a porta serial;

c)
Permite a alteração da configuração do nível de interrupção (IRQ) e endereçamento de I/O utilizados pela porta paralela (suportando no mínimo outras duas configurações);

d)
Habilita/desabilita a porta paralela;

e)
Habilita/desabilita a porta USB;

f)
Modifica o modo de operação da porta paralela para "standard" (padrão) ou bidirecional (EPP/ECP suportando IEEE 1284);

g)
BIOS com possibilidade de gravar informações com 14 caracteres, como por exemplo, nome de usuário, nº de patrimônio ou outra informação da máquina.

1.9.7
Interfaces básicas


a)
interface on-board tipo E-IDE, compatível com ULTRA ATA/SATA 100 ou superior, com 01 canal ULTRA ATA 100, que possibilita a conexão de até 02 periféricos, sendo 1 master e 1 slave, e 02 portas SATA, que possibilita a conexão de um dispositivo em cada porta;

b)
Placa principal com 01 (uma) interface serial RS-232C, padrão UART 16550, com conector DB9 macho;

c)
Com quatro portas USB (Universal Serial Bus) 2.0. As portas USB fazem parte do projeto original do equipamento e não são instaladas em placas PCI;

d)
Com 01(uma) interface para mouse com conector Mini-DIN;

e)
Com 01(uma) interface para teclado com conector Mini-DIN;

f)
Com 01 (uma) interface paralela padrão Centronics;

g)
Com controladora de vídeo padrão SVGA, com capacidade de suportar resolução de 1024x768 em modo não entrelaçado com 32 bits de cores em freqüência vertical de 75 Hz.

1.9.8
Interface de Rede

a)
Possui conformidade com os padrões IEEE 802.3x;

b)
Com LED de monitoração de link ativo e tráfego de dados;

c)
Capacidade de tráfego de 10/100/1000 Mbps, auto-sensing;

d)
Com conector RJ45;

e)
Disponibiliza a MIB II (Management Information Base II);

f)
Possui suporte aos protocolos TCP/IP (Transport Control Protocol/Internet Protocol) e NETBIOS;

g)
Possui suporte a gerenciamento padrão SNMP (Simple Network Management Protocol);

h)
Possui suporte a Wake-Up on LAN;

i)
Auto-configurável (Plug-and-Play);

j)
Possui chipset da Intel®.

1.9.9
Interface de Som

a)
Interface de áudio padrão PCI, on-board;

b)
Com conexão de saída para caixas acústicas amplificadas, e duas conexões de entrada, sendo uma para linha e outra para microfone;

c)
Com capacidade full-duplex para gravação e reprodução simultâneas de sons;

d)
Suporte para Microsoft DirectSound, DirectSound 3D e tecnologias de áudio derivadas;

1.9.10
Disco Rígido

Fabricante: Western Digital

Marca: Western Digital

Modelo: WD800JD

www.westerndigital.com

a)
Padrão SATA 300, compatível com a controladora cotada;

b)
Cache buffer de 08 MB; 

c)
Capacidade nativa de 80 (oitenta) Gbytes;

d)
Velocidade de rotação de 7.200 RPM;

e)
Cabo de comunicação entre o HD e a placa mãe compatível com a solução ofertada;

f)
Tecnologia S.M.A.R.T. (Self Monitoring Analysis and Report Tool);

g)
Tempo de acesso de leitura de 9,5 ms;

h)
Tempo médio de acesso trilha-trilha igual a 03 ms;

i)
O disco não estará afixado (parafusado ou colado) na fonte de alimentação e possui uma distância da fonte de alimentação superior a 02 cm.

1.9.11
Unidade leitora de mídia óptica

Fabricante: Lite-on

Marca: Lite-on

Modelo: DH-16D3P-04

www.liteonit.com/us 

a) 
Leitura de CD-ROM de 24x;

b) 
Leitura de DVD-ROM de 8x;

c) 
Interface EIDE;

d) 
Velocidade de transferência de 3.600 Kbps;

1.10
MONITOR

Fabricante: LG

Marca: LG

Modelo: L1553

www.lge.com.br

a)
Monitor de LCD com tecnologia TFT de matriz ativa com 15 polegadas;

b)
Possui 15 polegadas de diagonal visível;

c)
Possui resolução SVGA de 1024x768 pontos no modo gráfico, com 16,2 milhões de cores;

d)
Com Pixel Pitch de 0,297 mm;

e)
Brilho com 250cd/m² e contraste de 350:1;

f)
Alcança resolução, não-entrelaçada de 1024x768x32bitsx75Hz, livre de cintilamento (flicker free);

g)
Botão liga/desliga de fácil acesso para manutenção;

h)
Compatível com Energy Star;

i)
Fonte de alimentação: vide item xx - Sistema de alimentação de energia ininterrupta 

j)
Possui ajustes de geometria digital;

k)
Possui cabo lógico com conector compatível com a controladora de vídeo cotada;

l)
Possui filtro de tela antireflexivo que permita a privacidade do usuário, em visualização horizontal  com ângulo superior a 30º (trinta graus);

m)
Possui proteção antivandalismo;

n)
Consumo de energia de 30W;

o)
Possui certificação FCC.

1.11
RECURSOS TOUCH-SCREEN (TELA SENSÍVEL A TOQUE)

Fabricante: Elo TouchSystems

Marca: Elo TouchSystems

Modelo: IntelliTouch Surface Wave

http://www.elotouch.com/Products/Touchscreens/IntelliTouch/default.asp

a)
Permite ativação por meio de toque do dedo;

b)
Dimensões compatíveis com o monitor ofertado;

c)
Possui precisão de acionamento igual ou menor que 2mm;

d)
Possui resolução de 4096x4096;

e)
Possui força de ativação igual ou menor que 80g;

f)
Possui interface de comunicação compatível com os padrões RS-232; USB.

g)
Permite transmissão de luz de até 90%;

h)
Suporta umidade relativa do ar de 90%;

i)
Possui resistência a agentes químicos que não tenham capacidade corrosiva sobre vidro comum;

j)
Possui índice de dureza de 7 Mohs;

k)
Possui conformidade com as certificações UL e FCC;

l)
Espessura do sensor de 3 mm (+/- 0,3 mm)

1.12
TECLADO PIN

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: Criptec II

www.diebold.com.br

a) PIN com 10 teclas numéricas mais teclas <CANCELA>, <CORRIGE>, <ENTRA>, , conforme descrito no item Leiaute do Teclado;

b) Confeccionado com teclas de aço escovado (moldura e teclas), com sistema anti-furto e anti-vandalismo e acionamento macio;

c) Com identificação das teclas sulcada com gravação a laser, de maneira a impedir o apagamento da identificação das teclas. 

d) Possui 8 teclas de seleção de operação (softkeys), sendo 4 de cada  lado (esquerdo e direito) do monitor de vídeo;

e) Teclado embutido no gabinete, com cabo e conector exclusivos (não compartilhado por outro dispositivo);

f) Do tipo blindado, com detecção de invasão e destruição das chaves em caso de violação (tamper proof).

g) O teclado está fixado à face interna frontal de aço;

h) Possui homologação VISA;

i) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para captura de senha. 

j) O teclado permite a inserção de chaves criptográficas da CAIXA, por meio de software;

k) A solução de criptografia oferecida permite a inserção ou troca da chave através de processo remoto, via rede;

l) A solução de criptografia oferecida garante a troca das chaves criptográficas 1 vez a cada 30 dias por 15 anos, por processo automatizado por software;

m) Possui dez teclas numéricas, organizadas de forma a posicionar a tecla correspondente ao número 1 (um) no canto superior esquerdo do conjunto de teclas numéricas, conforme descrito no item “Leiaute de Teclado”;

n) A tecla de número 5 (cinco) é diferenciada das demais por uma marca em relevo, posicionada de forma a não interferir com a indicação visual do número;

o) O curso e força de acionamento das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

p) As dimensões das teclas atende ao solicitado na norma NBR15250 da ABNT;

q) A sinalização visual e tátil obedecer a norma NBR15250 da ABNT;

r) As teclas correspondentes às funções 'ENTRA', 'CORRIGE' e 'CANCELA'  obedecem aos padrões de cores para teclas ou inscrições e às marcações táteis em alto relevo especificados na Tabela abaixo:

	TECLA
	COR
	MARCAÇÃO

	CANCELA
	Vermelho
	X

	CORRIGE
	Amarelo
	|

	ENTRA
	Verde
	     O



Tabela 1 - Padrão de cores e marcação em relevo das teclas

LAYOUT DO TECLADO


	1
	2
	3
	CANCELA

	4
	5
	6
	CORRIGE

	7
	8
	9
	ENTRA

	
	0
	
	


Figura 2 – layout de teclado

CORRESPONDÊNCIA DO VISUAL COM RESPECTIVO CÓDIGO ASCII DA TECLA

	1
	2
	3
	F9

	4
	5
	6
	BS

	7
	8
	9
	Enter

	
	0
	
	


	F1
	
	
	
	F5

	F2
	
	MONITOR
	
	F6

	F3
	
	
	
	F7

	F4
	
	
	
	F8


Figura 3 – layout de teclado do monitor

1.13
IMPRESSORA DE RECIBOS

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: IT433TS

www.diebold.com.br

a)
Gráfica, com sistema de impressão por linha de pontos térmicos (utilização de papel termosensível);

b)
Com capacidade de impressão de 40 caracteres por linha, no modo texto;

c)
Largura de Impressão de 72 mm/576 pontos;

d)
Resolução de 8 pontos/mm horizontal e vertical;

e)
Velocidade de impressão de 80 (oitenta) mm/s, no modo normal de impressão;

f)
Fontes de caracteres maiúsculos, minúsculos e especiais, com todos os caracteres da língua Portuguesa, suportando os conjuntos de caracteres ASCII e/ou ABICOMP e Codepage 850 e 437;

g)
Emula e aceita os comandos de controle de impressão de uma impressora padrão Epson;

h)
Buffer de 4(quatro) KB;

i)
Possui sensores que indicam:

i.1) 
pouco papel;

i.2) 
fim de papel;

i.3) 
temperatura da cabeça de impressão;

i.4) 
enrosco de papel; e

i.5) 
presença de papel no “presenter” (bocal).

j)
Possui guilhotina e “presenter”, controláveis por software, com método de corte do papel do tipo “scissors cut”;

k)
Guilhotina com vida útil de 600.000 cortes; e,

l)
Cabeça de impressão com vida útil de 100 milhões de pulsos.

m)
Possui sistema de proteção do “presenter” contra obstrução e retirada brusca de recibo;

n)
Utiliza bobinas de papel termosensível tipo KPH756 termoscript, fabricado pela VCP ou tecnicamente equivalente, com 76 mm de largura, diâmetro do rolo de 9 (nove) polegadas, e diâmetro do núcleo da bobina de 32 mm;

o)
O equipamento será entregue com um conjunto de 12 bobinas.

1.14
LEITOR DE DADOS ÓPTICOS

Fabricante: Symbol

Marca: Symbol

Modelo: LS1220WA

http://www.motorola.com/business/v/index.jsp?vgnextoid=8b75322c369b5110VgnVCM1000008406b00aRCRD

a)
Leitura óptica e decodificação dos códigos de barras padrão FEBRABAN, 2/5 intercalado (ANSI MH 10.8M - 1983) e código 39 (MIL-STD 1189, ANSI MH 10.8M – 1983).

b)
Índice de rejeição de, 4% de documentos de cobrança, conforme padrão adotado pela FEBRABAN, em estado normal de utilização (considerados papéis manipulados, com dobras ou amassados, de espessura e gramatura diferentes);

c)
Permite faixa de velocidade de transmissão de dados de 2400bps a 9600bps;

d)
Possibilita as seguintes configurações:

d.1) 
Paridade Par, impar ou sem paridade;

d.2) 
Número de bits igual a 7 ou 8;

d.3) 
Número de stop bits igual a 1 ou 2.

e)
Possui capacidade de leitura de 44 bytes (mais Start e Stop).

1.15
LEITOR DE CARTÕES HÍBRIDO (MAGNÉTICOS/SMARTCARD)

Fabricante: Sankyo

Marca: Sankyo

Modelo: ICM300

http://www.extra.nidec-sankyo.co.jp/card/en/index.html

1.15.1
Leitor de Cartão embutido no gabinete e com dispositivo nativo para identificar a inserção de cartão em posição incorreta.

a) 
Tipo:

a.1)
Inserção manual.

b) 
Sensores:

b.1) 
De detecção de presença de cartão e de identificação de tarja magnética.

c) 
Interface:

c.1) 
RS-232C.

d) 
Segurança:

d.1)
Dotado de dispositivo para retenção do cartão, durante a operação com SmartCard.

d.2) 
Está fixado à face interna frontal de aço;

e) A comunicação entre o leitor de cartões magnéticos e a placa-mãe será criptografada com os algoritmos simétricos 3DES ou AES e possui as características abaixo:

Fabricante: CIS

Marca: CIS

Modelo: Crypto Head

www.cis.com.br

e1) 
A solução de criptografia permitirá a sua implementação fim a fim.

e2) 
A solução de criptografia encripta as 3 trilhas magnéticas;

e3) 
Autenticação com o servidor usando o método desafio/resposta;

e4) 
Todo o circuito e as bobinas de leitura localizam-se internamente à cabeça de leitura;

e5) 
Resistente a solventes;

e6) 
Permite seleção qual trilha e qual parte da trilha a ser encriptada;

e7) 
Permite a leitura de cartões ISO 7811-1 a 6.

1.15.2
Tarjas Magnéticas:

a) 
Padrão:

a.1) 
Leitura das trilhas 1, 2 e 3, simultaneamente, nos padrões ISO-7811/6 e seus complementos e ABA-ANSI/ISO/ABNT;

1.15.3
Smartcard:

a) 
Padrão:

a.1) 
Leitura/gravação, nos padrões ISO 7816 e seus complementos e EMV 2000 ver 4.0 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte os protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:

c.1) 
Reconhece SmartCard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V).

d) 
Possui Certificado de Aprovação EMV 2000 versão 4.0 - Nível 1, ou versões superiores lançadas até a data de fornecimento.

1.15.4 Leitor Para Módulo Sam (Secure Application Module)

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PSEG

www.diebold.com.br

Atende às exigências a seguir:

a) 
Padrão:

a.1) 
Multi-SAM, com capacidade para 4 chips, leitura nos padrões ISSO 7816 partes 1 a 6 e EMV 2000 v. 4 ou superior;

b) 
Comunicação:

b.1) 
Suporte aos protocolos T=0 e T=1;

c) 
Classes:


c.1) 
Reconhece smartcard pertencentes às classes “A”, “B” e “AB” (5V, 3V);

d) 
Está fixado à face interna frontal de aço.

e) 
Compatível com padrão PC/SC;

f) 
Suporta Cartões do tipo StarCOS SPK 2.3.

1.16 LEITOR DE INFORMAÇÕES BIOMÉTRICAS

Fabricante: Hitachi

Marca: Hitachi

Modelo: VeinID

http://www.hitachi.co.jp/Prod/comp/fingervein/global/

· Leitor de informações biométricas baseado em reconhecimento de padrões vasculares - VPR.

· Leitor do tipo Contactless (sem contato físico com o usuário);

· Dimensões (sensor de leitura) externas ao gabinete do ATM: 44 mm x 24 mm x 20 mm (altura), com tolerância de +/-3mm;

· Consumo de 3W;

· Interface: USB;

· Compatível com os sistemas operacionais Windows NT Workstation 4.0 SP6a, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e LINUX Kernel 2.6 ou superior.

· A solução de biometria obedece aos padrões ISO, IEC e Biometric Consortium.

· Guarda conformidade com as normas ANSI INCITS 358-2002, ANSI X9.84-2003, ISO FDIS 7816 parte 11 e NISTIR 6529-A.

· Permite o armazenamento e o gerenciamento dos templates em smart card e em banco de dados em ambiente centralizado.

· Permite o cadastramento de todos os dedos das mãos.

· Possui índice para FRR (False Rejection Rate) igual ou inferior a 0,01%

· Possui índice para FAR (False Acceptance Rate) igual ou inferior a 0,0001%

· Possui imunidade contra iluminação direta de até 2000 Lux.

1.17
MÓDULO PAGADOR

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: AFD

www.diebold.com.br

1.17.1
Padrão:

a) Dispensador de cédulas, dotado de “presenter”, com “shutter” e capacidade de pagamento de até 50 (cinqüenta) cédulas;

b) Com sistema automático de entrega das cédulas;

c) Com capacidade de trabalho com 04 (quatro) tipos de cédulas;

d) Com calibração automática, possibilitando a troca de cédulas de valores diferentes pelo próprio operador sem intervenção técnica;

e) A abertura para entrega de notas (“shutter” do “presenter”) obedece as orientações na norma ABNT NBR15250;

f) Possui criptografia do tipo Triple DES ou AES para comunicação com o microcomputador de modo a impedir a instalação de dispositivos para interceptação de informação;

g) O sistema de criptografia impede o acionamento indevido do dispensador de cédulas.

h)
A geração de chaves de encriptação ocorre de forma aleatória e local.

1.17.2 Cassetes:

a) Configuração de 4 (quatro) cassetes para cédulas, auto-lacrantes e lacráveis, com indicador de status (aberto ou fechado), com capacidade para 2.500 (duas mil e quinhentas) cédulas novas, cada;

b) 1 (um) cassete para cédulas rejeitadas, com capacidade para 200 (duzentas) cédulas, com  possibilidade de retirada completa do cassete e com procedimento operacional similar aos demais cassetes;

c) Todos os cassetes são identificados por etiquetas frontais, confeccionadas em policarbonato cristal texturizado com espessura de 0,25 mm, fixado com adesivo dupla face, acrescido do nome/logomarca da Diebold Procomp junto à denominação da gaveta serigrafado no verso. Utiliza adeviso 3M ou tecnicamente equivalente;

d) As tampas de todos os cassetes permitem abertura num ângulo de 180 (cento e oitenta) graus.

e) O cassete permite adaptação à nova família de cédulas de Real, sem necessidade de ajustes de sensores.

f) O cassete adaptado possui identificação da face da nova cédula de Real

1.17.3
Rejeição

· Ocorre de forma individual (uma a uma), de cédulas duplas e/ou fora de especificação.

1.17.4
Cédulas

· Garante o uso simultâneo de cédulas brasileiras nos padrões e condições de usabilidade atuais.

1.17.5 Segurança:

· Dotado de dispositivo de proteção de hardware e de software para a fraude na modalidade “retenção de cédulas” (plaqueta afixada com adesivo ou elemento colante, instalada no bocal de saída de cédulas, que impede o recolhimento das mesmas) e suas variantes, como a inserção de objetos estranhos no bocal do módulo.

· Possui proteção de acesso interno ao equipamento através do recorte do painel frontal, utilizando a abertura do shutter do presenter, e proteção aos stepper motors dos cassetes, de maneira a impedir a fraude de desmanche do módulo pagador, com dispensa forçada de notas.

1.18
MÓDULO DEPOSITÁRIO

Fabricante: Pentasys

Marca: Pentasys

Modelo: PS3021NT

a)
Com capacidade de recepção de envelopes nas medidas 110 x 240 mm e com gramatura entre 75g/m2 e 90g/m2;

b)
Possui leitor óptico de código de barras, para captura da identificação do envelope, com as características:

b.1) 
Leitura de dados ópticos bidirecionais, com posicionamento regulável;

b.2) 
Padrão 2/5 intercalado;

b.3) 
Com capacidade para leitura de “strings” de, até 12 caracteres para código de barras;

b.4) 
Para códigos de barras impressos no centro do envelope.

c)
Possui mecanismo para tracionamento do envelope desde o bocal de entrada até o cassete depositário;

d)
Permite o tracionamento e leitura do código de barras de envelopes com conteúdos irregulares;

e)
Possui mecanismo de tracionamento com força motriz suficiente para recolher ou devolver o envelope ao usuário, a um comando do aplicativo, após a leitura do código de barras;

f)
Garante o tracionamento de envelope com até 5 (cinco) mm de espessura e impede a entrada de envelopes com espessura superior a 10mm;

g)
Possui sensores em todo o percurso transcorrido pelo envelope, identificando enrosco;

h)
Possui cassete com capacidade para 100 envelopes de 3 (três) mm de espessura cada. O sistema de receptação dos envelopes garante a acomodação de 100 envelopes sem ocorrência de acionamento acidental do alarme de cassete cheio (falso alarme);

i)
Possui cassete confeccionado em material resistente, dotado de alças, em posição ergonômica, para seu manuseio e transporte;

j)
Permite um tempo de operação de 5 (cinco) segundos, contados da recepção do envelope, leitura do código de barras e o tracionamento até o cassete depositário ;

k)
Possui Shutter no bocal de recepção dos envelopes, com sistema anti-pesca;

1.19
PAINEL DO OPERADOR – PAINOP

Fabricante: Procomp Amazônia Indústria Eletrônica Ltda.

Marca: Diebold Procomp

Modelo: PAINOP

www.diebold.com.br

a)
Possui mini teclado com 23 teclas funcionais conforme leiaute de painel do operador, compatível com PC/AT, fixado internamente de forma ergonômica na parte superior traseira;

b)
Permite o acesso às funcionalidades somente por meio de autenticação de usuário e senha;

c)
Possui display LCD de 8 (oito) linhas por 40 (quarenta) colunas;

d)
 Possui leitor de smart card para autenticação do operador;

e)
Permite a alteração dos ”scan codes” das teclas através de software (drivers)f)
Instalado na forma de janela;

g)
Possui sistema de abertura eletrônico mediante código de acesso com geração de log de auditoria);

h)
A operação é realizada somente por usuários cadastrados e autorizados em sistema de gerenciamento do painop.

i)
A autenticação do operador do equipamento ocorre mediante identificação biométrica do tipo finger print.

i1) 
O periférico de coleta de informação biométrica está integrado ao painel do operador;

i2) 
O template da informação biométrica do operador deverá ser armazenado em smart card.

j) 
A solução Finger Print obedece aos requisitos abaixo:

j1) 
Dimensões externas ao gabinete do ATM (janela de detecção): 16mm x 24mm, com tolerância de +/-3mm;

j2) 
Consumo de 3W;

j3) 
Interface: USB;

j4) 
Compatível com os sistemas operacionais Windows NT Workstation 4.0 SP6a, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e LINUX Kernel 2.6 ou superior.

j5) 
A solução de biometria obedece aos padrões ISO, IEC e Biometric Consortium

j6) 
Guarda conformidade com as normas ANSI INCITS 358-2002, ANSI X9.84-2003, ISO FDIS 7816 parte 11 e NISTIR 6529-A.

j7) 
Permite o armazenamento e o gerenciamento dos templates em smart card. 

j8) 
Permite o cadastramento de todos os dedos das mãos.

j9) 
Possui imunidade contra iluminação direta de até 2000 Lux.

j10) 
Possui índice para FRR (False Rejection Rate) igual ou inferior a 9,00%

j11) 
Possui índice para FAR (False Acceptance Rate) igual ou inferior a 0,0001%
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1.20
CÂMERA DE SEGURANÇA (FOTOGRAFIA DIGITAL OU VÍDEO)

Fabricante: Creative

Marca: Creative

Modelo: Live! Cam Optia

http://us.creative.com/products/product.asp?category=218&subcategory=219&product=15985

a)
Localizada no painel superior frontal, protegida por acrílico, de forma que impeça o acesso direto a lente, possibilitando, fotografar o rosto do usuário com estatura entre 1,52 m e 1,96 m, sem focalizar o teclado PIN.

b)
Resolução de 640x480 pixels, com gravação de 16 bits de cores;

c)
Possui campo visual de 60º (sessenta graus);

d)
Garante foco adequado a partir de 15 cm;

e) 
Possui compatibilidade operacional com Windows NT Workstation 4.0.

1.21
SISTEMA DE ALIMENTAÇÃO DE ENERGIA ININTERRUPTA – UPS

Fabricante: SMS

Marca: SMS

Modelo: Manager III Senoidal µSM 1000 BI 115 - RS 232

www.sms.com.br

1.22
CARACTERÍSTICAS DO UPS:

1.22.1
POTÊNCIA MÁXIMA: 

· 1000W

1.22.2
CARACTERÍSTICAS DE ENTRADA:

· Faixa de operação de tensão: de 110V a 145V e de 198V a 245V; com seleção automática ou manual por meio de chave seletora de tensão.

· Freqüência: 60Hz (+3%)

· Possui proteção contra sobre tensão.

· Possui circuito estabilizador mesmo quando o UPS estiver em “stand by”, ou seja, quando a rede da concessionária estiver presente.

· Tecnologia LINE INTERACTIVE.

1.22.3
CARACTERÍSTICAS DE SAÍDA:

· Faixa de operação de tensão:120V (+8%);

· Freqüência: 60Hz (+ 3%)

· Distorção harmônica: 5% para carga linear

· Rendimento: ≥95%, com potência nominal de saída

· Possui dispositivo contra curto-circuito

· Possui forma de onda senoidal

1.22.4
AUTONOMIA

· Autonomia: suficiente para garantir a finalização da transação bancária em curso e o correto desligamento do equipamento, conforme recomendações dos fabricantes do processador e do sistema operacional.

1.22.5
BATERIA(s)

· Tipo: selada e estacionária.

· Possui sistema de proteção contra descarga total da bateria

●
O UPS, em caso de falta de energia, permite a finalização da transação bancária em curso e em seguida efetua o desligamento do equipamento de auto-atendimento, por meio de software integrado ao sistema operacional.

●
O UPS está instalado internamente ao gabinete do equipamento na parte superior.

1.23
SOFTWARE

1.23.1
Básico:

a) 
Compatível com os sistemas operacionais: Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior, comprovado por declaração da contratada registrada em cartório. Vide declaração anexa.

1.23.2
API e DRIVER

a) 
Serão desenvolvidas pela contratada as APIs que servirão de interface entre o aplicativo da CAIXA e todos os componentes do equipamento. As APIs deverão funcionar adequadamente com todos os dispositivos do equipamento, não podendo, em momento algum travar, ativar processos externos ou gerar qualquer outro tipo de anomalia. A performance do equipamento não será afetada pelo uso das APIs. As APIs fornecidas serão de propriedade da CAIXA, para uso exclusivo em seus terminais.

b)
Padrões CEN/XFS (antigo WOSA/XFS) e CEN J/XFS. No caso do padrão CEN J/XFS, a contratada se compromete, através de carta à CAIXA, a fazer as devidas adequações no prazo máximo conforme estabelecido no item prazos de entrega. 

c)
O código-fonte e a documentação do aplicativo de automação bancária CAIXA será disponibilizado à contratada sempre que necessário para propiciar o desenvolvimento das APIs para funcionamento do aplicativo no equipamento, observando-se, nesse caso, o disposto na Cláusula Segunda da contratada.
d)
Todas as APIs e todos os DRIVERs dos componentes periféricos do equipamento possuem compatibilidade com o sistema operacional Windows NT Workstation 4.0 SP6, bem como com os sistemas operacionais Windows 2000 Professional, Windows XP Professional e Linux - Kernel versão 2.6 ou superior.

1.24
PRAZOS DE ENTREGA:

· Entrega de API e DRIVER para  WINDOWS: até 30º (trigésimo) dia.

· Entrega de API e DRIVER para LINUX: até o 60º (sexagésimo) dia.

· Finalização da customização para WINDOWS e CEN/XFS: entre o 30º (trigésimo) dia e o 90º (nonagésimo) dia.

· Finalização da customização para LINUX e J-XFS: entre o 60º (sexagésimo) dia e o 120º (centésimo vigésimo dia).

Importante: Considere-se o dia 0(zero) a data de assinatura do contrato.

Linha do tempo(em dias corridos)

	 30
	60 
	90 
	120 

	api/driver windows
	
	
	

	
	api/driver linux
	
	

	
	customização para windows e cen/xfs
	

	
	
	customização para linux e j-xfs


1.25
COMPATIBILIDADE:
a) 
Aplicativo de Automação Bancária da CAIXA será executado sem alterações, devendo ser desenvolvidos e fornecidos os Devices Drivers necessários.

1.26
OUTROS REQUISITOS

a)
O equipamento possui dispositivo para ajuste de volume, para, quando conectado fone de ouvido, permitir sua adequação às condições do ambiente e às necessidades do usuário.

ANEXO I-C
PRAZOS MÁXIMOS PARA SOLUÇÃO DO ATENDIMENTO
PRAZO MÁXIMO PARA SOLUÇÃO CONTADO A PARTIR DA DESIGNAÇÃO DO CHAMADO

	FORMA DE ACIONAMENTO
	ABASTECIMENTO DE NUMERÁRIOS
	PRAZO DE SOLUÇÃO (*)

	AGENDAMENTO(**)
	CAIXA
	7 horas úteis


PN - Período Normal de atendimento: das 09h00 às 18h00 (horas úteis).

(*)
Prazo de Solução: 

a)
No caso de AGENDAMENTO o prazo de solução é o período compreendido entre a designação do chamado à CONTRATADA e a solução da ocorrência.

(**)
AGENDAMENTO: Agenda previamente estabelecida pela CONTRATADA com a Unidade a ser atendida, para atendimentos em SAA com abastecimento de numerário pela CAIXA, em que não há outro agente envolvido.

Será acrescido ao Prazo de Solução 1 (uma) hora para cada 50km adicional para as Unidades que distam mais de 50 km da Base de Atendimento(****), limitado ao prazo máximo de solução de 11 (onze) horas.

O horário definido na abertura do chamado deverá considerar ainda o acréscimo de 1 (uma) hora para cada 50km adicional para as Unidades que distam mais de 50 km da Base de Atendimento, conforme exemplos abaixo:

	Exemplos
	Distância da unidade até a base de atendimento
	Abertura do chamado (A)
	Acréscimo de  prazo de deslocamento (B)
	Prazo máximo para solução (C)  07:00 h
	Hora da conclusão (D) onde (D) = (A) + (B) + (C)

	1º
	LOCAL
	08:00
	00:00
	07:00 h
	15:00

	2º
	< 50 Km
	08:00
	00:00
	07:00 h
	15:00

	3º
	≥ 50  e < 100 Km
	08:00
	01:00
	07:00 h
	16:00

	4º
	≥ 100 e < 150 Km
	08:00
	02:00
	07:00 h
	17:00

	5º
	≥ 150 e <200 Km
	08:00
	03:00
	07:00 h
	18:00

	6º
	≥ 200 Km
	08:00
	 03:00
	07:00 h
	18:00


	LOCAL
	Anexo I-H – Locais de instalação, a identificação “LOCAL”, será utilizada para:
a) pontos de atendimentos localizados na cidade da Base de Atendimento, independente da distância; ou 
b) pontos de atendimentos localizados fora da cidade da Base de Atendimento cuja distância é inferior a 15 (quinze) km do município Base de Atendimento. 

	(B)
	Será acrescido ao prazo máximo de atendimento1 (uma) hora para cada 50 km adicional para as Unidades cuja distância da Base de Atendimento (***) é igual ou superior a   limitados a 200 Km da referida base.

	(C)
	Prazo máximo para a execução do serviço ( 07:00) úteis

	(D)
	Horário de conclusão do atendimento  acrescido do prazo de deslocamento 


(****) Base de Atendimento - Municípios relacionados no anexo I-E e consiste em locais de referencia para calculo do acréscimo a ser considerado quando da abertura do chamado do tempo necessário para deslocamento até o local de instalação do equipamento e será utilizado pela Unidade Operacional para definir o horário de início da manutenção (VISITA CONJUNTA).
OBSERVAÇÃO: 

■ A CAIXA pagará pelo deslocamento, tendo como parâmetro o valor do Km ofertado pela CONTRATADA e a distância entre a cidade da Unidade atendida e sua respectiva Base de Atendimento (ida/volta – limitado a 400 km no somatório da ida e volta), exceto para as Unidades identificadas como “LOCAL” na coluna “DIST” do Anexo I-H
■ No caso de inclusão de novas unidades no Anexo I-H, a identificação “LOCAL” será utilizada para:

a) unidades localizadas na cidade da Base de Atendimento, independente da distância; ou

b) unidades localizadas fora da cidade da Base de Atendimento cuja distância até o marco zero da cidade da Base de Atendimento é inferior a 15 (quinze) km.

■ Quando for aberto um segundo chamado para um mesmo tipo de equipamento, no mesmo Ponto de Atendimento, dentro do tempo de solução do primeiro, o prazo de Solução da demanda passa a ser o mesmo do chamado anterior.

■ Deverá ser considerado apenas distâncias inteiras desprezando qualquer distância intermediaria.

EXPEMPLOS:

15,50 km   (
considerar  ( 15,00 km.

84,70 km   (
considerar  ( 84,00 km.

132,30 km (
considerar  ( 132,00 km.

ANEXO I-D
MODELO DE RAT – RELATÓRIO DE ATENDIMENTO TÉCNICO

	Logotipo/Nome da Empresa contratada
	
	RAT Nº




	1. ABERTURA (Preenchido pela CONTRATADA)

	Ponto de Venda


	Contato


	Fone/Ramal



	Endereço

 

	Equipamento / Marca / Modelo


	N.º Série



	Nº Tombamento (Patrimônio CAIXA)



	Peças/Serviços


	Responsável pela abertura do Chamado


	Data


	Hora



	Descrição do Serviço: «MotivoSolicitacao»

	Atendimento:

[    ]  Normal

[    ]  Emergencial

	Pegar insumos/ equipamentos na CEF ?
	S/N


	Local

 
	Final da Garantia

              /      / 

	2. ATENDIMENTO TÉCNICO (Preenchido pela CONTRATADA) 
	

	Técnico


	Data   
	Início:
	Término:
	Visto



	Serviços Executados
	    Qtde. 
	Código de Serviço

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Observações
	Equipamento em Laboratório



	Necessário

Orçamento ?
	S/N
	Entrega do Orçamento

    /          /
	Aprovação

  
	Data e hora da Execução
	Abrir Pendência
	S/N

	3. CUSTO DO ATENDIMENTO
	

	Totalização dos Custos do Atendimento
	Valor ( R$ )

	( + ) Serviços
	

	( - ) Atrasos de atendimento da chamada
	

	( = ) Valor Total do Atendimento
	

	4. FECHAMENTO ( Preenchido pela CONTRATADA e pela CAIXA )

	
	

	Conclusão do Serviço:
	O atendimento prestado foi considerado:

	Data     /      /
	(   ) Ótimo
	(   )  Regular

	Hora ______:_____
	(   )  Bom
	(   )  Ruim

	
	

	Assinatura e identificação do técnico que prestou o atendimento
	Assinatura do Usuário CAIXA responsável pelo Equipamento

sob carimbo
	Observações:




Observações:

· O Quadro 1 - Abertura deverá ser preenchido pela CONTRATADA, mediante dados fornecidos pela CAIXA quando da solicitação do atendimento.

· O Quadro 2 – Atendimento Técnico, referente aos serviços executados, deverão ser preenchidos pela CONTRATADA, informando as datas, horários, códigos, quantidades, descrições e outros detalhamentos sobre os serviços executados.

· O Quadro 3 - Custo de Atendimento, deverá ser consolidados pela unidade operacional da CAIXA, durante o processo de homologação do atendimento prestado pela CONTRATADA pela unidade operacional da CAIXA de acordo com os valores constantes da Proposta Comercial, Anexo III do Edital.

· O Quadro 4 – Fechamento deverá ser preenchido primeiramente pela CONTRATADA, devendo o técnico que executou o atendimento se identificar e assinar, bem como registrar a data e horário de conclusão do atendimento.

●
Os demais campos do quadro são de preenchimento exclusivo da CAIXA, pelo usuário responsável pelo EQUIPAMENTO objeto do chamado, que deverá opinar sobre a qualidade do atendimento, registrar suas observações, e dar seu aceite para o atendimento, mediante assinatura sob carimbo.

ANEXO I-E
UNIDADES OPERACIONAIS DA CAIXA e BASES DE ATENDIMENTO

Responsáveis pela Gestão Operacional da Manutenção e Assistência Técnica
	UF
	Município Base de Atendimento
	Unidade Operacional da CAIXA

	SP
	Bauru
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO BAURU / SP

	AP
	Macapá
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO BELÉM / PA

	PA
	Belém
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO BELÉM / PA

	RR
	Boa Vista
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO BELÉM / PA

	MG
	Belo Horizonte
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO BELO HORIZONTE / MG

	DF
	Brasília
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO BRASÍLIA /DF

	SP
	Campinas
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO CAMPINAS / SP

	MS
	Campo Grande
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO CAMPO GRANDO / MS

	MT
	Cuiabá
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO CAMPO GRANDO / MS

	PR
	Curitiba
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO CURITIBA / PR

	SC
	Florianópolis
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO FLORIANÓPOLIS / SC

	CE
	Fortaleza
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO FORTALEZA / CE

	MA
	São Luiz
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO FORTALEZA / CE

	PI
	Teresina
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO FORTALEZA / CE

	GO
	Goiânia
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO GOIÂNIA /GO

	TO
	Palmas
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO GOIÂNIA /GO

	AC
	Rio Branco
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO MANAUS / AM

	AM
	Manaus
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO MANAUS / AM

	RO
	Porto Velho
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO MANAUS / AM

	RS
	Porto Alegre
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO PORTO ALEGRE / RS

	AL
	Maceió
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO RECIFE / PE

	PB
	João Pessoa
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO RECIFE / PE 

	PE
	Recife
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO RECIFE / PE

	RN
	Natal
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO RECIFE / PE

	ES
	Vitória
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO RIO DE JANEIRO / RJ

	RJ
	Rio de Janeiro
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO RIO DE JANEIRO / RJ

	BA
	Salvador
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO SALVADOR / BA

	SE
	Aracajú
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO SALVADOR / BA

	SP
	São Paulo
	GI SUPORTE TECNOLÓGICO SÃO PAULO / SP


OBSERVAÇÃO 1: Para qualquer efeito do contrato, e se necessário, o parâmetro inicial para cálculo de distância até os pontos de instalação de equipamentos atendidos, será considerada a menor distância entre o marco zero do município onde o equipamento devera ser instalado e a base de atendimento, a saber:

a) Marco zero do município da Unidade Operacional da CAIXA, ou;

b) Nas Unidades da Federação onde não houver Unidade Operacional da CAIXA, o marco zero será a Capital do referido estado. 
OBSERVAÇÃO 2:
■ A CAIXA pagará pelo deslocamento, tendo como parâmetro o valor do Km ofertado pela CONTRATADA e a distância entre a cidade da Unidade atendida e sua respectiva Base de Atendimento (ida/volta – limitado a 400 km no somatório da ida e volta), exceto para as Unidades identificadas como “LOCAL” na coluna “DIST” do Anexo I-H.
■ No caso de inclusão de novas unidades no Anexo I-H, a identificação “LOCAL” será utilizada para:

a) unidades localizadas na cidade da Base de Atendimento, independente da distância; ou

b) unidades localizadas fora da cidade da Base de Atendimento cuja distância até o  marco zero da cidade da Base de Atendimento é inferior a 15 (quinze) km.

ANEXO I-F
MODELO DE TERMO DE RESPONSABILIDADE DE SOFTWARE

	Unidade/Empresa
	
	Telefone/ramal

	
	
	

	
	
	

	Usuário/Responsável pelo recebimento
	
	Matrícula/RG

	
	
	

	
	
	

	Software
	
	Versão
	
	série

	
	
	

	Fornecedor
	
	Fabricante

	
	
	

	
	
	

	Equipamento de Instalação

	N. Série
	
	Modelo
	
	Nome Lógico
	
	Fabricante

	

	Observações

	
	
	

	Data de Instalação
	
	Situação

	
	
	


Situação: P – Próprio

A – Alugado

D – Demonstração

DECLARO QUE RECEBI O SOFTWARE ACIMA, SOBRE O QUAL ASSUMO A RESPONSABILIDADE DE CONTROLE, GUARDA E CONSERVAÇÃO.

	Em:

______/______/______


	
	Assinatura e carimbo:



	
	
	


ANEXO I-G
MODELO DE TERMO DE RESPONSABILIDADE DE HARDWARE

	Unidade/Empresa
	
	Telefone/ramal

	
	
	

	
	
	

	Usuário
	
	Matrícula/RG

	
	
	

	
	
	

	Hardware (breve descrição – n. série/modelo)

	
	
	

	Fornecedor
	
	Fabricante

	
	
	

	
	
	

	Observações

	
	
	

	Data de Instalação
	
	Situação

	
	
	


Situação: P – Próprio

A – Alugado

D – Demonstração

DECLARO QUE RECEBI O HARDWARE ACIMA, SOBRE O QUAL ASSUMO A RESPONSABILIDADE DE CONTROLE, GUARDA E CONSERVAÇÃO.

	Em:

______/______/______
	
	Assinatura e carimbo:




ANEXO I-H
RELAÇÃO DOS LOCAIS DE INSTALAÇÃO DOS EQUIPAMENTOS

A relação dos locais onde estão instalados os equipamentos deverá ser solicitada através do e-mail: gilogbr18@caixa.gov.br
ANEXO I-I
RELAÇÃO COMPLETA DOS COMPONENTES E PARTES APLICADAS NO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA TÉCNICA – FORA DE GARANTIA 

A relação completa dos componentes e partes aplicadas no serviço de assistência técnica – fora de garantia deverá ser solicitada através do e-mail: gilogbr18@caixa.gov.br.
ANEXO I-J

RELAÇÃO COMPLETA DOS COMPONENTES E PARTES APLICADAS NO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA TÉCNICA – “NÃO COBERTOS PELA GARANTIA”

	Número do item (A)
	Descrição (B) 
	Substituição por novo (R$) (C)
	Base de troca (R$) (D) -> D = C * 0,60
	DETALHAMENTO (E)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Regras de utilização do anexo:

· A CONTRATADA deve fornecedor toda e qualquer peça que seja passível de troca ou reparo nos equipamentos.

· Qualquer item ou peça não constante da relação acima será desconsiderado nos orçamentos enviados.

· A omissão ou esquecimento da inclusão de eventual peça, serviço, componente ou peça, não poderá ser alegada pelo fornecedor para o não atendimento aos equipamentos, devendo a CONTRATADA efetuar os serviços e sendo seu pagamento autorizado após a devida regularização, respeitadas as condições contidas neste anexo.
· Eventual inclusão de novas peças, somente será aceita mediante justificativa formal do fornecedor, e quando derivadas de alteração de condições mercadológicas ou evolução tecnológica, o preço deverá ser mantido o preço do item substituído.

· Os novos itens incluídos durante a vigência do contrato deverão possuir número próprio, mantendo assim o histórico da peça substituída que não deverá ser retirada da nova relação. 

· Deverá ser mantido o preço de mercado da nova peça, quando o seu valor for inferior ao da peça substituída, devendo a CONTRATADA comunicar a CAIXA formalmente.

· O número do item não poderá ser alterado durante a vigência do contrato, e dos períodos de garantia.

· Para os atendimentos onde houver a substituição da peça a base de troca serão descontados 40% (quarenta por cento) do valor da peça nova, conforme descrito no Anexo I - item 10.9 .

· A lista acima não guarda relação com as peças cotadas para efeito de apuração do vencedor do certame.

· O campo “DETALHAMENTO” deverá possuir redação clara para a identificação do componente utilizado na manutenção do equipamento.

Exemplos de uso da Tabela:

	Número do item

(A)
	Descrição

(B)
	Substituição por novo (R$)

(C)
	Base de troca (R$)

(D) -> D = C * 0,60
	DETALHAMENTO

(E)

	99.111.111.111.11
	Placa mãe ATM modelo XXX
	R$ 250,00
	R$ 150,00
	Placa mãe “Asus” modelo xxx

	270.10.735-4
	Polia e Engrenagem
	R$ 13,93
	R$ 8,36 
	Conjunto de polia e engrenagem do Presenter

	99.111.111.111.12
	Memória ATM 
	R$ 20,00
	R$ 12,00
	Memória RAM - DDR 3 - 2Gb

	99.111.111.111.15
	HD para ATM 
	R$300,00
	R$ 180,00
	Disco rígido - Modelo - Samsung SATA3 - 500 Gb


ANEXO I-K

LEIAUTE TICKET ELETRÔNICO – ABERTURA E FECHAMENTO

O Leiaute Ticket Eletrônico – Abertura e Fechamento será fornecido a CONTRATADA em até 30 dias úteis a contar da assinatura do contrato.
ANEXO II

PREÇOS MÁXIMOS QUE A ADMINISTRAÇÃO SE PROPÕE A PAGAR 
	Código de Serviço
	Equipamento
	Valor Unitário
	refeência
	TOTAIS POR TIPO

	201
	ATM
	R$ 323,40
	(A)
	16.906

	202
	DFC
	R$ 214,15
	(B)
	2.484

	203
	CD
	R$ 224,87
	(C)
	411


	MODALIDADE GARANTIA – DEMANDA E ENCARGO MENSAL
	 
	 
	 
	 

	Mês
	Quantidade mensal estimada
	ENCARGOS MENSAIS ESTIMADOS

	i
	ATM
	DFC
	CD
	ATM
	DFC
	CD
	Totais

	
	(Di)
	(Ei)
	(Fi)
	Gi = (A x Di)
	Hi = (B x Ei)
	Ii = (C x Fi)
	(Gi + Hi + Ii)

	1º
	6.423
	0
	0
	R$ 2.077.198,20
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 2.077.198,20

	2º
	7.104
	0
	0
	R$ 2.297.433,60
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 2.297.433,60

	3º
	7.793
	0
	0
	R$ 2.520.256,20
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 2.520.256,20

	4º
	8.427
	0
	0
	R$ 2.725.291,80
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 2.725.291,80

	5º
	8.684
	0
	0
	R$ 2.808.405,60
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 2.808.405,60

	6º
	9.194
	0
	0
	R$ 2.973.339,60
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 2.973.339,60

	7º
	9.525
	0
	0
	R$ 3.080.385,00
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 3.080.385,00

	8º
	9.711
	0
	0
	R$ 3.140.537,40
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 3.140.537,40

	9º
	9.739
	0
	0
	R$ 3.149.592,60
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 3.149.592,60

	10º
	9.756
	0
	0
	R$ 3.155.090,40
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 3.155.090,40

	11º
	9.839
	0
	0
	R$ 3.181.932,60
	R$ 0,00
	R$ 0,00
	R$ 3.181.932,60

	12º
	14.121
	1.022
	209
	R$ 4.566.731,40
	R$ 218.861,30
	R$ 46.997,83
	R$ 4.832.590,53

	13º
	14.915
	1.322
	411
	R$ 4.823.511,00
	R$ 283.106,30
	R$ 92.421,57
	R$ 5.199.038,87

	14º
	15.536
	1.622
	411
	R$ 5.024.342,40
	R$ 347.351,30
	R$ 92.421,57
	R$ 5.464.115,27

	15º
	16.101
	1.922
	411
	R$ 5.207.063,40
	R$ 411.596,30
	R$ 92.421,57
	R$ 5.711.081,27

	16º
	16.333
	2.222
	411
	R$ 5.282.092,20
	R$ 475.841,30
	R$ 92.421,57
	R$ 5.850.355,07

	17º
	16.537
	2.484
	411
	R$ 5.348.065,80
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 5.972.435,97

	18º
	16.573
	2.484
	411
	R$ 5.359.708,20
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 5.984.078,37

	19º
	16.603
	2.484
	411
	R$ 5.369.410,20
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 5.993.780,37

	20º
	16.829
	2.484
	411
	R$ 5.442.498,60
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.066.868,77

	21º
	16.884
	2.484
	411
	R$ 5.460.285,60
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.084.655,77

	22º
	16.888
	2.484
	411
	R$ 5.461.579,20
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.085.949,37

	23º
	16.895
	2.484
	411
	R$ 5.463.843,00
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.088.213,17

	24º
	16.899
	2.484
	411
	R$ 5.465.136,60
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.089.506,77

	25º
	16.906
	2.484
	411
	R$ 5.467.400,40
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.091.770,57

	26º
	16.906
	2.484
	411
	R$ 5.467.400,40
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.091.770,57

	27º
	16.906
	2.484
	411
	R$ 5.467.400,40
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.091.770,57

	28º
	16.906
	2.484
	411
	R$ 5.467.400,40
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.091.770,57

	29º
	16.906
	2.484
	411
	R$ 5.467.400,40
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.091.770,57

	30º
	16.906
	2.484
	411
	R$ 5.467.400,40
	R$ 531.948,60
	R$ 92.421,57
	R$ 6.091.770,57

	TOTAIS A DESEMBOLSAR POR UM PERÍODO DE 30 MESES
	R$ 132.188.133,00
	R$ 9.184.036,90
	R$ 1.710.586,09
	R$ 143.082.755,99


	SERVIÇOS NÃO COBERTOS PELA MODALIDADE GARANTIA (EVENTUAIS) Preços Estimados – Em R$

	Cód (1)
	Serviços 
	Unidade Faturamento
	MÉDIA MENSAL ESTIMADA
	VALOR UNITÁRIO (R$)
	Preço Mensal Estimado  (R$) = C x D
	Preço GLOBAL  (60 MESES) (R$) = E x 30

	 
	 
	 
	(K)
	(L)
	(M) = (K x L)
	(N) = (M x 30)

	101
	 Hora Técnica (HT1)
	Hora
	6452
	R$ 65,70
	R$ 423.896,40
	R$ 12.716.892,00

	102
	 Hora Técnica (HT2)
	Hora
	2051
	R$ 102,50
	R$ 210.227,50
	R$ 6.306.825,00

	104
	 Hora Plantão Sobreaviso (HT3)  (Através de Beep ou Celular)
	Hora (0,50)
	100
	R$ 32,85
	R$ 3.285,00
	R$ 98.550,00

	105
	 Reinstalação / Desinstalação / de Equipamentos 
	Tipo
	40
	R$ 164,25
	R$ 6.570,00
	R$ 197.100,00

	106
	 Instalação de software não ocasionado por problemas de hardware (HT1) (mesmo valor do código 101)
	Hora (2,5)
	200
	R$ 65,70
	R$ 13.140,00
	R$ 394.200,00

	107
	 Componentes e partes aplicadas nos  serviços de manutenção e assistência técnica (***)
	Peça/Serviço
	-
	Variado
	R$ 373.116,43
	R$ 11.193.492,90

	108
	Preparação para transporte
	Tipo (3.5)
	20
	R$ 229,95
	R$ 4.599,00
	R$ 137.970,00

	400
	Deslocamento (unidade/Km)
	Km
	38089
	R$ 0,92
	R$ 35.041,88
	R$ 1.051.256,40

	   Valor Total dos serviços na modalidade “não cobertos pela garantia”: (O) = ∑ (N) ====>
	R$ 32.096.286,30

	(1) Códigos utilizados na CAIXA para serviços de TI. 
	


	VALOR GLOGAL ESTIMADO (R$)
	175.179.042,29


NEXO III

PROPOSTA COMERCIAL 

Brasília, xx de xxxx de 2012

Nome do licitante:

CNPJ:

Endereço Completo:

Telefone / Fax:

E-mail:

1
OBJETO DO PREGÃO ELETRÔNICO N° 204/7066-2012: Contratação de empresa especializada para a prestação de serviços de manutenção corretiva, preventiva e assistência técnica, com o fornecimento de peças em equipamentos de autoatendimento PROCOMP, instalados nas unidades da CAIXA em todo território nacional, conforme Termo de Referência e demais anexos deste edital.
2
PROPOSTA DE PREÇO:

	Código de Serviço
	Equipamento
	Valor Unitário
	refeência
	TOTAIS POR TIPO

	201
	ATM
	
	(A)
	16.906

	202
	DFC
	
	(B)
	2.484

	203
	CD
	
	(C)
	411


	MODALIDADE GARANTIA – DEMANDA E ENCARGO MENSAL
	 
	 
	 
	 

	Mês
	Quantidade mensal estimada
	ENCARGOS MENSAIS ESTIMADOS (R$)

	i
	ATM
	DFC
	CD
	ATM
	DFC
	CD
	Totais

	
	(Di)
	(Ei)
	(Fi)
	Gi = (A x Di)
	Hi = (B x Ei)
	Ii = (C x Fi)
	(Gi + Hi + Ii)

	1º
	6.423
	0
	0
	
	
	
	

	2º
	7.104
	0
	0
	
	
	
	

	3º
	7.793
	0
	0
	
	
	
	

	4º
	8.427
	0
	0
	
	
	
	

	5º
	8.684
	0
	0
	
	
	
	

	6º
	9.194
	0
	0
	
	
	
	

	7º
	9.525
	0
	0
	
	
	
	

	8º
	9.711
	0
	0
	
	
	
	

	9º
	9.739
	0
	0
	
	
	
	

	10º
	9.756
	0
	0
	
	
	
	

	11º
	9.839
	0
	0
	
	
	
	

	12º
	14.121
	1.022
	209
	
	
	
	

	13º
	14.915
	1.322
	411
	
	
	
	

	14º
	15.536
	1.622
	411
	
	
	
	

	15º
	16.101
	1.922
	411
	
	
	
	

	16º
	16.333
	2.222
	411
	
	
	
	

	17º
	16.537
	2.484
	411
	
	
	
	

	18º
	16.573
	2.484
	411
	
	
	
	

	19º
	16.603
	2.484
	411
	
	
	
	

	20º
	16.829
	2.484
	411
	
	
	
	

	21º
	16.884
	2.484
	411
	
	
	
	

	22º
	16.888
	2.484
	411
	
	
	
	

	23º
	16.895
	2.484
	411
	
	
	
	

	24º
	16.899
	2.484
	411
	
	
	
	

	25º
	16.906
	2.484
	411
	
	
	
	

	26º
	16.906
	2.484
	411
	
	
	
	

	27º
	16.906
	2.484
	411
	
	
	
	

	28º
	16.906
	2.484
	411
	
	
	
	

	29º
	16.906
	2.484
	411
	
	
	
	

	30º
	16.906
	2.484
	411
	
	
	
	

	TOTAIS A DESEMBOLSAR POR UM PERÍODO DE 30 MESES (R$)
	
	
	
	


	SERVIÇOS NÃO COBERTOS PELA MODALIDADE GARANTIA (EVENTUAIS) Preços Estimados – Em R$

	Cód (1)
	Serviços 
	Unidade Faturamento
	MÉDIA MENSAL ESTIMADA
	VALOR UNITÁRIO (R$)
	Preço Mensal Estimado  (R$) = C x D
	Preço GLOBAL  (60 MESES) (R$) = E x 30

	 
	 
	 
	(K)
	(L)
	(M) = (K x L)
	(N) = (M x 30)

	101
	 Hora Técnica (HT1)
	Hora
	6452
	
	
	

	102
	 Hora Técnica (HT2)
	Hora
	2051
	
	
	

	104
	 Hora Plantão Sobreaviso (HT3)  (Através de Beep ou Celular)
	Hora (0,50)
	100
	
	
	

	105
	 Reinstalação / Desinstalação / de Equipamentos 
	Tipo
	40
	
	
	

	106
	 Instalação de software não ocasionado por problemas de hardware (HT1) (mesmo valor do código 101)
	Hora (2,5)
	200
	
	
	

	107
	 Componentes e partes aplicadas nos  serviços de manutenção e assistência técnica (***)
	Peça/Serviço
	-
	
	
	

	108
	Preparação para transporte
	Tipo (3.5)
	20
	
	
	

	400
	Deslocamento (unidade/Km)
	Km
	38089
	
	
	

	   Valor Total dos serviços na modalidade “não cobertos pela garantia”: (O) = ∑ (N) ====>
	

	(1) Códigos utilizados na CAIXA para serviços de TI. 
	


	VALOR GLOGAL ESTIMADO (R$)
	


2.1
PREÇO GLOBAL ESTIMADO – R$.................. (valor por extenso)  
3
PRAZO DE VALIDADE DA PROPOSTA: não inferior a 60 (sessenta) dias, contados a partir da data limite fixada para recebimento das propostas;

4
DECLARAÇÃO DA LICITANTE DE QUE:
I)
se responsabiliza pelas transações efetuadas em seu nome, assumindo como firmes e verdadeiras suas propostas e lances, inclusive os atos praticados diretamente ou por seu representante, não cabendo à CAIXA responsabilidade por eventuais danos decorrentes de uso indevido da senha, ainda que por terceiros.

II)
seu(s) sócio(s), dirigente(s), administrador(es) não é(são) empregado(s) da CAIXA e não possui(em) vínculo familiar (cônjuge, companheiro ou parente em linha reta ou colateral, por consangüinidade ou afinidade, até o terceiro grau) com:

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem em área da CAIXA com gerenciamento sobre o contrato ou sobre o serviço objeto da presente licitação;

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área demandante da licitação;

■ empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área que realiza a licitação;

■ autoridade da CAIXA hierarquicamente superior às áreas supra-mencionadas.

III)
nos preços propostos estão inclusos todos os impostos, taxas, fretes, embalagens, seguros, emissão de laudos e todas as demais despesas necessárias ao perfeito cumprimento da obrigação objeto da licitação em referência;

IV)
Concordam e se submetem a todos os termos, normas e especificações do pertinente do edital, bem como, às leis, decretos, portarias e resoluções cujas normas incidam sobre a presente licitação; 

V)
Cumprem plenamente todos os requisitos de habilitação exigidos neste Pregão Eletrônico.
6
DECLARAÇÃO DA LICITANTE DE QUE SE ENQUADRA NO DIREITO DE PREFERÊNCIA:
I)
Que se enquadra na condição de ME ou EPP, nos termos do Art. 3º, Inciso I (se microempresa) ou II (se empresa de pequeno porte) da LC 123, de 14 de dezembro de 2006, e não está inserida em nenhuma das excludentes hipóteses do § 4º do mesmo Artigo, estando apta a usufruir do tratamento favorecido em licitações, previsto na referida Lei Complementar.

II)
que atende aos requisitos estabelecidos no item 2.3, Inciso(s) _______ do Edital, para o exercício do direito de preferência na contratação objeto do Pregão Eletrônico n( 204/7066-2012.

7
TERMO DE COMPROMISSO DE COMBATE À CORRUPÇÃO E AO CONLUIO ENTRE LICITANTES E DE RESPONSABILIDADE SÓCIO-AMBIENTAL
[NOME DA EMPRESA], inscrita no CNPL/MF nº ..........................., por meio do seu representante devidamente constituído, [IDENTIFICAÇÃO COMPLETA DO REPRESENTANTE DA LICITANTE], doravante denominado [Licitante], para fins do disposto no item 7.3 do Edital do PREGÃO ELETRÔNICO Nº. 204/7066-2012.

- Consciente de que a sociedade civil brasileira espera dos agentes econômicos a declaração de adesão a princípios, atitudes e procedimentos que possam mudar a vida política do País, assim como anseia pela efetiva prática de tais princípios; 

- Desejosa de oferecer à nação uma resposta à altura das suas expectativas; 

- Determinada a propagar boas práticas de ética empresarial, que possam erradicar a corrupção do rol das estratégias para obter resultados econômicos; 

- Ciente de que a erradicação das práticas ilegais, imorais e antiéticas depende de um esforço dos agentes econômicos socialmente responsáveis para envolver em tais iniciativas um número cada vez maior de empresas e organizações civis; 

Sob as penas da lei, em especial o art. 299 do Código Penal Brasileiro e art. 90 da Lei 8.666/93, se compromete a:

1. Adotar, ou reforçar, todas as ações e procedimentos necessários para que as pessoas que integram as suas estruturas conheçam as leis a que estão vinculadas, ao atuarem em seu nome ou em seu benefício, para que possam cumpri-las integralmente, especialmente, na condição de fornecedor de bens e serviços para a CAIXA; 

2. Proibir, ou reforçar a proibição de que qualquer pessoa ou organização que atue em seu nome ou em seu benefício dê, comprometa-se a dar ou ofereça suborno, assim entendido qualquer tipo de vantagem patrimonial ou extrapatrimonial, direta ou indireta, a qualquer funcionário CAIXA, nem mesmo para obter decisão favorável aos seus negócios; 

3. Proibir ou reforçar a proibição de que qualquer pessoa ou organização que aja em seu nome, seja como representante, agente, mandatária ou sob qualquer outro vínculo, utilize qualquer meio imoral ou antiético nos relacionamentos com funcionários CAIXA; 

4. Evitar que pessoa ou organização que atue em seu nome ou em seu benefício estabeleça qualquer relação de negócio com as pessoas físicas ou jurídicas, dentro de sua cadeia produtiva, que tenham sido declaradas inidôneas pela Administração Pública; 

5. Não tentar, por qualquer meio, influir na decisão de outro participante quanto a participar ou não da referida licitação;

6. Apoiar e colaborar com a CAIXA em qualquer apuração de suspeita de irregularidade ou violação da lei ou dos princípios éticos refletidos nesta declaração, sempre em estrito respeito à legislação vigente; 

E, ainda, declara que:

7. A proposta anexa foi elaborada de maneira independente e que o seu conteúdo, bem como a intenção de apresentá-la não foi, no todo ou em parte, direta ou indiretamente, informado a, discutido com ou recebido de qualquer outro participante em potencial ou de fato do presente certame, por qualquer meio ou por qualquer pessoa antes da abertura oficial das propostas;

8. Esta empresa e seus sócios-diretores não constam em listas oficiais por infringir as regulamentações pertinentes a valores sócio-ambientais, bem como não contrata pessoas físicas ou jurídicas, dentro de sua cadeia produtiva, que constem de tais listas;

9. Está plenamente ciente do teor e da extensão deste documento e que detém plenos poderes e informações para firmá-lo.

8
REPRESENTANTE(S) LEGAL(IS) PARA ASSINATURA DO CONTRATO, CASO SEJA O VENCEDOR:
Nome:..................................................................................................................

CPF:..................................... RG............................ Órgão Expedidor................

Local e data

_____________________________________________

(Assinatura do representante legal da empresa)

Deverá ser apresentada, preferencialmente, em papel timbrado da empresa.

Local e data

___________________________________________

Assinatura do representante legal da empresa

Nome/RG/CPF

INSTRUÇÕES:

1. A PROPOSTA DE PREÇO corresponde ao VALOR GLOBAL- Por Item, o qual deve ser digitado, obrigatoriamente, após a anexação desta Proposta Comercial, e que representa o valor que será considerado para o julgamento da proposta.

2. A PROPOSTA COMERCIAL deve ser preenchida conforme modelo acima, em arquivo único, sem caracteres tais como figuras e com tamanho limitado a 8mg (megabytes), e anexada no endereço eletrônico www.caixa.gov.br/pregaoeletronico, no link “Propostas”, escolher a “Abrangência (OK)” e enviar proposta por meio do ícone “$” referente a este Pregão Eletrônico;

3 – Não será admitido no preço unitário o fracionamento de centavo(s) que ultrapassar duas casas decimais, desprezando-se, sumariamente, a fração remanescente. 
ANEXO IV
MINUTA DE CONTRATO
CONTRATO N.º______, PRESTAÇÃO DE SERVIÇOS DE MANUTENÇÃO CORRETIVA, PREVENTIVA E ASSISTÊNCIA TÉCNICA, COM O FORNECIMENTO DE PEÇAS EM EQUIPAMENTOS DE AUTOATENDIMENTO PROCOMP, INSTALADOS NAS UNIDADES DA CAIXA EM TODO TERRITÓRIO NACIONAL, QUE ENTRE SI FIRMAM, DE UM LADO, A CAIXA ECONÔMICA FEDERAL, E, DE OUTRO, A EMPRESA __________________.
Pelo presente instrumento, a CAIXA ECONÔMICA FEDERAL - CEF, instituição financeira sob a forma de empresa pública, constituída nos termos do Decreto-Lei nº 759, de 12/08/1969, e Decreto nº 66.303, de 06/03/1970, regendo-se, presentemente, pelo estatuto aprovado pelo Decreto nº 6.473, de 5/06/2008, por intermédio de sua Gerência de Filial Logística em Brasília - GILOG/BR, CNPJ(MF) nº __________ (indicar o CNPJ da Filial), situada na (indicar o endereço completo da GILOG, inclusive CEP), neste ato representada pelo(a)____________ (indicar e qualificar o representante da CAIXA, indicando também os dados da procuração que concede poderes de representação), daqui por diante designada CAIXA, de um lado e, de outro, a empresa _________(nome da empresa em caixa-alta e negrito), inscrita no CNPJ(MF) sob o nº __________ com sede na _________ (indicar o endereço completo, inclusive CEP), neste ato representada por _________ (indicar e qualificar o representante da contratada), doravante designada CONTRATADA, em face da autorização do _________(indicar o nome e cargo do autor da autorização ou nos casos de autorização colegiada informar o Colegiado e o nº da Resolução e/ou Ata, p. ex., em face da autorização do Conselho Diretor da CAIXA, conforme Ata nº__) de ___/___/____ - Processo  Administrativo nº 7066.01.xxxx.0/2012 – PE 204/7066-2012, têm justo e contratado o fornecimento objeto deste instrumento, vinculado ao respectivo edital e seus anexos e à proposta apresentada pela CONTRATADA no referido certame, sujeitando-se as partes contratantes às normas constantes da Lei nº 10.520, de 17/07/2002 e Decreto nº 5.450, de 31/05/2005 e, subsidiariamente, da Lei nº 8.666, de 21/06/1993 e suas alterações posteriores, bem como às cláusulas e condições que se seguem:

CLÁUSULA PRIMEIRA – DO OBJETO 
O presente contrato tem por objeto a prestação de serviços de manutenção corretiva, preventiva e assistência técnica, com o fornecimento de peças em equipamentos de autoatendimento PROCOMP, instalados nas unidades da CAIXA em todo território nacional.

Parágrafo Único - A caracterização pormenorizada do objeto contratado, os requisitos técnicos e as condições de prestação dos serviços, bem como as obrigações e responsabilidades específicas estão indicadas no Termo de Referência – Anexo I e demais Anexos do Edital, que passam a integrar este contrato.

CLÁUSULA SEGUNDA – DAS OBRIGAÇÕES DA CONTRATADA
São obrigações da CONTRATADA, além de outras constantes deste contrato e seus anexos:
I
Executar perfeitamente os serviços contratados, por meio de pessoas idôneas e tecnicamente capacitadas, dentro dos prazos ajustados, cumprindo os horários estabelecidos para atendimento, responsabilizando-se por quaisquer prejuízos advindos de sua inobservância;
II
Dar sempre como conferido e perfeito o serviço executado, responsabilizando-se por quaisquer prejuízos que suas falhas ou imperfeições venham causar à CAIXA ou a terceiros, de modo direto e indireto, além de realizar novamente o serviço incorreto, se for o caso, sem quaisquer ônus para a CAIXA;
III
Dar ciência à CAIXA, imediatamente e por escrito, de qualquer anormalidade que verificar na instalação e configuração dos equipamentos ou na realização dos serviços contratados; 
IV
Prestar os esclarecimentos que forem solicitados pela CAIXA, cujas reclamações obriga-se a atender prontamente, bem como dar ciência à CAIXA, imediatamente e por escrito, de qualquer anormalidade que verificar quando da execução do contrato;
V
Comunicar imediatamente à CAIXA qualquer alteração ocorrida no endereço, conta bancária e outros julgáveis necessários para recebimento de correspondência;
VI
Participar de reuniões técnicas e/ou gerenciais de Ponto de Controle, a critério da CAIXA, prestando esclarecimentos às equipes CAIXA sobre questões relativas à documentação, adequações e integrações solicitadas;
VII
Indenizar terceiros e/ou a CAIXA mesmo em caso de ausência ou omissão de fiscalização de sua parte, por quaisquer danos ou prejuízos causados, devendo a CONTRATADA adotar todas as medidas preventivas, com fiel observância às exigências das autoridades competentes e às disposições legais vigentes;
VIII
Manter seus empregados, quando nas dependências da CAIXA, devidamente identificados com crachá subscrito pela CONTRATADA, no qual constará, no mínimo, sua razão social, nome completo do empregado e fotografia 3x4;
IX
Garantir que os empregados alocados para a prestação dos serviços sejam capacitados para suas funções e execução dos serviços previstos neste contrato e seus Anexos, devendo zelar pela manutenção dessa capacidade sempre que substituir membros da equipe técnica;
X
Guardar para si e por seus empregados, em relação aos dados, informações ou documentos relacionados à CAIXA, seus clientes e operações, exibidos ou manuseados, ou que por qualquer forma ou modo venham a tomar conhecimento no desempenho das atividades que lhe são confiadas, conforme disposto neste Termo de Referência, o mais completo e absoluto sigilo, ficando, por força da lei, civil e criminalmente responsável por sua indevida divulgação, descuidada ou incorreta utilização, sem prejuízo da responsabilidade por perdas e danos a que der causa;
XI
Fiscalizar o cumprimento do objeto do contrato, cabendo-lhe integralmente os ônus decorrentes, fiscalização essa que se dará independentemente da que será exercida pela CAIXA;

XII
Estruturar-se de modo compatível e prover toda a infra-estrutura necessária à prestação dos serviços previstos neste contrato, com a qualidade e rigor exigidos, garantindo a sua supervisão desde a implantação;

XIII
Prover todos os meios necessários à garantia da plena operacionalidade dos serviços, inclusive considerados os casos de greve ou paralisação de qualquer natureza;

XIV
Aceitar, nas mesmas condições contratuais, os acréscimos ou supressões que se fizerem necessários, até o limite de 25% (vinte e cinco por cento) do valor inicial atualizado deste contrato;

XV
Manter, durante o prazo contratual, todas as condições de cadastramento e habilitação parcial no SICAF, bem como as demais qualificações exigidas neste Contrato, nos termos do Art. 55, XIII, da Lei n° 8.666/93;

XVI
Disseminar periodicamente ao seu corpo funcional (técnicos) as orientações fornecidas pela CAIXA sobre os Procedimentos e Padrões CAIXA, que será realizada sempre que necessário;

XVII
Pagar todos os impostos e taxas devidos sobre o fornecimento e os serviços objeto deste contrato, bem como as contribuições à previdência social, encargos trabalhistas, prêmios de seguro e acidentes de trabalho, emolumentos, quaisquer insumos e outras despesas diretas e indiretas que se façam necessárias à execução dos serviços contratados;

XVIII
Tomar todas as providências e realizar as obrigações estabelecidas na legislação específica de acidentes de trabalho, quando, em ocorrências da espécie, forem vítimas os seus empregados, no desempenho dos serviços ou em conexão com eles, ainda que verificadas nas dependências da CAIXA.

XIX
Não manter relação de emprego/trabalho, de forma direta ou indireta, com menor de 18 anos de idade em trabalho noturno, perigoso ou insalubre, nem menor de 16 anos de idade em qualquer trabalho, salvo na condição de aprendiz, a partir dos 14 anos; 

XX
Assegurar a não utilização de trabalho em condições degradantes ou em condições análogas à escravidão e de práticas discriminatórias em razão de crença religiosa, raça, cor, sexo, partido político, classe social, nacionalidade.

XXI
Diligenciar para que seus empregados, quando em serviço na CAIXA, apresentem-se em condições adequadas de descanso, de alimentação, de estado de alerta, entre outras físicas e mentais que garantam a segurança de todos no ambiente da CAIXA, sejam clientes, empregados ou terceirizados.
CLÁUSULA TERCEIRA – DAS RESPONSABILIDADES DA CONTRATADA

São também responsabilidades da CONTRATADA:

I
todo e qualquer dano que causar à CAIXA ou a terceiros, ainda que culposo, praticado por seus prepostos, empregados ou mandatários, não excluindo ou reduzindo essa responsabilidade a fiscalização ou acompanhamento pela CAIXA;

II
qualquer tipo de autuação ou ação que venha a sofrer em decorrência da prestação dos serviços, bem como pelos contratos de trabalho de seus empregados, mesmo nos casos que envolvam eventuais decisões judiciais, assegurando à CAIXA o exercício do direito de regresso, eximindo a CAIXA de qualquer solidariedade ou responsabilidade;

III
quaisquer multas, indenizações ou despesas impostas à CAIXA, por autoridade competente, em decorrência do descumprimento de lei ou de regulamento a ser observado na execução do contrato pela CONTRATADA, as quais serão reembolsadas à CAIXA.

IV
Responder por todo e qualquer dano que causar à CAIXA ou a terceiros, praticado por seus diretores, empregados ou prepostos, decorrente do descumprimento de obrigações contratuais, desde que devidamente comprovada sua culpa ou dolo;

V
Indenizar a CAIXA por todo e qualquer dano ou prejuízo causado decorrente de ações dolosas ou culposas de seus empregados, prepostos ou mandatários, ocasionadas às instalações, móveis, utensílios, equipamentos, aplicativos, bens ou serviços e, especialmente, àqueles que lhe forem confiados para a execução deste contrato;

VI
Arcar com eventuais danos ou prejuízos provocados por ineficiência, negligência, erros ou irregularidades cometidas na execução dos serviços contratados, autorizando a CAIXA a descontar o valor correspondente aos referidos danos ou prejuízos diretamente das faturas pertinentes aos pagamentos mensais que lhe forem devidos, da garantia contratual, nessa ordem, independentemente de qualquer procedimento judicial, garantida a defesa prévia;

VII
Responder por todo e qualquer tipo de sanção, multa, penalidade ou qualquer autuação, que venha a sofrer em decorrência da prestação de serviços, bem como pelos contratos de trabalho de seus empregados, inclusive encargos sociais, trabalhistas e previdenciários, além dos encargos tributários que lhe sejam devidos, mesmo nos casos que envolvam eventuais decisões judiciais, eximindo a CAIXA de qualquer solidariedade ou responsabilidade;

VIII
Responder por todas as perdas, reproduções indevidas e/ou adulterações que porventura venham a ocorrer, de informações da CAIXA, quando estas estiverem sob sua responsabilidade.

Parágrafo Primeiro - A CONTRATADA autoriza à CAIXA descontar o valor correspondente aos referidos danos ou prejuízos diretamente das notas fiscais/faturas pertinentes aos pagamentos que lhe forem devidos em relação a este contrato, da garantia contratual e/ou das notas fiscais/faturas de quaisquer outros contratos que porventura a CONTRATADA mantenha com a CAIXA, independentemente de qualquer procedimento judicial, depois de assegurada a prévia defesa em processo administrativo para apuração dos fatos.

Parágrafo Segundo - O valor a ser ressarcido à CAIXA, nos casos de danos ou prejuízos em que a CONTRATADA for responsabilizada, será atualizado pelo índice de variação do IGP-M – Índice Geral de Preços de Mercado, da Fundação Getúlio Vargas, obtido no período compreendido entre a data da ocorrência do fato que deu causa ao prejuízo e a data do efetivo ressarcimento à CAIXA, utilizando-se a seguinte fórmula:

           VIN

VAT =  -------  X  IDF, onde: 

           IDI

VAT = valor atualizado 

VIN = valor inicial

IDI = IGP-M/FGV do mês em que ocorreu o prejuízo (índice inicial)

IDF = IGP-M/FGV do mês do ressarcimento (índice final)

Parágrafo Terceiro - A ausência ou omissão da fiscalização da CAIXA não eximirá a CONTRATADA das responsabilidades previstas neste contrato.
CLÁUSULA QUARTA – DAS OBRIGAÇÕES DA CAIXA

A CAIXA obriga-se a:

I
indicar os locais e horários em que deverão ser prestados os serviços, permitindo, quando for o caso, o acesso dos empregados da CONTRATADA nas dependências da CAIXA;

II
notificar a CONTRATADA de qualquer irregularidade encontrada na prestação dos serviços;

III
efetuar os pagamentos devidos nas condições estabelecidas neste contrato.

IV
indicar o representante da CAIXA responsável pela fiscalização e acompanhamento da execução do contrato.

V
exercer a fiscalização e acompanhamento do contrato por meio do representante especialmente designado.

VI
Prestar as informações necessárias e relevantes para a execução dos serviços contratados;

VII
Fornecer a documentação técnica referente aos padrões adotados pela CAIXA;

VIII
Permitir acesso dos empregados da CONTRATADA às suas dependências, equipamentos, software e sistemas de informações para a execução dos serviços;

IX
Exercer a fiscalização dos serviços prestados, por meio de seus empregados ou por quem a CAIXA indicar;

X
Comunicar oficialmente à CONTRATADA quaisquer falhas verificadas no cumprimento do contrato;

CLÁUSULA QUINTA– DOS PREÇOS E SUA REPACTUAÇÃO

Pela perfeita prestação dos serviços, objeto deste contrato, e obedecidas as demais condições estipuladas neste instrumento, a CAIXA pagará à CONTRATADA os preços MENSAIS e GLOBAL ESTIMADOS indicados na tabela abaixo, pelo período de vigência do contrato. (Adequar na fase de contratação)
INCLUIR TABELA

Parágrafo Primeiro - Admite-se, anualmente, a repactuação dos preços, com base na variação dos componentes dos custos do contrato, observados a qualidade e os preços vigentes no mercado para a prestação dos serviços.

Parágrafo Segundo - A anualidade a que se refere o parágrafo anterior será contada a partir da data-limite para apresentação da proposta relativa ao procedimento de contratação, da qual decorreu este contrato ou da data da última repactuação.

a)
Será adotada como data do orçamento a que a proposta se referir, a data do  acordo, convenção, dissídio coletivo de trabalho ou equivalente, que estipular o salário vigente à época da apresentação da proposta. 
Parágrafo Terceiro – Quando da solicitação de repactuação, a CONTRATADA deve apresentar fundamentação, de forma clara e pormenorizada, acompanhada da planilha de composição de custos e formação dos preços e documentos que comprovem, analiticamente, a alteração de seus custos, vedada a inclusão, por ocasião da repactuação, de insumos, antecipações e benefícios existentes na data da formulação da proposta, e necessários para a execução dos serviços, mas não previstos originariamente.

Parágrafo Quarto - O pedido de repactuação e/ou revisão de preços não formalizado à CAIXA durante a vigência do contrato implicará, para todos os efeitos legais, a preclusão do direito da contratada aos respectivos pleitos.

I
Caso o contrato seja prorrogado, e anteriormente à assinatura do termo de prorrogação foi formalizado o pedido de repactuação/revisão à CAIXA, é assegurado à contratada o direito aos respectivos pleitos a partir da data do fato gerador.

II
Caso o contrato seja prorrogado sem a formalização do pedido de repactuação/revisão à CAIXA, haverá a preclusão do direito da contratada aos respectivos pleitos a partir da data do fato gerador, passando a ser considerada, nessa situação, a data da apresentação do pedido;

III
Não ocorrendo o necessário registro do acordo ou convenção coletiva para que a contratada postule o seu pedido de repactuação e/ou revisão de preços antes da prorrogação do contrato, é assegurado à contratada o direito aos respectivos pleitos a partir da data do fato gerador caso haja ressalva no termo de prorrogação nesse sentido.

IV
Incluem-se no preço ajustado no presente contrato todas as despesas verificadas para o total cumprimento do objeto contratado: todos os tributos, obrigações trabalhistas, previdenciárias, fiscais, parafiscais, infortunísticas, prêmios de seguro, acidente de trabalho, enfim todas as despesas diretas e indiretas para o cumprimento da obrigação assumida, excluída a CAIXA de qualquer solidariedade.

CLÁUSULA SEXTA – DA FORMA DE PAGAMENTO
A CAIXA, após a aceitação dos serviços, efetuará o pagamento à CONTRATADA, mensalmente, no 20º. (vigésimo) dia útil do mês subseqüente ao da efetiva execução dos serviços, mediante crédito em conta corrente mantida pela CONTRATADA, obrigatoriamente em agência da CAIXA, devendo a emissão da correspondente nota fiscal ser antecipada, com apresentação à CAIXA, impreterivelmente, até o 05º (quinto) dia útil do mês subseqüente ao da efetiva execução dos serviços, prorrogando-se o prazo de pagamento na mesma proporção de eventual atraso ocorrido na entrega da fatura.

Parágrafo Primeiro - A CONTRATADA deve apresentar à CAIXA, juntamente com a nota fiscal/fatura, os seguintes documentos referentes ao mês anterior àquele relativo aos serviços faturados:

a) cópias das folhas de pagamento e de contracheques com recibo do empregado ou de outros documentos que comprovem o pagamento das obrigações trabalhistas dos empregados alocados na prestação dos serviços;

b) cópia das Guias de Recolhimento do FGTS e Informações à Previdência Social – GFIP, gerada e impressa pelo SEFIP - Sistema Empresa de Recolhimento do FGTS e Informações à Previdência Social, com autenticação ou acompanhadas do comprovante do recolhimento bancário ou do comprovante emitido quando o recolhimento for feito pela internet;

c) Relação dos Trabalhadores - RET constantes no arquivo SEFIP, constando, no campo tomador/obra, a CAIXA e o número do processo/contrato a que se referem os prestadores relacionados. 

Parágrafo segundo A não apresentação dos documentos citados no parágrafo anterior, no prazo indicado, assegura à CAIXA o direito de suspender o pagamento dos serviços, sem que isso implique a atualização ou correção do valor da nota fiscal/fatura, ficando ainda a Contratada sujeita ao pagamento de multas por eventuais atrasos nos repasses de tributos pela CAIXA.

Parágrafo Terceiro - A nota fiscal/fatura deve conter todos os elementos exigidos na legislação aplicável, cabendo à CONTRATADA a sua correta emissão, em conformidade com a legislação tributária pertinente, devendo, ainda, constar no seu corpo:

a) a identificação completa da CAIXA, na qualidade de contratante, bem como o número do processo administrativo que originou a contratação e número do contrato;

b) descrição de todos os serviços/itens que compõem a respectiva nota fiscal/fatura de forma clara, indicando, inclusive, os valores unitários e totais, o período a que se refere, bem como, a(s) unidade(s) da CAIXA contemplada(s) com os serviços e o Município, com respectiva Unidade Federativa – UF, onde é prestado o serviço.

Parágrafo Quarto - A nota fiscal/fatura não aprovada pela CAIXA será devolvida à CONTRATADA para as necessárias correções, com as informações que motivaram sua rejeição, contando-se o prazo de pagamento da data de sua reapresentação. A devolução da nota fiscal/fatura não aprovada pela CAIXA, em hipótese alguma, autorizará a CONTRATADA a suspender a execução dos serviços ou a deixar de efetuar os pagamentos devidos aos seus empregados.

Parágrafo Quinto – A CAIXA fará as retenções dos tributos e contribuições sociais/previdenciárias, quando exigidas legalmente, em conformidade com a legislação vigente. As retenções não serão efetuadas caso a CONTRATADA se enquadre em hipótese excludente prevista em legislação, devendo, para tanto, apresentar a documentação pertinente ou declaração que comprove essa condição. Também não ocorrerá a retenção caso a CONTRATADA esteja amparada por medida judicial, que determine a suspensão do pagamento dos referidos tributos e/ou das contribuições previdenciárias, devendo apresentar à CAIXA, a cada pagamento, a documentação que comprove essa situação.

Parágrafo Sexto - Quando houver a prestação de serviço em município, cuja Lei Municipal atribua à CAIXA a responsabilidade pela retenção do ISSQN na fonte e, por conseguinte, o respectivo repasse, a CONTRATADA é obrigada a faturar os serviços, separadamente, por Município, emitindo quantas notas fiscais/faturas forem necessárias, independentemente de a CONTRATADA estar ou não nele estabelecida e da sua situação cadastral na localidade onde os serviços estão sendo prestados.

Parágrafo Sétimo - Os encargos sofridos pela CAIXA por atraso no repasse de obrigações tributárias de qualquer natureza, bem como das contribuições à Previdência, quando for o caso, decorrentes do atraso na entrega da nota fiscal/fatura pela CONTRATADA, serão cobrados diretamente da CONTRATADA.

Parágrafo Oitavo - Por ocasião do pagamento, será efetuado consulta ao Sistema de Cadastramento Unificado de Fornecedores - SICAF, para verificação da regularidade fiscal da Contratada, no âmbito federal, estadual, municipal e do distrito federal, bem como da regularidade com a Seguridade Social (INSS) e Fundo de Garantia por Tempo de Serviço (FGTS), exigidas no procedimento de contratação.

I
Também será efetuada consulta on-line à página eletrônica do Tribunal Superior do Trabalho ou do Tribunal Regional para comprovação da inexistência de débitos inadimplidos perante a Justiça do Trabalho, conforme CNDT (Certidão Negativa de Débitos Trabalhistas).
a) Caso a Contratada não seja cadastrada no SICAF, deve apresentar, juntamente com a Nota Fiscal/fatura dos serviços: 

- as Certidões de quitação com os tributos federais, estaduais, municipais e do Distrito Federal;

- CND do INSS;

- CRF do FGTS;

- Certidão Negativa de débitos inadimplidos perante a Justiça do Trabalho.

Parágrafo Nono - Constatada a situação de irregularidade, a CONTRATADA será comunicada por escrito para que regularize sua situação no prazo de 05(cinco) dias úteis, sendo-lhe facultada a apresentação de defesa, no mesmo prazo, sob pena das sanções cabíveis e, não havendo regularização, rescisão contratual. 

Parágrafo Décimo - Nenhum pagamento isentará a CONTRATADA das suas responsabilidades e obrigações, nem implicará aceitação definitiva dos serviços.
Parágrafo Décimo Primeiro – O não pagamento da nota fiscal/fatura, por culpa exclusiva da CAIXA, no prazo estabelecido neste contrato, enseja a atualização do respectivo valor pelo IGP-M – Índice Geral de Preços de Mercado, da Fundação Getúlio Vargas, utilizando-se a seguinte fórmula: 

           VIN

VAT =  -------  X  IDF, onde: 

           IDI

1 VAT = valor atualizado 

2 VIN = valor inicial 

3 IDI = IGP-M/FGV na data inicial

4 IDF = IGP-M/FGV na data final

CLÁUSULA SÉTIMA – DA VIGÊNCIA DO CONTRATO

O presente contrato terá a duração de 30 (trinta) meses, a contar de assinatura do contrato, podendo ser prorrogado, a critério da CAIXA e com a concordância da CONTRATADA, por períodos iguais ou inferiores, até o limite permitido na Lei nº 8.666/93. 
CLÁUSULA OITAVA – DA AUDITORIA E FISCALIZAÇÃO 

No curso da execução dos serviços, a critério da CAIXA, poderão ser designados empregados ou auditores independentes para acompanhar, auditar e fiscalizar o cumprimento das disposições contratuais.

Parágrafo Primeiro – A CONTRATADA tem a obrigação de fornecer todas as informações, condições técnicas, físicas e acesso a todos os documentos relacionados às operações da CAIXA para a perfeita fiscalização dos serviços.

Parágrafo Segundo – Identificadas irregularidades ou falhas nas atividades contratadas, a CAIXA notificará por escrito a CONTRATADA e, no que couber, aplicará as sanções previstas, assegurando a prévia defesa, podendo ainda, rejeitar os serviços não executados de acordo com as especificações técnicas e prazos acordados.

Parágrafo Terceiro – A fiscalização dos serviços pela CAIXA ou prepostos não desobriga a CONTRATADA de sua responsabilidade quanto à perfeita execução dos serviços.

Parágrafo Quarto – As condições previstas nesta Cláusula respeitarão os direitos de propriedade da CONTRATADA e o conflito de interesses

CLÁUSULA NONA – DAS INCIDÊNCIAS FISCAIS, ENCARGOS, SEGUROS, ETC.

Correrão por conta exclusiva da CONTRATADA:

I
todos os tributos que forem devidos em decorrência do objeto deste contrato, bem como as obrigações acessórias deles decorrentes;

II
as contribuições devidas à Previdência Social, encargos trabalhistas, prêmios de seguro e de acidentes de trabalho, emolumentos e outras despesas que se façam necessárias à execução dos serviços.

CLÁUSULA DÉCIMA – DA GARANTIA CONTRATUAL 

A CONTRATADA presta garantia contratual no valor de R$ __________ (valor por extenso), que corresponde a 5% (cinco por cento) do valor global contratado, apresentando à CAIXA, no ato da assinatura do contrato, o correspondente comprovante, em uma das modalidades a seguir:

I
Caução em dinheiro ou em títulos da dívida pública;

II
Seguro-garantia

III
Fiança bancária

Parágrafo Primeiro - Os títulos da dívida pública devem ter sido emitidos sob a forma escritural, mediante registro em sistema centralizado de liquidação e de custódia autorizado pelo Banco Central do Brasil e avaliados pelos seus valores econômicos, conforme definido pelo Ministério da Fazenda.

Parágrafo Segundo - A caução em dinheiro deve ser efetuada junto a uma Agência da CAIXA, devendo ser realizada exclusivamente na operação 008, em que o depósito tem como beneficiário a CAIXA;

a) Sobre a caução prestada em dinheiro incide, tão-somente, a atualização correspondente ao índice de variação do rendimento da caderneta de poupança para o 1º dia de cada mês, excluídos os juros, calculada proporcionalmente, quando for o caso, a contar da data do depósito, até o seu efetivo levantamento;

Parágrafo Terceiro - O seguro-garantia deve ter prazo de validade igual ao período de vigência do contrato, acrescido de mais 30 (trinta) dias, devendo ser tempestivamente renovado, se estendida ou prorrogada a vigência do contrato;

a) O seguro deve efetuar a cobertura de todo o prazo contratual, contemplando a cobertura dos riscos de inadimplemento pela contratada dos encargos tributários, trabalhistas e sociais e ressarcimento das multas impostas à contratada, até o limite da garantia, devendo constar nas condições especiais;

b) Não será aceita a apólice de seguro que contenha ressalvas quanto à cobertura dos riscos mencionados; 

c) A apólice de seguro deve vir acompanhada de cópia das condições gerais, particulares e/ou especiais convencionais e demais documentos que a integram;

Parágrafo Quarto - A Fiança bancária deve conter:

a) Prazo de validade correspondente ao período de vigência do contrato, acrescido de mais 30 dias, devendo ser tempestivamente renovada se estendida ou prorrogada essa vigência;

b) Expressa afirmação do fiador de que, como devedor solidário, fará o pagamento à CAIXA, independentemente de interpelação judicial, caso o afiançado não cumpra suas obrigações;

c) Renúncia expressa do fiador ao benefício de ordem e aos direitos previstos nos artigos 827 e 838 do Novo Código Civil;

d) Cláusula que assegure a atualização do valor afiançado, de acordo com o previsto no parágrafo sétimo desta cláusula.

Parágrafo Quinto - A garantia será liberada após o perfeito cumprimento do contrato, no prazo de até 30 (trinta) dias, contados da data do seu vencimento, desde que cumpridos todos os seus termos, cláusulas e condições.

Parágrafo Sexto - A perda da garantia em favor da CAIXA, por inadimplemento das obrigações contratuais, far-se-á de pleno direito, independentemente de qualquer procedimento judicial e sem prejuízo das demais sanções previstas neste contrato.

Parágrafo Sétimo - A garantia deverá ser integralizada, num prazo máximo de 10 (dez) dias, sempre que dela forem deduzidos quaisquer valores ou quando houver alteração contratual que implique em aumento do valor contratado, de modo que corresponda sempre ao percentual pactuado.

Parágrafo Oitavo - A qualquer tempo, mediante negociação prévia com a CAIXA, com as devidas justificativas, poderá ser admitida a substituição da garantia, observadas as modalidades previstas nos incisos I, II e III do caput desta cláusula.

a) a substituição da garantia, após aceitação pela CAIXA, será registrada no processo administrativo com simples apostilamento, dispensando-se aditamento contratual.

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMEIRA – DAS SANÇÕES ADMINISTRATIVAS
Pela inexecução total ou parcial do objeto deste contrato e/ou pelo atraso injustificado na sua execução, garantida a prévia defesa, a CONTRATADA ficará sujeita às seguintes sanções, sem prejuízo das demais cominações aplicáveis:

I.
advertência;

II.
multa

III.
impedimento de licitar e contratar com a CAIXA, pelo prazo de até 05 (cinco) anos;;

IV.
declaração de inidoneidade.

Parágrafo Primeiro - A advertência será aplicada em casos de faltas leves, assim entendidas aquelas que não acarretem prejuízo para a CAIXA e que não comprometam a continuação da prestação dos serviços.

Parágrafo Segundo – A CONTRATADA sujeitar-se-á à multa conforme abaixo:
I
A não realização de manutenção preventiva na data definida no cronograma, por motivo imputado à CONTRATADA, esta sujeita a multa de 5% (cinco por cento) sobre o encargo mensal do equipamento objeto do atendimento, por dia corrido de atraso, contada em dobro a partir do 15º (décimo quinto) dia corrido.

II
pelo descumprimento do prazo para solução dos atendimentos, definidos no Anexo I-C, para conserto, reparo de equipamento que apresente defeito, a CONTRATADA sujeitar-se-á à multa acumulativa de 30% (trinta por cento) sobre o encargo mensal do equipamento objeto do atendimento, acrescido de 2% (dois pontos percentuais) por hora útil de atraso e/ou, excluindo-se desta situação os danos descritos no item “10.4 – b” do Termo de Referência (Anexo I).

a)
Nesses casos, a contagem do atraso será retomada após o prazo aprovado em orçamento, em consonância com “item 10,5” do Termo de Referência.
III
Pelo atraso na elaboração do orçamento, conforme subitem 10.5 do Termo de Referência, a CONTRATADA sujeitar-se-á à multa aplicável equivalente ao percentual de 5% (cinco pontos percentuais) por dia de atraso, sobre o encargo mensal de cada equipamento envolvido.

IV
Pelo descumprimento do prazo de solução para atendimento de chamado técnico relativos a serviços não cobertos pela modalidade garantia, a CONTRATADA sujeitar-se-á a multa de 5% (cinco por cento) por hora útil de atraso e/ou fração, sobre o valor das horas técnicas (mão-de-obra).

III
as multas descrita acima não será aplicada quando a CONTRATADA atingir o índice de 95%, ou superior, de atendimento dos chamados dentro do prazo estabelecido no Anexo I-C, durante o mês, (período de faturamento), exceto para os casos em que o chamados atendidos com atrasos superiores a 10:00 (dez) horas.
IV
Pelo atraso na execução da manutenção preventiva programada, por motivo imputável à CONTRATADA, esta sujeita a multa de 5% (cinco por cento) sobre o encargo mensal do equipamento objeto do atendimento, por dia corrido de atraso, contada em dobro a partir do 15º (décimo quinto) dia corrido
V - As multas previstas neste parágrafo estão limitadas a 10% (dez por cento) do valor global do contrato.
Parágrafo Terceiro - As multas serão descontadas do valor da nota fiscal/fatura, da garantia contratual, e, se não for suficiente, será cobrada diretamente da CONTRATADA ou judicialmente.

Parágrafo Quarto - A penalidade de impedimento de licitar e contratar com a CAIXA pelo prazo de até 05 (cinco) anos poderá ser aplicada nos casos que a CONTRATADA não mantiver a proposta, falhar ou fraudar na execução do contrato, comportar-se de modo inidôneo, fizer declaração falsa ou cometer fraude fiscal.

Parágrafo Quinto – A penalidade de declaração de inidoneidade poderá ser proposta se a CONTRATADA descumprir ou cumprir parcialmente obrigação contratual, desde que desses fatos resultem prejuízos à CAIXA, e, ainda, sofrer condenação definitiva por prática de fraude fiscal no recolhimento de quaisquer tributos, ou deixar de cumprir suas obrigações fiscais ou parafiscais;

Parágrafo Sexto - As sanções previstas nos incisos I, III e IV poderão ser aplicadas juntamente com a do inciso II.

Parágrafo Sétimo – A aplicação das penalidades, indicadas nesta cláusula, será lançada no Sistema de Cadastramento Unificado de Fornecedores – SICAF, quando a Contratada for nele cadastrada.
CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA – DOS ILÍCITOS PENAIS

As infrações penais tipificadas na Lei nº 8.666/93 serão objeto de processo judicial na forma legalmente prevista, sem prejuízo das demais cominações aplicáveis.

CLÁUSULA DÉCIMA TERCEIRA – DA INEXECUÇÃO E DA RESCISÃO DO CONTRATO

A inexecução total ou parcial do contrato enseja a sua rescisão, com as conseqüências contratuais e as previstas na legislação aplicável, garantida a defesa prévia.

Parágrafo Primeiro - Constituem motivo de rescisão do contrato, independentemente de interpelação judicial:

a) o descumprimento total ou parcial, pela CONTRATADA, de cláusulas contratuais, especificações, projetos ou prazos;

b) a transferência total ou parcial do presente contrato;

c) o cometimento reiterado de faltas ou falhas na prestação dos serviços;

d) a decretação de falência ou insolvência civil da CONTRATADA;

e) a dissolução da sociedade;

f) a alteração social ou modificação da finalidade ou da estrutura da CONTRATADA que, a juízo da CAIXA, prejudique a execução do contrato;

g) a lentidão no seu cumprimento, levando a CAIXA a presumir a não execução da prestação dos serviços contratados; e 

h) demais motivos especificados no Art.º 78 da Lei n.º 8.666/93.

i)
a subcontratação total ou parcial do seu objeto, associação do contratado com outrem, a cessão ou a transferência total ou parcial;

j
a fusão, cisão ou incorporação, que prejudiquem a execução do contrato;

l)
a atraso injustificado no início dos serviços contratados;

m)
a paralisação dos serviços, sem justa causa e prévia comunicação à CAIXA;

Parágrafo Segundo - Havendo a rescisão do contrato, cessarão todas as atividades da CONTRATADA, relativamente a prestação dos serviços contratados, os quais serão entregues à CAIXA, que os executará por si ou por terceiros.

Parágrafo Terceiro - Caso a CAIXA não se utilize da prerrogativa de rescindir este contrato, ao seu exclusivo critério, poderá suspender a sua execução e/ou sustar o pagamento das notas fiscais/faturas, até que a CONTRATADA cumpra integralmente a condição contratual infringida.

Parágrafo Quarto - A CONTRATADA reconhece os direitos da CAIXA, no caso de rescisão administrativa, prevista no Art.º 77 da Lei n.º 8.666/93.

Parágrafo Quinta – Os casos de rescisão contratual serão formalmente motivados nos autos do processo, assegurados o contraditório e a ampla defesa.

CLÁUSULA DÉCIMA QUARTA – DA PROPRIEDADE DOS PRODUTOS GERADOS E DAS INFORMAÇÕES 

É de propriedade da CAIXA, nos termos do artigo 111 da Lei nº 8.666/93, c/c o art. 4º, da Lei nº 9.609/1998, o direito patrimonial e a propriedade intelectual de toda e qualquer documentação e produtos gerados, durante o período de prestação dos serviços, cujo registro de propriedade junto aos órgãos competentes, será providenciado em momento oportuno pela CAIXA.

Parágrafo Primeiro – É terminantemente vedada a CONTRATADA, inclusive após a vigência do presente contrato, a comercialização, cessão, ou qualquer outro modo de transferência, referente aos produtos que foram gerados e/ou criados relativos à prestação dos serviços de que trata o objeto deste contrato.

Parágrafo Segundo – Todas as bases de dados e respectivos metadados cadastrais, layout, regras de negócio, históricos operacionais e demais informações são de única, exclusiva e inquestionável propriedade da CAIXA.

I)
O conjunto de informações de que trata esta Cláusula não pode ser utilizado e/ou divulgado pela CONTRATADA para qualquer fim que não o contido no objeto deste contrato.

Parágrafo Terceiro – Pelo descumprimento do disposto nesta Cláusula, assegurados o contraditório e a ampla defesa, a CONTRATADA ficará sujeita às penalidades, conforme previsto na legislação pertinente.

CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA – DAS PATENTES E DIREITOS AUTORAIS 

Qualquer ação relativa a direitos materiais ou imateriais, fundada nos serviços e/ou produtos do presente contrato eventualmente movida por terceiros contra a CAIXA, será respondida e acompanhada exclusivamente pela CAIXA com a integral assistência técnica da CONTRATADA a qual será devida e previamente notificada, podendo, inclusive, e se for o caso, indicar advogado para acompanhamento da demanda.

Parágrafo Primeiro – Toda e qualquer despesa decorrente de qualquer ação assim movida, será de inteira e exclusiva responsabilidade da CONTRATADA, que suportará o pagamento do valor integral de eventual condenação imposta á CAIXA, a qual poderá cobrar da CONTRATADA independentemente de qualquer aviso, notificação judicial ou extrajudicial o valor respectivo desde logo reconhecido como liquido e exigível, inclusive custas, despesas processuais e honorários advocatícios.

Parágrafo Segundo – A CONTRATADA declara e garante que, para o cumprimento de suas obrigações relativas ao presente contrato, não infringirá patentes, licenças, copyright ou outros direitos de propriedade, nem violará quaisquer outros direitos de terceiros, inclusive royalties e taxas de licença, quer de pessoa física ou jurídica. 

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA – DA CONFIDENCIALIDADE 

A CONTRATADA obriga-se a tratar como “segredos comerciais e confidenciais” quaisquer informações, dados, processos, fórmulas, códigos, fluxogramas, diagramas lógicos, dispositivos e modelos relativos aos serviços ora contratados, mesmo após a vigência deste contrato e sem limitações de prazo, utilizando-os apenas para as finalidades previstas, não podendo revelá-los ou facilitar a sua revelação a terceiros, implicando terminantemente na proibição de fazer uso ou revelação, sob qualquer justificativa, ficando, portanto, por força da lei, civil e criminalmente responsável por sua indevida divulgação, descuidada ou incorreta utilização, sem prejuízo da responsabilidade por perdas e danos a que der causa.

Parágrafo Primeiro – Os empregados da CONTRATADA deverão obedecer às normas sobre confidencialidade e segurança, internas e externas, adotadas pela CAIXA, além das cláusulas específicas constantes deste instrumento.
Parágrafo Segundo – A CONTRATADA instruirá seu pessoal para manter como confidenciais os dados e informações aos quais venham a ter acesso, em razão deste CONTRATO, responsabilizando-se, entretanto, por essa confidencialidade, sob pena de multa e ressarcimento dos prejuízos decorrentes.

Parágrafo Terceiro – O descumprimento das obrigações relacionadas com confidencialidade e segurança de dados, de informações e sistemas, mediante ações ou omissões, intencionais ou acidentais, que impliquem em perda, destruição, inserção, cópia, acesso ou alterações indevidas, independentemente do meio no qual estejam armazenados, em que trafeguem ou do ambiente em que estejam sendo processados, determinará a responsabilização, na forma da lei, de seus dirigentes e funcionários envolvidos.

CLÁUSULA DÉCIMA SÉTIMA – DO RECONHECIMENTO DOS DIREITOS DA CAIXA 

A CONTRATADA declara-se ciente de que o presente contrato poderá ser objeto de rescisão administrativa, e, neste ato, expressa o seu pleno conhecimento dos direitos da CAIXA em tal situação, consoante previsto nos artigos 77 e 78 da Lei nº 8.666/93.

CLÁUSULA DÉCIMA OITAVA – DOS RECURSOS ORÇAMENTÁRIOS

As despesas decorrentes da contratação correrão à conta da dotação orçamentária prevista no compromisso registrado no SIPLO sob o número 2732/2012 – MZ.
CLÁUSULA DÉCIMA NOVA – DAS DISPOSIÇÕES FINAIS

As partes ficam, ainda, adstritas às seguintes disposições:

I
é facultado a alocação de empregados portadores de deficiência nos locais de prestação dos serviços, cabendo à CONTRATADA avaliar a compatibilidade entre a deficiência apresentada e a atividade a ser desempenhada.

II
a CAIXA, para atender às necessidades do serviço, poderá, a seu exclusivo critério, alterar, definitiva ou provisoriamente, o horário de início da prestação dos serviços, mediante prévia comunicação à CONTRATADA;

III
Em razão de eventuais alterações estruturais na CAIXA, poderá haver modificações e/ou inclusão de novos locais de prestação dos serviços, caso em que a CONTRATADA será notificada a promover as mudanças necessárias, com antecedência de 30 (trinta) dias;

IV
é vedado à CONTRATADA caucionar ou utilizar o presente contrato para qualquer operação financeira, sem a prévia e expressa autorização da CAIXA;

V
é vedado à CONTRATADA a subcontratação de empresa para a prestação dos serviços contratados.

VI
a CONTRATADA está ciente de que deve guardar por si, por seus empregados, ou prepostos, em relação aos dados, informações ou documentos de qualquer natureza, exibidos, manuseados, ou que, por qualquer forma ou modo, venham tomar conhecimento, o mais completo e absoluto sigilo, em razão dos serviços a serem confiados, ficando, portanto, por força da lei, civil e penal, responsável por sua indevida divulgação e descuidada ou incorreta utilização, sem prejuízo da responsabilidade por perdas e danos a que der causa.

VII
Não haverá entre os empregados da CAIXA e os da CONTRATADA, subordinação técnica, administrativa ou funcional, não se estabelecendo, portanto, vínculo empregatício nas relações decorrentes deste contrato, arcando cada parte com todos os encargos sociais e fiscais relativos aos seus respectivos empregados e comprometendo-se a, sempre que solicitado pela CAIXA, apresentar os comprovantes dos recolhimentos;

VIII
Em razão de eventuais impedimentos de acesso aos locais de prestação dos serviços, poderá haver modificações desses locais, em caráter transitório e emergencial, caso em que a CONTRATADA será notificada sobre o novo local.

IX
No encerramento deste contrato, cada parte deverá devolver à outra, imediatamente, os materiais, documentos e qualquer outra coisa que cada uma tenha em seu poder por motivo da execução deste contrato;

Parágrafo Primeiro – Na contagem dos prazos estabelecidos neste Contrato excluir-se-á o dia de início e incluir-se-á o dia de vencimento. 

Parágrafo Segundo – Só se iniciam e vencem os prazos referidos neste Contrato em dia de expediente da CAIXA.

Parágrafo Terceiro – Serão de exclusiva responsabilidade da CONTRATADA todas as despesas necessárias à contratação, inclusive o registro do respectivo instrumento no Cartório de Registro de Títulos e Documentos, se for o caso.

CLÁUSULA VIGÉSIMA – DO FORO

Para dirimir as questões oriundas deste Contrato, será competente a Seção Judiciária da Justiça Federal do Distrito Federal na cidade de Brasília.

E por estarem, assim, justas e contratadas, as partes firmam o presente, em 02(duas) vias de igual teor e forma, na presença de duas testemunhas.

Local/data

	
	
	

	
	
	

	CAIXA ECONÔMICA FEDERAL
	
	DENOMINAÇÃO DA CONTRATADA

	Nome: ______________

CPF(MF): ______________
	
	Nome: ______________

CPF(MF): ______________


Testemunhas

	
	
	

	Nome: ______________
	
	Nome: ______________

	CPF(MF): ______________
	
	CPF(MF): ______________


ANEXO V
PLANILHA DE COMPOSIÇÃO DE PREÇOS

	PROPONENTE: (Nome, Razão Social, CGC, Endereço completo)

	OBJETO:

	DISCRIMINAÇÃO DO COMPONENTE
	ALIQUOTAS

(%)
	PREÇO MENSAL (R$)

	Total de Renumeração
	
	

	Total de Horas Extras
	
	

	Total dos Adicionais Noturnos
	
	

	Reflexo do DSR Dobre Adicionais
	
	

	Total Renumeração Mensal
	
	

	TOTAL DA RENUMERAÇÃO MENSAL (R$)
	

	GRUPO A – ENCARGOS SOCIAIS BÁSICOS

	INSS
	
	

	SESI OU SESC
	
	

	SENAI OU SENAC
	
	

	INCRA
	
	

	Salário Educação
	
	

	FGTS
	
	

	Seguro Acidente Do Trabalho (SAT/INSS)
	
	

	SEBRAI
	
	

	TOTAL DO GRUPO A
	
	

	GRUPO B – ENCARGOS QUE RECEBEM INCIDENCIA DO GRUPO A

	Férias +1/13
	
	

	Faltas Legais
	
	

	Acidentes de Trabalho
	
	

	Aviso Prévio
	
	

	13º Salário
	
	

	TOTAL DO GRUPO B
	
	

	GRUPO C – ENCARGOS QUE NÃO RECEBEM INCIDENCIA DO GRUPO B

	Aviso Prévio Indenizado
	
	

	TOTAL DO GRUPO C
	
	

	GRUPO D – INCIDENCIA DO GRUPO A SOBRE O GRUPO B

	Reincidência do Grupo A Sobre O Grupo B
	
	

	TOTAL DO GRUPO D
	
	

	

	TOTAL DE ENCARGOS SOCIAIS (A+B+C+D)
	
	

	VALOR TOTAL DA MÃO DE OBRA (RENUMERAÇÃO MENSAL + ENCARGOS SOCIAIS)
	
	

	

	GRUPO E – INSUMOS

	Despesas Administrativas
	
	

	Software
	
	

	Deslocamento
	
	

	Equipamentos
	
	

	Ambiente Físico
	
	

	TOTAL DO GRUPO E
	
	

	GRUPO F – DOS DEMAISCOMPONENTES

	Outras Despesas Financeiras 
	
	

	Lucro
	
	

	TOTAL DO GRUPO F
	
	

	SUBTOTAL (RENUMERAÇÃO MENSAL + ENCARGOS SOCIAIS + E+F)
	
	

	
	
	

	GRUPO G – TRIBUTOS
	
	

	PIS
	
	

	COFINS
	
	

	ISS
	
	

	TOTAL DO GRUPO G
	
	

	
	
	

	PREÇO TOTAL MENSAL (RENUMERAÇÃO MENSAL + ENCARGOS SOCIAIS + E+ F+G)


	
	

	PREÇO TOTAL GLOBAL (PREÇO MENSAL X 30 MESES)


	
	


Observação:

■ Este Anexo servirá apenas como modelo, devendo a licitante efetuar as alterações que julgar necessárias, já que a Planilha tem caráter meramente informativo.

■ O valor total da planilha deverá corresponder ao valor a ser contratado.

■ Deverão ser incluídas todas as informações necessárias ao comprimento do contrato.

Local e data

______________________________________

Assinatura do representante legal da empresa

Nome:

RG:

CP

ANEXO VI
MODELO DE DECLARAÇÃO DE APARELHAMENTO E PESSOAL TÉCNICO

A empresa ............, CNPJ nº ............, por intermédio do seu representante legal abaixo assinado, declara sob as penalidades da lei, para fins de participação no PREGÃO ELETRÔNICO nº 204/7066-2012 – GILIC/BR, que dispõe de aparelhamento e pessoal técnico, adequados para a execução dos serviços de garantia/assistência técnica durante todo o período de vigência do contrato.

Local, data

ANEXO VII
MODELO DE DECLARAÇÃO DE REVENDA AUTORIZADA

A empresa ............, CNPJ nº ............, por intermédio do seu representante legal abaixo assinado, declara sob as penalidades da lei, para fins de participação no PREGÃO ELETRÔNICO nº 204/7066-2012, que é revenda autorizada do fabricante dos equipamentos ofertados para o certame.

Local, data

.........................................................................................

Assinatura e nome do representante legal da empresa

Obs.: Esta declaração deverá ser apresentada, preferencialmente, em papel timbrado da declarante.

ANEXO VIII
DECLARAÇÃO - VEDAÇÃO AO NEPOTISMO

A Contratada DECLARA, sob as penas da Lei, que:

1. Seus sócio(s), dirigente(s), administradores não é(são) empregado(s) da CAIXA e não possui(em) vínculo familiar (cônjuge, companheiro ou parente em linha reta ou colateral, por consangüinidade ou afinidade, até o terceiro grau) com:
- empregados detentores de cargo comissionado que atuem em área da CAIXA com gerenciamento sobre o contrato ou sobre o serviço objeto do presente contrato;

- empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área demandante da contratação/licitação;

- empregados detentores de cargo comissionado que atuem na área que realiza o credenciamento/licitação/contratação;

- autoridade da CAIXA hierarquicamente superior às áreas supramencionadas.

2. Não tem e que não contratará prestadores com vínculo familiar (cônjuge, companheiro ou parente em linha reta ou colateral, por consangüinidade ou afinidade, até o terceiro grau) com empregado CAIXA que exerça cargo em comissão ou função de confiança: 

- em área da CAIXA com gerenciamento sobre o contrato ou sobre o serviço objeto do presente credenciamento/licitação/contrato;

- na área demandante da contratação/licitação;

- na área que realiza o credenciamento/licitação/contratação.

Localidade, ______ de  __________________ de ____

........................................................................................

Assinatura do representante legal da empresa ou Pessoa Física licitante

Nome do representante legal da empresa ou Pessoa Física licitante:

(_________________________________________________________)

Nome/RG/CPF
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